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INTRODUZIONE

In un recente intervento, pubblicato sulla rivista di ricerche bizantine Nša ‛Rèmh,1 Luigi D'Amelia

ha  messo  in  evidenza  come  gli  studi  di  musica  e  innografia  bizantina  debbano  affrontare  un

ostacolo difficile da non considerare: la mancanza di edizioni condotte secondo criteri filologici

aggiornati e moderni. 

Tuttavia,  una  revisione  dei  criteri  e  dei  metodi  di  lavoro,  pur  tenendo  in  considerazione  le

peculiarità  del  repertorio,  quali:  la  presenza  di  tradizioni  testuali  condivise  in  altri  contesti

linguistici e culturali, come quelli armeni, slavi e georgiani o la tendenza ad introdurre varianti di

carattere poligenetico in particolare nella tradizione dell'innografia, deve necessariamente scontrarsi

con la scarsa conoscenza del repertorio tràdito.  Oggi chi si occupa di innografia e musicologia

bizantina, deve considerare come punto di riferimento dei suoi studi la serie di edizioni pubblicate,

tra il 1873 e il 1901, sotto il patrocinio della Congregazione romana Propaganda Fide.2 All'interno

di questo corpus di studi, mancano però le edizioni di due libri liturgici: l'Irmologio e il Teotocario. 3

Per  quanto  riguarda  l'Irmologio,  il  dato  sorprende  ancora  di  più  se  consideriamo  il  numero

relativamente contenuto di testimoni noti, datati e databili tra il X e il XIV secolo. Come D'Amelia

sottolinea, non esistono indagini sistematiche del repertorio e l'unica monografia dedicata è quella

di Milos Velimirovič (1973)4, a cui vanno senza dubbio i meriti di aver ricostruito e individuato le

dinamiche che  hanno caratterizzato  la  storia  dell'irmologio  e  del  canone,  ma  che  hanno anche

segnato le dinamiche e tracciato le direzioni degli studi successivi. 

Un tentativo  di  ordinare  il  repertorio  pervenuto  ha  trovato  forma  nell'Irmologio  di  Sophronios

1    LUIGI D'AMELIA, Verso una nuova edizione dell'Irmologio, in Nša ‛Rèmh 18 (2021), pp. 37 – 67.

2 Ivi., bibliografia raccolta a nota 6, p. 42.

3 Ivi., p. 43. 

4 MILOŠ VELIMIROVIĆ, The Byzantine Heirmos and Herimologion, in Gattungen der Musik in Einzeldarstellungen, 

Gedenkschrift Leo Schrade, 1973. 
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Eustratiades5 che, seguendo i passi delle edizioni promosse dalla Propaganda Fide, ha raccolto in

una sola pubblicazione a stampa la quasi totalità del repertorio irmologico conosciuto. Tuttavia,  i

limiti di  questo lavoro risultarono chiari  fin da subito, come dimostra la recensione di Venance

Grumel,6 e ad oggi non può essere considerato un'edizione che possa definirsi critica. Infatti, oltre

agli errori di trascrizione, partendo dal testo risulta impossibile ricostrutire quale sia la tradizione

dei  due manoscritti  considerati,  altrettanto complesso è  capire  se il  testo di un canone sia reso

secondo  la  lezione  di  uno  dei  due  testimoni,  entrambi  o  risulti  da  una  commistione  dei  due.

Nonostante queste criticità, il testo di Eustratiades permette di avere sotto mano un vasto numero di

irmi, e risulta essere un supporto da tenere in considerazione. 

Il presente lavoro, tenendo in considerazione queste premesse, ha trovato il suo indirizzo prendendo

in considerazione anche un'altra tendenza degli studi. Nel corso del XX secolo sono solo tre le

pubblicazioni  dedicate  alla  descrizione  di  Irmologi,7 tutte  legate  alla  serie  di  edizione  dei

Monumenta Musicae Byzantinae. Questi tre lavori condividono un punto comune, infatti la struttura

dell'indice in merito ai canoni trasmessi ne indica solo il numero, la rubrica e la prima ode, senza

specificare altro in merito al resto degli irmi tràditi, risultando uno strumento che non fornisce una

conoscenza completa del manoscritto. Prendendo in esame il manoscritto Monte Athos Iviron 470,

considerando  quanto  emerso  dalle  osservazioni  di  D'Amelia,  si  è  ritenuto  necessario  ripartire

proprio  dall'indicizzazione,  proponendo  una  struttura  capace  sia  di  restituire  la  realtà  del

manoscritto che di permettere una ricerca mirata del singolo irmo, organizzandoli anche in ordine

5 SOPHRONIOS EUSTRATIEDES, Eirmologion, Chennevières-sur-Marne, 1932  (Agioreitikh Biblioqhkh 9).

6 GRUMEL VENANCE, Eustratiadès (Mgr Sophronios), Heirmologion, In Études byzantines,  3 (1945), pp. 245 – 246. 

Consultato online al sito: https://www.persee.fr/doc/rebyz_0258-2880_1945_num_3_1_933_t1_0245_0000_2, 

ultimo accesso 25 / 08 / 2026.

7 Hirmologium Athoum, a cura di CARSTEN HÖEG, COPENHAGEN, LEVIN & MUNKSGAARD – EJNAR MUNKSGAARD, 1938 

(Monumenta Musicae Byzantinae); LORENZO TARDO, Hirmologium cryptense,  Monumenta Musicae Byzantinae, 

Libreria dello Stato, Roma, 1951; Hirmologium Sabbaiticum, a cura di JØRGEN RAASTED, Copenhagen, Levin & 

Munksgaard – Ejnar Munksgaard, 1968 (Monumenta Musicae Byzantinae Pars Suppletoria vol. VIII).
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alfabetico.  A seguito  di  ciò,  raccogliendo  l'eredità  del  processo  che  il  professor  Schirò  aveva

definito lo studio dell'iter degli heirmoi, e cercando di contestualizzare con maggior precisione il

fenomeno  dei  canoni  compositi,  individuato  da  Velimirovič  a  partire  dal  XIII  secolo,  è  stato

condotto un confronto sistematico tra i canoni del quarto modo plagale del manoscritto Iviron e

quelli di altri irmologi cronologicamente vicini ad esso. A completamento dell'indagine sono state

condotte anche un'analisi codicologica, limitata dall'aver accesso alla sola riproduzione fotografica

del manoscritto e una descrizione paleografica aggiornata.  
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1 IL CANONE E IL FENOMENO DEI CANONI COMPOSITI

Il Canone (Kanèn) è una delle forme poetico – liturgiche più significative e complesse del rito

bizantino. La tradizione attribuisce la paternità del genere ad Andrea di Creta (660 – 740);8 tuttavia,

attorno alla fine del VII secolo, la forma del canone risulta pienamente strutturata e inserita nella

celebrazione  della  liturgia  dell'Orthros,9 il  che  rende  tale  affermazione  problematica.  Miloš

Velimirović  nel  suo  lavoro  sul  canone,10 ad  oggi  caposaldo  sull'argomento,  offre  una  brillante

ricostruzione delle origini del genere innografico, mettendo in luce come queste siano da ricercare

in ambito siro – palestinese e, probabilmente, già recepite a Costantinopoli prima dell'arrivo del

monaco Andrea. Resta tuttavia indubbio il suo ruolo come uno tra i maggiori innografi bizantini,

vicino  al  quale  è  bene  ricordare  altri  nomi  di  rilievo legati  alla  prima  fase  del  canone,  quali:

Giovanni Damasceno (c.675 – c.745), Cosma di Maiuma (c.675 – c752/54), entrambi collegati al

monastero di S.Saba, e Germano Patriarca di Costantinopoli (c.655 – c732).11 Una seconda fase

viene generalmente individuata a partire dal IX secolo e si lega all'attività del monastero di Studion.

Questo  costituì  uno  dei  principali  centri  di  innovazione,  il  canone  iniziò  a  presentare  una  più

marcata unità tematica, sviluppata attorno ad un unico tema che permeava tutte le Odi. In questo

periodo gli innografi tendono a scrivere i testi dei nuovi canoni su melodie preesistenti,  per cui

molta parte della produzione è costituita da contrafacta.12 Fra i grandi nomi della seconda fase di

8   MILOŠ VELIMIROVIĆ, Voce 'Kanon'  Grove Music Online. Consultato al link 

https://www.oxfordmusiconline.com/grovemusic/view/10.1093/gmo/9781561592630.001.0001/omo-9781561592630-e-

0000014677, ulimo accesso: 15 / 07 / 2026.

9 FRANCESCO D'AIUTO,  L'innografia, in  La cultura bizantina, a cura di Guglielmo Cavallo, Roma, Salerno, 2004, p.

276.

10 M.VELIMIROVIĆ, The Byzantine Heirmos and Herimologion, in Gattungen der Musik in Einzeldarstellungen, 

Gedenkschrift Leo Schrade, 1973. 

11 Per la datazione si è seguito STRATIS PAPAIOANNOU, Sacred song, in: The Oxford Handbook of Byzantine Literature, 

ed. By Stratis Papaioannou, consultato al link: https://academic.oup.com/edited-volume/38598/chapter/334685544?

login=true, ultimo accesso: 15 / 07 / 2026.

12 ANNALISA DONEDA, I manoscritti liturgico – musicali bizantini: tipologie e organizzazione, in ed. A. ESCOBAR, El 

palimpsesto grecolatino como fenómeno librario y textual, Zaragoza, Istitución Fernando el Catolico, 2006, (Actas. 

1
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ricordano:  Teodoro Studita,  Giuseppe di Tessalonica,  Teofane e  Teodoro,  Metodio,  Giuseppe di

Studion, Metrofane e Giuseppe Innografo. La terza e ultima fase del canone sposta il centro di

produzione  nella  zona  italo  –  greca,  dove,  fra  XI  e  XIII  secolo  risuonano  i  nomi  di  Nilo,

Bartolomeo, Luca Sofronio, Macario e Giovanni da Rossano. 

Dal punto di vista strutturale e formale, il canone è un inno composto da numerose strofe in versi

liberi, caratterizzato da melodie su base formulare e prevalentemente sillabiche. Si articola in nove

Odi (òdai), ciascuna delle quali è costituita da un Irmo (eirmÕj), ossia una strofa modello, seguito

da un numero variabile di Troparia, che devono rispettare le regole dell'omotonia e dell'isosillabia,

riproducendo  la  struttura  melodica,  metrica  e  accentuativa.  Per  avere  un  riscontro  teorico

interessante possiamo fare riferimento ad un passo del Commentario della Grammatica di Dyonisios

Thrax, in cui si legge: 

[...] ean tij qelh poihsai kanona, prwton dei melisai ton eirmon, eta epagagein ta troparia,

isosullabounta kai omotonounta tw eirmw kai ton slopon aposwzonta [...] 

[...] Se qualcuno vuole comporre un canone, prima deve cantare l'irmo, poi aggiunge i troparia che

dell'irmo devono avere lo stesso numero di sillabe e uguale posizione degli accenti [...]

Il contenuto delle Odi rimanda, in modo più o meno evidente, a passi selezionati delle odi bibliche,

elaborati attraverso procedimenti di parafrasi, riferendosi ad un tema specifico, commentandoli o

semplicemente utilizzando gli stessi termini. Le odi bibliche alla base delle odi del canone sono : 

Ode 1: Esodo, XV, 1 – 19; canto di Mosè dopo il passaggio del Mar Rosso; 

Ode 2: Deuteronomio, XXXII, 1 – 43; canto di Mosè prima della morte; 

Ode 3: Samuele, II, 1 – 10; canto di Anna;

Filología), p. 99.
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Ode 4: Abbacuc, III, 2 – 19; la preghiera di Abacuc;

Ode 5: Isaia, 26, 9 – 19; la preghiera di Isaia; 

Ode 6: Giona, 2, 3 – 10; la preghiera di Giona nel ventre della balena;

Ode 7: Daniele, 3, 57 – 88; la preghiera di Azaria e il primo inno dei tre fanciulli nella fornace;

Ode 8: Daniele, 3, 57 – 88; l'inno dei tre fanciulli nella fornace;

Ode 9: Luca, 1, 68 – 79; Magnificat e Benedictus.

Il complesso delle nove odi, tuttavia, non veniva eseguito per intero dall'inizio alla fine durante la

celebrazione  liturgica,  bensì  era  intercalato  dall'esecuzione  di  altri  componimenti  innografici:

l'Hypacoì dopo la terza ode a sua volta seguito dalla colletta; il Kontakion dopo la sesta ode, seguito

poi dal sinassario e dalla colletta; e l'Exaposteilàrion dopo la nona ode. La liturgia legata al canone

è  regolata  e  organizzata  in  diversi  libri,  ossia  il  Menaion, il  Triodion,  il  Pentecostarion  e

l'Heirmologion. I primi tre riportano sia Irmi che Troparia: il Menaion organizzato secondo i mesi

dell'anno, riporta la liturgia delle feste a ciclo fisso, mentre Triodion e Pentecostarion sono dedicati

al  periodo  pasquale.13 L'Heirmologion, o  Irmologio,  è  invece  un  libro  liturgico  –  musicale,

sviluppatosi più tardi, e provvisto di notazione neumatica, che riporta esclusivamente gli Irmi delle

odi con le relative melodie.14 Una raccolta, quindi, dedicata  a conservare tutte le strofe modello

permetteva  ai  cantori,  una  volta  imparate  le  melodie  degli  Irmi,  di  eseguire  l'intero  canone

semplicemente  adattando la  melodia  ai  testi  dei  diversi  Troparia.15 Questa  sua caratteristica  ha

spinto gli studiosi a considerare questa raccolta innografica come uno strumento didattico, oltre che

una  ricca  risorsa  per  lo  studio  del   repertorio  melodico  degli  irmi  tramandato  dalla  tradizione

13 A. DONEDA, I manoscritti liturgico – musicali bizantini: tipologie e organizzazione, p. 89.

14 Ivi., p. 98. 

15 Ibid.
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manoscritta.  Data la sua funzione, ci si aspetterebbe un'ampia diffusione dell'irmologio all'interno

dei  monasteri;  tuttavia,  il  numero  relativamente  basso  dei  testimoni  oggi  conservati,  circa  una

quarantina, sembra contraddire tale ipotesi. Nonostante ciò, gli Irmologi giunti a noi hanno fornito

informazioni di grande rilievo e molti attendono ancora uno studio approfondito. 

La  struttura  interna  dell'irmologio  si  articola  in  otto  sezioni,  una  per  ciascun  modo  (hcoj).

All'interno di ogni sezione, invece, il materiale può essere ordinato secondo due differenti criteri,

che hanno portato a delineare due tipologie di Irmologio: KanonOrdnung (KaO) o OdenOrdnung

(OdO). Negli Irmologi KaO gli irmi sono organizzati in Akolouthiai (Akolouqiai), ossia sequenze

che raggruppano tutti gli irmi necessari all'esecuzione di uno specifico canone. Negli Irmologi OdO,

invece, ciascuna sezione modale è suddivisa in nove sottosezioni, ciascuna dedicata esclusivamente

agli Irmi di una specifica Ode. 

O
de

nO
rd

nu
ng

KanonOrdnung16

Canone 1
Ode 1

Canone 1
Ode 2

Canone 1
Ode 3

Canone 1
Ode 4

Canone 1
Ode 5

Canone 1
Ode 6

Canone 1
Ode 7

Canone 1
Ode 8

Canone 1
Ode 9

Canone 2
Ode 1

Canone 2
Ode 2

Canone 2
Ode 3

Canone 2
Ode 4

Canone 2
Ode 5

Canone 2
Ode 6

Canone 2
Ode 7

Canone 2
Ode 8

Canone 2
Ode 9

Canone 3
Ode 1

Canone 3
Ode 2

Canone 3
Ode 3

Canone 3
Ode 4

Canone 3
Ode 5

Canone 3
Ode 6

Canone 3
Ode 7

Canone 3
Ode 8

Canone 3
Ode 9

Canone 4
Ode 1

Canone 4
Ode 2

Canone 4
Ode 3

Canone 4
Ode 4

Canone 4
Ode 5

Canone 4
Ode 6

Canone 4
Ode 7

Canone 4
Ode 8

Canone 4
Ode 9

La  tipologia  KaO  rappresenta  la  maggior  parte  degli  Irmologi  conservati  e  il  loro  studio  ha

permesso di seguire lo sviluppo del canone e della sua struttura metrica – musicale attraverso i

secoli. Uno degli elementi più interessanti di questo percorso lo si può notare analizzando il numero

di canoni riportati per ciascun modo nei diversi manoscritti.  Ancora una volta, è da attribuire a

Velimirović il merito di aver fatto luce sulla questione, proponendo una tripartizione che articola lo

sviluppo del canone in tre fasi distinte:17

16 La  tabella  è  tratta  da  M.VELIMIROVIĆ, Byzantine  Elements  in  Early  Slavic  Chant,  Ejnar  Munksgaard,  1960,

(Monumenta Musicae Byzantinae, Subsidia, vol. IV) p. 38.

17 M.VELIMIROVIĆ, The Byzantine Heirmos and Herimologion, pp. 207 – 224, con particolare riferimento alla tabella di
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1. X2 – XIIin sec., i manoscritti rappresentano il repertorio più antico e ricco, con un numero di

canoni compreso fra i 30 ed i 40 per modo;

2. XII – XIII sec., i manoscritti mostrano una generale riduzione del numero dei canoni in tutti

i  modi,  attestandosi  attorno  ad  una  media  di  20  –  25  canoni  per  modo.  Velimirović,

prendendo in prestito il termine da Strunk, parla di Abridged Version; 

3. XIV – XV sec.,  il  processo di  riduzione,  iniziato  con la  Abridged Version, assume una

connotazione più marcata, portando il contenuto dei manoscritti ad una media di 5 – 10

canoni per modo. Velimirović parla, in questo caso, di  Short Version.

Questa  classificazione  si  basa  sul  numero  di  canoni  conservati  per  ciascun  modo  nei  diversi

manoscritti, dimostrando chiaramente la progressiva riduzione del materiale. Tuttavia, proseguendo

con l'analisi della terza fase, viene  evidenziata un'altra caratteristica di questi irmologi, ovvero il

largo uso dei canoni compositi. Il concetto era già stato formulato, dallo stesso Velimirović che, in

un lavoro precedente, descrive i composite kanon come «a kanon containing hirmoi, which in older

manuscript may have belonged to several different kanons and are now assembled to contitute one

single kanon»18. Qualche anno più tardi Bartolomeo di Salvo, in una serie di appunti sugli Irmi e

l'Irmologio,19 evidenzia lo stesso fenomeno descrivendolo con parole simili  «esistono heirmoi che

fanno  parte  di  differenti  akolouthiai  di  diversi  autori  o  centri»,  limitandosi,  quindi,  alla  sola

descrizione del fenomeno.  L'analisi condotta da Velimirović nel lavoro del 1973 mostra, invece,

come l'utilizzo di canoni compositi risulti caratteristica negli Irmologi della Short Version. Tuttavia,

la presenza sistematica di questo fenomeno negli Irmologi di quest'ultima fase, oltre a rappresentare

un tratto distintivo della stessa, suggerisce che il processo di riduzione del repertorio non si sia

limitato  ad una  semplice  eliminazione  del  materiale  non più  in  uso,  ma abbia  comportato  una

p. 216.

18 M.VELIMIROVIĆ, Byzantine Elements in Early Slavic Chant, p. 42. 

19 BARTOLOMEO DI SALVO, Gli Heirmoi e le Akolouthiai dell'Heirmologion (appunti), in Orientalia Christiana Periodica 

XXXII, 1966, pp. 271 – 275.
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profonda  riorganizzazione  delle  sequenze  dei  canoni,  attraverso  la  ricombinazione  di  irmi

provenienti da raccolte differenti. Un'analisi limitata al numero di canoni conservati nei manoscritti,

senza  prendere in  esame la  struttura interna dell'intera  sequenza,  rischia  di  lasciare  inosservato

questo processo. Inoltre, Velimirović cita il manoscritto Athos Grande Lavra G 9, come esempio di

una manifestazione più antica del fenomeno; il manoscritto, datato al XII secolo, oltre a riportare un

numero ridotto di componimenti, utilizza canoni compositi ed è caratterizzato da una notazione più

antica. La questione non viene approfondita ulteriormente. Tuttavia, se è vero, come dimostrato dal

numero dei canoni, che la prima attività di rielaborazione e riorganizzazione del materiale si attesta

fra XII – XIII secolo, in concomitanza, fra l'altro, con l'affermarsi della notazione mediobizantina,

appare quindi opportuno orientare la ricerca in questa direzione. 

Il panorama degli studi riguardanti la presenza di canoni compositi negli irmologi della Abridged

Version non conta molti  lavori;  in generale il  fenomeno sembra passare inosservato.  Prendendo

come  riferimento  le  tre  edizioni  pubblicate  dai Momumenta  Musicae  Byzantinae  (MMB),

dedicate ai manoscritti  Gerusalemme,  Biblioteca  del  Patriarcato,  fondo del  monastero di  S.

Saba, ms. 83 (S)20; Grottaferrata, Biblioteca Statale del Monumento Nazionale, E.g.II (G)21; e Monte

Athos Iviron 470 (H)22, emerge un dettaglio interessante: in tutti e tre i casi, l'indicizzazione riporta

esclusivamente la rubrica del canone e la prima ode. Le edizioni dei manoscritti  S e G, curate

rispettivamente da Jørgen Raasted23 e Lorenzo Tardo24, offrono inoltre un'indicizzazione completa di

tutti gli irmi tramandati dai codici, disponendoli tuttavia in ordine alfabetico. Sebbene tali repertori

costituiscano un prezioso strumento di ricerca, permettendo di trovare con facilità una specifica ode

20 IL-Jp, S. Saba, ms. 83.

21 I-Gr, ms. E.g.II (gr. 88).

22 GR-AOi, ms. 470.

23 Hirmologium Sabbaiticum, a cura di JØRGEN RAASTED, Copenhagen, Levin & Munksgaard – Ejnar Munksgaard, 

1968 (Monumenta Musicae Byzantinae Pars Suppletoria vol. VIII).

24 LORENZO TARDO, Hirmologium cryptense,  Monumenta Musicae Byzantinae, Libreria dello Stato, Roma, 1951. 
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all'interno del manoscritto, la loro consultazione risulta poco agevole per chi intenda analizzare la

struttura dei canoni: il lettore è, infatti, costretto a fare costante riferimento al manoscritto oppure a

ricostruire  ciascun  canone,  partendo  però  da  un  elenco  di  incipit ordinati  secondo  un  criterio

estraneo alla loro originale compilazione. Queste scelte editoriali sembrano suggerire che un canone

possa essere identificato attraverso la sua prima ode e sottintendere così le altre che seguono. Tale

impressione  trova  conferma  nelle  parole  di  Velimirović  che,  già  nel  1960,  individua  come

caratteristica principale degli Irmologi di questa fase  «their incredibly similar order of canon»25,

considerandoli  quindi  come un unico gruppo uniforme semplicemente basandosi  sull'ordine dei

canoni;  ma,  la  stessa  definizione  di  canone  composito ne  delinea  un  carattere  meno  stabile  e

soggetto a rielaborazione, proprio nella composizione interna. Negli stessi anni, tra la pubblicazione

dei  MMB e i  lavori  di  Velimirović,  tuttavia,  emergono due  voci  che  affrontano tale  questione

sentendo  la  necessità  di  adottare  un  approccio  più  preciso.  Nel  1966,  durante  il  tredicesimo

congresso  internazionale  di  studi  bizantini,  il  professor  Giuseppe  Schirò,  in  risposta  ad  Oliver

Strunk, nel suo intervento, sposta l'attenzione dal canone all'irmo e sottolinea la necessità che «ogni

heirmos sia  studiato  singolarmente»26.  Inoltre,  parla  di  heirmologion vivente  e  di  heirmologion

archiviato, riferendosi, nell'ordine, al repertorio effettivamente in uso e tràdito nei manoscritti ed al

repertorio non più utilizzato benché conosciuto,27 riportando l'attenzione sulla relativa stabilità delle

raccolte, la cui compilazione, evidentemente, ha seguito dinamiche ancora da delineare e definire

con  precisione.  Secondo  Schirò,  in  vista  di  una  ricostruzione  critica  dell'irmo,  quindi  della

akolouthia e,  infine,  dell'Irmologio  è  necessario  seguire  «l'iter  degli  heirmoi»28,  procedendo  a

25 M.VELIMIROVIĆ, Byzantine Elements in Early Slavic Chant, p. 43. 

26 GIUSEPPE SCHIRÒ, Problemi Heirmologici, in Proceedings of the XIIIth International Congress of Byzantine Studies

Oxford 5 – 10 settember 1966, Ed. J. M. Hussey, D. Obolensky, S. Runciman, London, Oxford University Press,

1967, p. 255.

27 Ivi., p. 256.

28 Ivi., p. 265.
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partire dalla tradizione manoscritta.29 Pochi anni dopo, Jørgen Raasted, a seguito dell'edizione del

manoscritto S, propone due interessanti lavori riguardo la tradizione degli Irmologi più antichi. Il

primo articolo  raccoglie  l'eredità  del  professor  Schirò  e,  con  l'obiettivo  di  seguire  «l'iter  degli

heirmoi», propone la  «list of heirmos call – numbers»30: una numerazione da 1 a 3300 di tutti gli

irmi raccolti nell'edizione dell'Irmologio di Eustratiades (E)31, rendendo più pratico il lavoro sul

repertorio, evitando il costante utilizzo di Incipit e fornendo, al contempo, un'identità ai singoli irmi.

Qualche anno dopo,  nel  1972, sulla  base della  serie  numerica,  Raasted si  concentra  invece sul

contenuto del primo modo plagale in diversi Irmologi.32 L'analisi mette chiaramente in evidenza i

limiti di considerare solo la prima ode dei canoni e di definirli esclusivamente sulla base del loro

ordine e numero. Dall'analisi emergono, infatti, tre tipologie di raccolte. Il canone n. 18533,  Uper

eleouj  ton  qeon  viene  definito  stable,  in  quanto  il  suo  contenuto  non  varia  all'interno  dei

manoscritti; il canone n. 194,  Epagh wsei teicoj ta udata,  risulta invece  unstable, mostrando

diversi interventi nella rielaborazione della raccolta; infine, il canone n. 196, Tw en nefelh, risulta

tràdito in due versioni distinte. Se Schirò aveva probabilmente intuito il problema e la complessità

della tradizione, questo è stato chiaramente dimostrato da Raasted, confermando quindi la necessità

di approfondire lo studio del canone e dell'Irmologio con un'analisi più dettagliata e sistematica. In

questa  prospettiva,  il  lavoro d'indagine deve necessariamente partire dall'analisi  della tradizione

manoscritta, valutando caso per caso ogni Irmologio, così da poter ricostruire, con criteri critici

aggiornati, i processi di selezione e riorganizzazione che hanno caratterizzato la storia del canone. 

29 Ivi., p. 266.

30 JØRGEN RAASTED, Observation on the Manuscript Tradition of Byzantine Music. I. A list of heirmos call – numbers, 

based on Eustratiades's edition of the Heirmologion, in «Cahiers de l'Institut du Moyen – Âge Grec et Latin», n. 1, 

1969.

31 SOPHRONIOS EUSTRATIEDES, Eirmologion, Chennevières-sur-Marne, 1932 (Agioreitikh Biblioqhkh 9).

32 JØRGEN RAASTED, Observation on the Manuscript Tradition of Byzantine Music. II. The contents of some early 

heirmologia, in «Cahiers de l'Institut du Moyen – Âge Grec et Latin», n. 8, 1972.

33 Il numero si riferisce al testo di Eustratiades. 
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1.2 IL MS. ATHOS, IVIRON 470: DESCRIZIONE E NOTE PALEOGRAFICHE

Il  manoscritto  Monte  Athos  Iviron  470  è  tradizionalmente  riconosciuto  come  uno  dei  primi

testimoni a esemplare la cosiddetta notazione mediobizantina, in una fase non ancora pienamente

definita  e  influenzata  da  tratti  delle  precedenti  notazioni.  La  sua  consultazione  è  attualemente

possibile  attraverso  la  riproduzione  fotografica  pubblicata  nel  1938  nella  Serie  Principalis dei

Monumenta Musicae Byzantinae (MMB), nel terzo volume curato da Carsten Høeg. 

Data  l'importanza  attribuita  al  manoscritto  dalla  paleografia  musicale,  in  particolare  per  la

definizione dei confini cronologici e dello sviluppo della notazione mediobizantina, sorprende che

lo studio introduttivo al volume dei MMB, rappresenti ancora il principale, e sostanzialmente unico,

contributo dedicato specificamente alla sua descrizione fisica. Sia la descrizione codicologica che

quella paleografica risentono, da un lato,  dei limiti  imposti  dal non avere un accesso diretto al

manoscritto e, dall'altro,  dello stato ancora embrionale degli studi paleografici greci. 

All'anno della pubblicazione dei  Monumenta, infatti, oltre alla fondamentale opera di Bernand de

Mountfaucon,34 il  quadro  degli  studi  conta  un  numero assai  limitato  di  manuali  e  di  repertori,

necessari ad una valutazione adeguata. Nel corso dei decenni successivi, lo sviluppo degli studi

paleografici e codicologici ha messo a disposizione nuovi strumenti di lavoro, rendendo possibile

una rivalutazione del testimone. 

Alla luce dell'importanza del manoscirtto Iviron 470 per la storia della notazione musicale bizantina

e  della  necessità  di  verificare  e  aggiornarne la  descrizione,  si  è  ritenuto opportuno proporre,  a

completamento del presente lavoro, una nuova analisi codicologica e paleografica.

1.2.1 DESCRIZIONE CODICOLOGICA

Lo studio codicologico ha dovuto tener conto dello stesso problema già messo in luce, ovvero di

34 BERNARD DE MONTFAUCON, Paleographia graeca, sive de ortu et progressu literarum graecarum..., Parisiis, 1708.
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poter lavorare solo su una riproduzione fotografica. Perciò, la descrizione qui proposta non vuol

essere una scheda catalografica dettagliata – alla quale mancherebbero elementi e dati comprovabili

– ma fungere da supporto al  lavoro svolto sul manoscritto,  valutando,  alla luce degli  studi più

recenti,  tutti  gli  elementi  utili  a  definire  nel  modo più  completo  possibile  il  nostro  codice.  La

descrizione è stata svolta secondo le norme adottate da Maria Luisa Agati.35 

Monte Athos, Monastero d'Iviron, fondo principale 470

Irmologio. 

MAT. – Pergamena. 

COMP. –  Foll. 150. Numerazione dei fogli apposta a penna e in cifre arabe, nell'angolo superiore

esterno del recto. Non sempre presente, visibile sui fogli: 4, 6 – 7, 11 – 12, 17 – 19, 21, 23, 25, 27,

35, 37 – 38, 41 – 47, 54 – 56, 65, 68 – 69, 71, 73, 75, 77 – 83, 85 – 103, 105 – 106, 108, 118 – 119,

123, 127, 137, 141, 144 – [14]6, 148 – 150. 

DIM. – Mm. 259 x 185 

RIG. – Tipo di rigatura Leroy – Sautel 22C1. 20 linee scritte per ciascun foglio.

FASC. – 19 fascicoli costituiti da 18 quaternioni e un ternionie finale. La rifilatura del manoscritto ha

elimitato praticamente tutte le segnature, solo due quaternioni sono individuabili con sicurezza: B a

f. 16v e G a f. 24v. Si intravede anche il tratto ascendente di un delta (d) a f. 32v, ma il corpo della

lettera è stato rifilato per la maggior parte. Tracce di segnatura si vedono anche ai ff. 56v, 64v, 71v,

35 MARIA LUISA AGATI, Catalogo dei manoscritti greci della Biblioteca dell’Accademia Nazionale dei Lincei e 

Corsiniana, Roma 2007.
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88v,36 128v, 145r. 

ORN. – Presente a f. 1r, la decorazione consiste in una cornice a medaglioni con motivi floreali e un

sigma maiuscolo lunato; 22r la decorazione consiste in una cornice a tappeto con un motivo a onda

continua; 43r, la decorazione consiste in una striscia con motivo ondulato continuo, aperto e chiuso

da due motivi che richiamano una foglia; 60r, la decorazione consiste in una striscia che alterna

piccole onde a tre piccoli sigma (j) aperta e chiusa da due motivi che richiamano una foglia e un

theta maiuscolo in forma di fiore disposto a croce; 82v, la decorazione è la stessa presente a f. 60r;

98r, la decorazione consiste in una striscia con motivo ondulato continuo e piccoli segni semitondi,

anche  in  questo  caso  la  striscia  è  aperta  e  chiusa  dai  motivi  a  forma  di  foglia;  114v  e  129r,

presentano la stessa decorazione di 98r.

1.2.2 DESCRIZIONE PALEOGRAFICA

Nel paragrafo dedicato alla scrittura del testo,  Høeg propone una breve descrizione dell'aspetto

paleografico  del  manoscritto,  evidenziando  lo  stato  sbiadito  dell'inchiostro  ma  rilevando  al

contempo una generale uniformità nella mano dello scriba. Riconosce inoltre una discreta cura nella

disposizione del testo, con spazi adeguati, sia in altezza che in larghezza, alla scrittura dei neumi.

Tuttavia, lo stile che l'autore definisce come «minuscole mixte» risulta ad oggi poco chiaro e non

riconducibile ad una tipologia grafica ben definita. Infine, dopo aver descritto alcune lettere, Høeg

conclude che il  manoscritto presenta caratteristiche grafiche compatibli  con quelle di  un codice

musicale del XII – XIII secolo, pur mostrandosi più incline a datarlo alla prima metà del XII secolo.

Questa datazione viene però giustificata solo sulla base della notazione musicale, forzando i dati

offerti dalla scrittura del testo a favore dell'ipotesi suggerita dalla scrittura dei neumi. Alla luce di

36 L'annotazione seriore presente a f. 88v è stata depennata con un tratto pesante, che ha reso quasi del tutto illegibile il

testo: l'unica parola chiaramente visibile è l'abbreviazione per fulla, che rende plausibile l'ipotesi che si trattasse di

una nota relativa ad una caduta di fogli sebbene questa sia sicura soltanto tra il  foglio 144v e il f. 145r. Questa 

circostanza potrebbe aver motivato la cancellazione della nota stessa.

11



ciò,  l'analisi  paleografica  è  stata  condotta  nuovamente,  dedicando  spazio  alla  descrizione  della

forma di tutte le lettere, cercando di datare il manoscritto con una precisione maggiore. Questo

studio  ha  trovato  un  grande  aiuto,  in  primo luogo,  nel  manuale  Paleografia  greca di  Daniele

Bianconi, Edoardo Crisci e Paola Degni,37 e successivamente, nel brillante contributo di Giancarlo

Prato dedicato alle scritture arcaizzanti della prima età dei paleologi.38 La questione delle scritture

arcaizzanti risulta particolarmente delicata proprio per la loro natura; essendo, infatti, scritture di

carattere mimetico, migliore è la loro realizzazione più complicato è il lavoro identificativo del

paleografo.  Tuttavia,  gli  elementi  che  tradiscono  lo  scriba,  più  o  meno  evidenti,  esistono  e  si

manifestano: questo porta ad una scrittura che si rifà chiaramente a modelli illustri ma nella quale

influenze contemporanee a chi scrive emergono; forse il motivo che ha spinto Høeg ad adottare una

definizione così vaga come  « minuscole mixte  », anche se è bene notare, come messo in luce da

Prato, che il fenomeno fosse già stato evidenziato da diversi studiosi.39 La descrizione delle lettere

ha trovato spesso una forte coincidenza con quella proposta da Prato nel suo studio, in particolare

nella questione di nessi e legamenti; allo stesso modo, è stato possibile rintracciare quei piccoli

indizi che individuano una scrittura arcaizzante e la differenziano da una realmente antica, quali: il

modulo più grande di alcune lettere, come kappa, beta e gamma; la presenza di maiuscole che non

interrompono il tessuto grafico, come epsilon, eta, sigma e gamma; lambda, my e ny minuscoli; o,

ancora,  la  presenza  di  abbreviazioni  estremamente  ridotta,  limitata  al  kai tachigrafico  e  alle

rubriche dei canoni. Si procede ora con la descrizione delle forme grafiche delle lettere:

37 DANIELE BIANCONI, EDOARDO CRISCI, PAOLA DEGNI, Paleografia greca, Carrocci editore, Roma, 2021. 

38 GIANCARLO PRATO, Scritture Librarie arcaizzanti della prima età dei paleologi e i loro modelli, in Scrittura e Civiltà,

3 (1979), pp. 151 – 193.

39 B. DE MONTFAUCON, Paleographia graeca, sive de ortu et progressu literarum graecarum..., Parisiis, 1708, p. 323;

V.  GRANDTHAUSEN,  Griechische Paleographie, 2. Band:  Die Schrift,  Unterschriften und Chronologie im Altertum

und byzantininschen Mittelalter, 2. Auflage, Leipzig, 1913, pp. 226 – 227;  E. M. THOMPSON,  An Introduction to

Greek and Latin Paleography, Oxford, 1912, p. 254; W. SCHUBART, Griechische Paleographie, München, 1925, p.

166.
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Alpha:  si presenta in due forme. La prima, minuscola e dal corpo arrotondato, quando unita alla

lettera  successiva presenta un tratto  finale  filiforme portato sul  rigo di  base;  se  compare come

seconda lettera di legamento, il tratto finale risale verso l'alto e può legarsi ad altre lettere. Fanno

eccezione i legamenti  alpha – gamma, nei quali il tratto finale si fonde con il tratto discendente

della seconda lettera, spesso marcatamente verticale – si veda, in particolare, la parola anagoge, es.

f. 18v r. 6 (fig. 1) – e alpha – ny (f. 3v r. 11, fig. 2), in cui il tratto finale assume un carattere più

rigido e inclinato verso il basso con un tratto angoloso. La seconda forma, maiuscola, è eseguita in

due  tratti:  uno  obliquo  discendente  da  destra  verso  sinistra  e  uno  rotondeggiante  "a  goccia"

pendente dal primo (fig. 3). Tale forma potrebbe trovare un confronto nel tratteggio tipico dello stile

Twn Odhgwn, in particolare nel legamento alpha – chi, f. 17r r. 10 (fig. 4). All’inizio del testo la

forma maiuscola compare anche eseguita in tre tratti.

Beta: generalmente minuscolo, a forma di u latina. La forma maiuscola B è rara ma presente, es. f.

6v  r.13 (fig. 5), f. 16r  r.1, f. 110r  r.20.  Si rileva un tratteggio particolare a f. 15r r. 13, con beta

eseguito in un unico tratto; lo stesso, a f. 62v  r.20, si trova anche con  epsilon che precede nella

forma di piccolo arco (figg. 6 – 7).

Gamma:  prevalentemente in forma minuscola, si presenta in forme leggermente diverse. Il tratto

discendente traccia un piccolo arco mentre quello ascendente risulta dritto e forma col primo un

angolo acuto (Fig. 8); il carattere geometrico di questa forma risulta particolarmente evidente nel

legamento gamma – epsilon (Fig. 9), nel quale il tratto ascendente si fonde con il primo tratto della

seconda lettera.  Quando si trova in legamento epsilon – gamma o alpha – gamma, il tratto iniziale è

verticale (Fig. 10). In forma maiuscola G si trova con meno frequenza, se ne veda un esempio a f.

142r r. 2 (Fig. 11).

Delta:  nella  maggior  parte  dei  casi  minuscola,  eseguita  in  un tratto  morbido,  con la  parte  alta

inclinata verso sinistra che si lega sempre con la lettera successiva (Fig. 12). Presente anche nella
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forma maiuscola, si caratterizza per il tratto discendente che descrive un piccolo arco (Fig. 13). 

Epsilon: sono presenti sia la forma maiuscola che quella minuscola. La prima, più frequente, si

trova con un modulo omogeneo al resto delle lettere, con i tratti orizzontali molto ridotti e il tratto

verticale  dritto;  non  mancano,  tuttavia,  forme  di  modulo  molto  grande,  con  il  tratto  verticale

arrotondato, quasi lunato, e il tratto orizzontale prolungato fino alla lettera successiva. Questa forma

si trova sempre nel legamento  epsilon – iota (f. 98v r. 19, Fig. 14). La forma minuscola, eseguita in

un tratto discendente, leggermente inclinato verso destra, chiuso ad occhiello nella parte inferiore,

da cui si prolunga un tratto filiforme in particolare nel legamento epsilon – ny, e nel nesso epsilon –

pi, (es. f. 94r r.6, Fig. 15). Un esempio interessante, in cui il nesso è prolungato a quattro lettere è

possibile leggerlo nella parola epescatwn, f. 95r r. 20. Il tratto orizzontale sparisce nei legamenti:

epsilon – iota, il tratto è verticale; epsilon – gamma,  come descritto prima; epsilon – xi, in cui il

primo tratto della seconda lettera forma un angolo acuto con il tratto ascendete della prima; e nei

nessi epsilon – ypsilon, dove il tratto finale diventa la seconda lettera, e epsilon – tau, dove il tratto

finale si fonde con il tratto orizzontale della seconda lettera. Un legamento particolare, che modifica

fortemente la forma della lettera è quello con kappa (f. 90r r. 20, Fig. 16), rho (f.87r r. 1), ny (f. 82v

r.7), in cui epsilon viene eseguita con un piccolo arco con la concavità rivolta verso l'alto, unito al

tratto verticale della seconda lettera.

Zeta: si alternano due forme, una a 3 e una a 2, entrambe con modulo variabile. La prima è eseguita

in due tratti rotondeggianti (f. 98v r. 6, 7, Fig. 17), le uniche eccezioni si riscontrano nel legamento

con epsilon, in cui i tratti diventano quattro e il disegno è più angolare (f. 98v r.15, 18, Fig. 18). La

seconda forma viene eseguita con  leggere variazioni, specialmente nella parte inferiore dove può

essere presente un piccolo rientro verso sinistra, per un  rapido confronto si osservino  f. 96v r. 16 e

19  (Fig.  19).  Si  incontra,  inoltre,  una  forma  più  rara  assimilabile  all'ultima  descritta,  meno

rotondeggiante ed eseguita in due tratti (f. 87r r. 20, f. 95v r. 10, Fig. 20). Un'altra forma, utilizzata
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solamente per la numerazione delle Odi, simile all'ultima, risulta con una rotondità accentuata nel

secondo tratto.

Eta: quasi sempre maiuscolo, di modulo molto piccolo e con le due aste verticali dritte. La forma

minuscola eseguita come un  h  latina è molto rara, se ne veda un esempio a f. 3v r. 6 (Fig. 21).

Questa si può trovare anche in legamento, si veda gamma – eta a f. 57r r.17 (Fig. 22).

Theta: generalmente eseguita  nella forma della minuscola antica,  un ovale tagliato da un tratto

orizzontale. La larghezza dell'ovale e il modulo possono variare, per un confronto si vedano f. 86r

r.6 e 13 (Fig. 23). Si trova in legamento con epsilon (f. 86r r.1, Fig. 24), alpha e chi (f. 92v r. 4, Fig.

25).

Iota: In un tratto, con asse verticale. Presente in legamento e nesso, rispettivamente con  Epsilon

nella forma maiuscola ed epsilon nella forma minuscola.

Kappa: sempre in forma maiuscola. Il modulo è poco regolare, si veda a proposito un confronto a f.

112r r.1.

Lambda: presente in entrambe le forme, maiuscola e minuscola.  La prima, presenta dimensioni

variabili (es. 113r r. 1, 2, 4, 5, 7, Fig. 26), il tratto obliquo discendente descrive una leggera curva;

la forma minuscola, invece, è eseguita in due tratti: uno obliquo ascendente da sinistra verso destra,

e uno dritto poggiato sul rigo di scrittura che lega alla lettera successiva (Fig. 27). Nei casi  di

doppio  lambda, come nell'abbreviazione  all per la parola alloj, la forma è coerente in tutto il

manoscritto ed eseguita con due lambda maiuscoli, in cui il tratto discendente del primo incrocia il

tratto ascendente del secondo. 

My: sempre  minuscolo,  eseguita  in  due  tratti:  il  primo  discendente,  il  secondo  rotondeggiante

scende fino al rigo di base e risale per legarsi alla lettera successiva. 

Ny: sempre minuscolo, nell'esecuzione simile a my, ma presenta un modulo più stretto e una forma

più squadrata. Due legamenti ne modificano la forma: ypsilon – ny, viene eseguito con tre u latine
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ravvicinate e dal corpo molto rotondo (f. 16r r. 14, Fig. 28).

Xi: sempre minuscola presenta tre forme. La prima eseguita in 3 tempi con tratti rotondeggianti, f.

17v r. 14 (Fig. 29); la seconda è eseguita in 4 tempi con tratti angolosi, f. 17v r.15 (Fig. 30). La terza

si presenta eseguita in due tempi, con tratti arrotondati, f. 1r r.7 (Fig. 31).

Omicron: sempre di dimensioni regolari.

Pi: quasi  sempre minuscolo,  eseguito come un  omega maiuscolo chiuso da un tratto  filiforme,

elemento usato per legarsi con le altre lettere. In merito si veda,  ad esempio il  legamento  pi –

epsilon  (f.  82v  r.  19)  dove il  tratto  filiforme  diventa  elemento  comune  di  entrambe  le  lettere.

Altrettanto interessante il legamento con sigma (f. 83r r. 5, Fig. 32), che risulta come una catena di

perle unite dal tratto superiore, visibile solo al termine. La forma maiuscola, più rara, è eseguita con

le aste verticali dritte perpendicolari a quella verticale e al rigo di scrittura (f. 82v r. 13).

Rho: l'asta  scende verso  il  basso,  perpendicolare  al  rigo  di  base  o leggermente  inclinata  verso

sinistra. In alcuni casi, sempre in fondo alla pagina, si prolunga molto oltre le altre lettere (f. 1r

r.20). Inoltre, il tratto discendente può risalire verso l'alto con un tratto rotondeggiante quando si

lega alla lettera successiva, come nel legamento rho – omicron (f. 3v r. 15, Fig. 33); in alcuni casi,

questo  legamento assume un modulo irregolare  e  più grande (f.  4v r.2).  La  forma aperta  sulla

sinistra è eseguita regolarmente nei legamenti alpha – rho e ypsilon – rho; esempi interessanti del

primo legamento si trovano eseguiti, con rho particolarmente pronunciato e grande nel modulo, a f.

3v r. 13 e 20 (Fig. 34), il secondo dei quali rappresenta un altro caso in cui l'asta scende molto al di

sotto del rigo di base. Per il secondo legamento si rimanda a f. 15v r.1 (Fig. 35). Si segnala anche la

presenza di un legamento epsilon – rho ad asso di picche a f. 16v r.3 (Fig. 36).

Sigma: si alternano la forma maiuscola, sempre in forma lunata, e la minuscola in forma rotonda

con un piccolo prolungamento filiforme a destra. La prima, quasi sempre in fine di parola, può

presentarsi con modulo più grande (f. 58v r. 1, Fig. 37); un esempio interessante lo si può vedere a f.
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4v r.  17  (Fig.  38),  dove  un  grande  sigma  lunato  è  eseguito  come  prima  lettera  della  parola

Sumfoniaj. I legamenti in cui troviamo la forma minuscola che è bene evidenziare sono: epsilon –

sigma,  sigma –  tau  e  sigma –  iota.  Da notare  la  forma  del  doppio  sigma,  tipico  della  parola

Qalassh, in cui la prima lettera mantiene il corpo rotondo e la seconda, derivando dal tratto finale

disegna un occhiello che rimane aperto (f. 58v r. 17, Fig. 39). 

Tau: quasi sempre di dimensioni regolari, solo in alcuni casi si porta molto sopra le altre lettere (f.

62r r. 5, Fig. 40). Si lega spesso alla lettera che segue, ma si trova anche in legamento come seconda

lettera, in particolare con sigma e pi  (f. 64v, rispettivamente r. 19 – 20).

Ypsilon: di dimensioni regolari, eccezione fatta per alcuni legamenti: ypsilon – delta (f. 143r r. 11,

Fig. 41) ypsilon – iota (f. 122r r. 19, Fig. 42 ), ypsilon – psi (f. 122r r.14, Fig. 43), ypsilon –  pi (f.

122r r. 3, Fig. 44).

Phi: a "chiave di violino" con asse perpendicolare al rigo di scrittura. Risulta aperto sul lato sinistro

nel legamento epsilon – phi, come si può vedere a f. 17v r. 12 (Fig. 45). Si trovano anche alcune

forme maiuscole, ovali e leggermente schiacciate verso il basso, il tratto inclicato verso destra (f.

122r r. 6, 10, Fig. 46).

Chi: eseguito in due tratti, il primo discendente da sinistra a destra e leggermente incurvato nella

prima parte del tratto, il secondo ascendente da sinistra a destra più o meno rigido e legato alla

lettera successiva. La rigidità del secondo tratto dipende dalla lettera che segue, nel legamento chi –

theta  risulta più morbido così da legare la seconda lettera, eseguita nella forma aperta a sinistra

(simile al theta moderno), in merito si veda f. 143r r.18 (Fig. 47); nel nesso chi – epsilon, invece, il

secondo  tratto  è  molto  rigido  e  si  fonde  con  il  tratto  ascendente  della  seconda  lettera,  come

esemplato a f. 143r r.5 (Fig. 48).

Psi: ampio,  con l'asta  verticale  prevalentemente  perpendicolare al  rigo di  scrittura  ma eseguita

anche con una leggera inclinazione verso destra. 
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Omega:  si trova sia nella forma maiuscola che minuscola. La prima,  aperta verso l'alto, tende a

mostrare  un  modulo  più  grande  e  sviluppato  in  larghezza;  la  seconda  chiusa,  piccola  e

rotondeggiante, a forma di ∞.

Dagli elementi emersi sembra che la datazione del manoscritto sia da rivalutare. L'ipotesi proposta

da Høeg colloca il manoscritto leggermente prima della metà del XII secolo, ponendo come prova a

sostegno le caratteristiche della notazione musicale: formalmente una notazione mediobizantina, ma

ancora  con  tratti  arcaici.  Data  l'importanza  che  tale  datazione  ha  avuto  nello  sviluppo  della

paleografia musicale, definendo la data dopo la quale si è imposta la notazione rimasta in uso fino

alla caduta dell'impero, si tratta di un'ipotesi da considerare con le dovute precauzioni. Nonostante

ciò,  l'analisi  condotta,  con il  supporto e il  confronto dello studio di Prato,  ha messo in luce la

presenza di elementi che consentono di datare il manoscritto Iviron 470 alla prima metà del XIII

secolo, considerando lo stato della sua notazione come riflesso di una tradizione periferica.

APPENDICE IMMAGINI

Alpha Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3 Fig. 4

Beta Fig. 5 Fig. 6

Fig. 7

Gamma Fig. 8 Fig. 9
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Fig. 10 Fig. 11

Delta Fig.  12 Fig. 13

Epsilon Fig. 14 Fig. 15

Fig. 16

Zeta Fig. 17 Fig. 18

Fig. 19 Fig. 20

Eta Fig. 21 Fig. 22

Theta Fig. 23 Fig. 24

Fig. 25

Lambda Fig. 26 Fig. 27
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Ny Fig. 28

Xi Fig. 29 Fig. 30

Fig. 31

Pi Fig. 32

Rho Fig. 33 Fig. 34

Fig. 35 Fig. 36

Sigma Fig. 37 Fig. 38

Fig. 39
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Tau Fig. 40

Ypsilon Fig. 41 Fig. 42

Fig. 43 Fig. 44

Phi Fig. 45 Fig. 46

Chi Fig. 47 Fig. 48
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2 I CANONI COMPOSITI DEL MS. ATHOS IVIRON 470

2.1 I CRITERI E LA STRUTTURA DELLA RICERCA

L'indagine riguardo la presenza di canoni compositi tràditi dal manoscritto Monte Athos Iviron 470

(H),40 rappresenta il fulcro del presente lavoro. Lo studio ha seguito fasi distinte: inizialmente si è

resa necessaria l'indicizzazione completa del manoscritto, in quanto non disponibile ma necessaria

ad avere una visione d'insieme del suo contenuto. Il manoscritto è edito in facsimile nella  Serie

Principalis  dei  Monumenta  Musicae  Byzantinae (MMB)41;  il  volume,  al  termine  dello  studio

introduttivo propone un indice,  ma segnalando esclusivamente la  prima ode di  ciascun canone,

sciogliendo le abbreviazioni delle rubriche e segnalando gli errori di numerazione. Supporto molto

utile, in quanto mette a disposizione uno strumento di lavoro che permette di orientarsi in un testo

che  altrimenti  sarebbe  di  difficile  consultazione,  ma  allo  stesso  tempo  limitato  in  quanto  non

permette la ricerca delle singole odi. 

L'indice, che costituisce il capitolo 3 del presente lavoro, è stato strutturato riprendendo la divisione

del manoscritto in otto sezioni – una per ciascun modo – indicando il numero del canone, il foglio

d'inizio, la rubrica e il numero corrispondente dato da Sophronios Eustratiades.42 Seguono poi le

odi,  riportate e numerate secondo l'ordine ed uso del manoscritto (1 = a; 2 = b; 3 = g; 4 = d; 5 = e;

6  =  j;  7  =  z;  8  =  h;  9  =  q),  indicando  con  l'abbreviazione  all (alloj) quelle  alternative,

aggiungendo un apostrofo (') al numero dell'ode, es. d', nei casi in cui le odi non sono considerate

alternative ma tipi  diversi  della  stessa;  mentre  le  parentesi  quadre [  ]  indicano le  odi  di  cui  il

manoscritto non da nessuna numerazione.  Ai fini  dell'indagine,  si  è ritenuto opportuno indicare

quali fossero i canoni compositi, segnalando in corsivo le odi risultate fin da subito da indagare più

40  GR-AOi, ms. 470

41 Hirmologium Athoum, a cura di CARSTEN HÖEG, COPENHAGEN, LEVIN & MUNKSGAARD – EJNAR MUNKSGAARD, 1938

(Monumenta  Musicae  Byzantinae);  rappresenta  la  base  fondamentale  del  presente  lavoro,  sia  nella  sezione

introduttiva che nell'offrire una riproduzione fotografica completa del manoscritto. 

42 SOPHRONIOS EUSTRATIEDES, Eirmologion, Chennevières-sur-Marne, 1932  (Agioreitikh Biblioqhkh 9).
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a fondo, in quanto  divergenti dal testo di Eustratiades. L'Irmologio da lui edito, risulta essere un

lavoro che, oggi, mostra diverse criticità nei suoi criteri editoriali e nel metodo di lavoro: ricco di

contaminazioni e scelte arbitrarie non indicate, restituisce spesso un testo che all'atto pratico non

esiste  nei  manoscritti  considerati,  rendendo necessario  un  controllo  puntuale  di  ogni  elemento.

Nonostante  ciò,  resta  uno  dei  lavori  di  riferimento  per  lo  studio  dell'irmologio  e  del  canone,

permettendo di avere a disposizione in un'edizione a stampa i testi di 369 canoni. Inoltre, facilita la

consultazione dei manoscritti Paris, BN, Coislin 220 e Monte Athos, monastero della Grande Lavra

b 32, ad oggi ancora inediti.43 E' stato inoltre predisposto un secondo indice in ordine alfabetico, su

modello dei lavori di Lorenzo Tardo,44  Enrica Follieri45 e Jørgen Raasted,46 raccogliendo tutti gli

irmi accompagnati  da una sigla  che ne indica la collocazione e  la funzione all'interno del ms.,

permettendone una rapida ricerca e identificazione,  producendo uno strumento di ricerca che si

augura di risultare intuitivo e rapido nell'utilizzo e che si mette a disposizione nelle sezioni finali del

presente lavoro. Ad esempio, l'ode Abramiaioi apogonoi en Babuloni pote, descritto dalla sigla

gpl 11, wdh z, f. 121v, sarà da leggersi come: terzo modo plagale, undicesimo canone, ode settima,

foglio 121 verso; mentre, Abramiaioi paidej en kaminw, descritto dalla sigla a 11, wdh z, f. 10r,

sarà da leggersi come: primo modo, undicesimo canone, Ode settima, foglio 10r. Nel caso in cui un

Irmo sia ripetuto con lo stesso testo in diversi luoghi del manoscritto, si leggeranno diverse sigle,

ciascuna per ogni utilizzo.

La stesura dei due indici è stata fondamentale al fine di avere una visione d'insieme completa del

contenuto del manoscritto, ordinato e facilmente accessibile e propedeutica all'indagine sui canoni

43 Rispettivamente: F-Pn, Coislin 220 e GR-AOmml. Il manoscritto Coislin 220 è disponibile in formato digitale in

Gallica: https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b11004636g?rk=21459;2, ultimo accesso: 30 / 06 / 2026.

44 LORENZO TARDO, Hirmologium cryptense,  Monumenta Musicae Byzantinae, Libreria dello Stato, Roma, 1951. 

45 ENRICA FOLLIERI, Initia hymnorum ecclesiae graecae voll. 1 – 5, Città del Vaticano, Biblioteca Apostolica Vaticana,

1960. 

46 Hirmologium Sabbaiticum,  a cura di  JØRGEN RAASTED, Copenhagen, Levin & Munksgaard – Ejnar Munksgaard,

1968 (Monumenta Musicae Byzantinae Pars Suppletoria vol. VIII). 
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compositi,  punto centrale del presente lavoro di ricerca. Per circoscrivere l'indagine ed avere al

contempo una serie di esempi significativi, si è scelto di concentrare l'indagine sul quarto modo

plagale.  Questa  sezione del manoscritto  ha dimostrato fin  da subito una  maggior presenza del

fenomeno, caratteristica riscontata anche da Jørgen Raasted47 e Simon Harris48, portando alla luce

alcuni casi di studio interessanti. Tuttavia, è bene chiarire che la presenza di canoni compositi nel

ms. H permea, seppur in misure differenti, l'intero codice e meriterebbe un esame approfondito di

tutte le sezioni.49

Caratteristica del canone composito, come illustrato nel capitolo precedente, è l'essere formato da

odi che, in precedenza, facevano parte di altri canoni; ciò ha portato ad organizzare la terza fase del

lavoro come un confronto sinottico dei canoni individuati come compositi del quarto modo plagale

del ms. H. 

Il  testo di riferimento per un primo confronto è stato l'Irmologio di Eustratiades; per ragioni di

chiarezza e per rendere più immediata la lettura dei risultati, nei canoni selezionati sono stati poi

aggiunti  i  “call  numbered”  proposti  da Raasted.50 Il  sistema,  per  quanto  utile,  porta  con sé un

problema che difficilmente avrebbe potuto essere risolto: basare infatti la serie numerica degli irmi

su un testimone fortemente contaminato e impreciso, come l'Irmologio di Eustratides, comporta

inevitabilmente  il  mantenimento  dei  suoi  errori.  Come  si  vedrà  più  avanti,  situazioni

apparentemente lineari, descritte da serie numeriche regolari, corrispondono in realtà a tradizioni

manoscritte ben più complesse e articolate. 

47 Si veda il capitolo precedente. 

48 SIMON HARRIS, The 'Kanon' and the Herimologion, in Music & Letters, May, 2004, Vol. 85, No.2 (May, 2004), 

Oxford University Press, pp. 175 -197. Consultato online al link: https://www.jstor.org/stable/3526092?

seq=1&cid=pdf-reference, ultimo accesso: 20 / 07 / 2026. 

49 JØRGEN RAASTED, Observation on the Manuscript Tradition of Byzantine Music. II. The contents of some early 

heirmologia, in «Cahiers de l'Institut du Moyen – Âge Grec et Latin», n. 8, 1972.

50 JØRGEN RAASTED, Observation on the Manuscript Tradition of Byzantine Music. I. A list of heirmos call – numbers, 

based on Eustratiades's edition of the Heirmologion, in «Cahiers de l'Institut du Moyen – Âge Grec et Latin», n. 1, 

1969.
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Per comprendere quale evoluzione abbia subito il  testo di  un canone il  lavoro di confronto ha

considerato la situazione testuale di cinque Irmologi. I primi due Monte Athos, Lavra B 32 (L) e

Gerusalemme,  Biblioteca  del  Patriarcato,  fondo  del  monastero  di  S.  Saba,  ms.  83  (S)51,

appartengono, come illustrato nel capitolo 1, allo stadio più antico e più ricco, gli altri due: Coislin

220  (O),  Grottaferrata,  Biblioteca  Statale  del  Monumento  Nazionale,  ms.  E.g.III  (Ga)52,

appartengono,  come  il  manoscritto  H,  alla  cosiddetta  Abridged  version ma  sono  ad  esso

cronologicamente  precedenti e quindi funzionali all'indagine, permettendo di indagare la situazione

dei canoni in un periodo e una versione più antichi della raccolta. La scelta dell'ultimo irmologio ha

seguito invece la possibilità di confrontare la struttura di H con un manoscritto successivo, benché

sempre appartenente alla Abridged version, il ms. Grottaferrata, Biblioteca Statale del Monumento

Nazionale,  E.g.II  (G)53.  Risulta,  infatti,  uno  dei  pochi  manoscritti  datati  con  certezza,  tramite

sottoscrizione del copista, al 128154 e permette di considerare la situazione descritta da H con un

termine  di  confronto  cronologicamente  preciso,  valutando  se  eventuali  innovazioni  siano  state

accolte dalla tradizione successiva o se, al contrario, siano rimaste degli unica all'interno del nostro

manoscritto.  I  risultati  ottenuti  sono  stati  poi  organizzati  in  due  tabelle  per  canone.  La  prima

propone,  dall'alto  verso  il  basso,  la  struttura  del  canone  come  presentata  dal  manoscritto  H,

raffrontata  con la  numerazione offerta  da Eustratiades  e  quella  di  Raasted.  La seconda tabella,

invece, ordina nella prima colonna a sinistra, dall'alto verso il basso in ordine cronologico, l'elenco

dei  manoscritti  confrontati;  mentre,  nella  prima riga,  da  sinistra  a  destra,  la  serie  delle  Odi  di

ciascun canone. Le odi non presenti in manoscritto sono segnalate da un trattino ( – ), mentre si

sono usate colonne aggiuntive per tutti quei casi in cui il numero delle odi supera la struttura base di

nove, per agevolare la lettura dello schema. In questo modo, considerando gli spazi vuoti è possibile

51 IL-Jp, S. Saba, ms. 83.

52 I-Gr, ms. E.g. III (gr.32).

53 I-Gr, ms. E.g.II (gr. 88).

54 L. TARDO,  Hirmologium cryptense, p. 19.
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valutare come il repertorio muti dal punto di vista qualitativo, non soffermandosi cioè sul numero di

canoni complessivi, ma sulla loro composizione interna. Infine, lo studio di ciascun canone, è stato

completato con un commento volto a spiegarne la situazione riassunta dalla tabella.

Per tutti quei casi in cui un'ode risulta presente unicamente nel manoscritto Athos Iviron 470, se ne

offrirà una trascrizione sia del testo che della musica,  secondo le norme descritte dal professor

Troelsgärd.55

55 CHRISTIAN TROELSGÄRD, Byzantine neumes. A new Introduction to the Middle Byzantine Musical Notation, 

Copenhagen, Museum Tusculanum Press, 2011,  (Monumenta Musicae Byzantinae Subsidia IX). 
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2.2 L'ANALISI DEI CANONI COMPOSITI DEL QUARTO MODO PLAGALE

Canone 9, f. 134v. Akolouqia q'. Germanou patrarcou (EE 323)

wdh H EE Raasted

a Asma anapemywmen laoi EE 323 a 2858

b Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

umwn o pro twn aiwnwn

EE 323 b 2859

 [ ] Dwsomen tw Qew megalwsunhn 

pantej

EE 323 alloj 2860

g Ouk estin agioj wj o Kurioj

kai ouk esti dikaioj

EE 323 g 2861

d Mustikwj o profhthj pro orwn EE 323 d 2862

e Orqrizei to pneuma mou proj se 

Criste o Qeoj dioti fwj ta 

prostagmata thj parousiaj sou

Non presente in EE (più
vicino 287 e); Follieri: TR

24, TV 16, PKA I 137

[ ] O ek nuktoj agnoiaj EE 323 e 2863

j Wj ton profhthn errusw EE 323 j 2864

z O en arch thn ghn qemeliwsaj EE 323 z 2865

h Ton en orei EE 323 h 2866

q Megalunomen se thn panamwmon EE 323 q 2867

 a b g d e j z h q

L 2858 2928 – 2861 2862 – 2863 2864 2865 2866 2867

S 2858 2860 2859
all

2861 2862 – 2863 2864 2865 2866 2867

O 2858 2859 2860
all

2861 2862 – 2863 2864 2865 2866 2867

Ga 2858 2859 2860
all 

2861 2862 – 2863 2864 2865 2866 2867

H 2858 2859 2860 
[ ]

2861 2862 e 2863
 [ ] 

2864 2865 2866 2867

G 2858 2859 2860 
b

2861 2862 – 2863 2864 2865 2866 2867
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Il canone Asma anapemywmen laoi risulta abbastanza stabile ma necessita di alcune osservazioni,

perché il testo di  E crea una situazione confusa e fuorviante relativamente all'ode b. Innanzi tutto il

testo proposto da E per la seconda ode: Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn o pro twn aiwnwn

(2859), è presente solo nel manoscritto O, il manoscritto L ha invece  Idete Idete oti egw eimi

Qeoj o palai ton Israhl (2928) che in realtà presenta come ode  b  del canone 14  Qalassan

ephxaj buqiaj sunarmati, f. 276r,  che si analizzerà più avanti. Il testo dell'ode (2859), che si

stabilizza nel canone 9 a partire da S, evidenzia già il carattere composito della tradizione posteriore

ad  L. Il testo proposto da E per l'ode b (alloj) Dwsomen tw Qew megalwsunhn pantej (2860),

in realtà Dwmen, non è presente in L, né in questo né in un altro canone, mentre O riporta, come il

ms. H,  Dwsomen.56

Una situazione eccezionale è rappresentata dell'ode  e* riportata esclusivamente da H. Conviene

quindi  delineare  una  situazione  altrettanto  interessante  nella  quale  assistiamo non  solo  ad  uno

spostamento di un'ode da un canone all'altro, ma ad un arricchimento interno dovuto all'aggiunta di

un'ode di cui non si ha testimonianza precedente. L'interesse, oltre che conoscitivo e di censimento

del  repertorio,  è  dato  dalla  possibilità  di  definire  l'originalità  della  tradizione  di  H  rispetto  ai

manoscritti esaminati.

56 La situazione del canone  Asma anapemywmen laoi, a fronte di uno scambio arbitrario fra le seconde odi, risulta 

legata a quella del canone 14  Qalassan ephxaj buqiaj sunarmati, di cui più avanti. Il problema, tuttavia, 

sussiste consultando solo il testo di Eustratiades dove si dichiara che in entrambi i casi i due canoni inizino alle 

pagine corrette, non segnalano però in nessun modo la divergenza né l'intervento.

28



Testo completo dell' Irmo [e]

Orqrizei to pneuma mou proj se Criste o Qeoj

dioti fwj ta prostagmata 

thj parousiaj sou

all en autoij kataugasaj ton noun hmwn Despota

odhghson en tribw zwhj

Trascrizione dell'irmo, come riportato dal ms. H, f. 135r:
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Canone 10, 135v. Akolouqia germanou. (EE 324)

wdh H EE Raasted

a Ton Israhl ek douleiaj EE 324 a 2868

[ ] Tw ektinaxanti en qalassh EE 328 a 2910

b Proseke ourane kai lalhsw kai 

anumnhsw Criston: ton swthra tou 

kosmou 

EE 324 b 2869

g O sterewsaj en th ceiri sou loge 

Qeou touj ouranouj

Non presente in EE; 
Follieri: TR 23, TV 15, 
non presente come Irmo

[ ] O sterewsaj logw touj ouranouj kai

thn ghn edrasaj epi 

EE 324 g 2870

d Ekaluyen ouranouj h areth sou 

Kurie 

EE 324 d 2871

e Orqrizontej bowmen sou Kurie EE 324 e 2872

j Ek nuktoj orqrizei to pneuma mou 

Criste  o Qeoj eleoj parascou moi

In questa forma, non 
presente né in EE né in 
Follieri. 

2913*

j' Sunecomenon dexai me filanqrwpe EE 324 j 2873

z O touj paidaj prosisaj en kaminw EE 324 z 2874

h Ton e[k] patroj pro aiwnwn 

gennhqenta kai ek mhtroj

EE 324 h 2875

q Ton prodhlwqenta en orei EE 324 q 2876

a b g d e j z h q

L 2868  – 2869 – 2870 Pl d
d

2872 – Pl d
j

2896 2875 Pl d
q

–

S 2868 – 2869 – 2890 2870 Pl d
e

– 2872 2841 2896 2876 2897

O 2868 2910 2869 – 2870 2871 2872 2913
[ e']

2873 2874 2875 2876 –

Ga 2868 2910 2869 – 2870 2871 2872 2913
all

2873 2874 2875 2876 –

H 2868 2910
[ ]

2869
G

2870
[ ]

2871 2872 2913
*
j

2873
[ ]

2874 2875 2876 –

G 2868 2910
all

2869 – 2870 2871 2872 2913
e'

2873 2874 2875 2876 –
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Il  canone  Ton Israhl ek douleiaj  presenta una tradizione poco stabile.  Innanzi  tutto  è  bene

sottolineare come il testo ricostruito da Eustratiades sia fortemente arbitrario, principalmente basato

sulla testimonianza di O, non tenendo conto della presenza di tre odi d, j, q tràdite da L di cui di

seguito si riportano i testi, in quanto non vengono censiti nel lavoro della Follieri:

Testo dell'ode Pl d d tràdito L, riportato anche da S come Pl d e:

Eisakhkoa thn akohn: 

thj dunast(e)iaj sou Loge:

kai eufranqh: h kardia mou Kurie

Testo dell'ode j di L:

Kai (Kei) twn amoi oarasxou fwtinon:

o anaballomenoj:

fwj wj ws hmation:

poluelece o Qeoj hmwn

Tuttavia,  anche basandosi sul ms. O risulta difficile seguire il testo offerto da E. La prima ode

alternativa, introdotta nella tradizione del canone proprio da questo manoscritto, viene omessa così

come l'ode 2913. 

La situazione di H risulta di particolare interesse in quanto si tratta di un canone composito con

un'ode in attestazione unica. La prima ode alternativa, come visto nel paragrafo precedente, viene

introdotta nella tradizione del canone dal ms. O, ma può essere individuata in canoni diversi nella

versione più antica della tradizione irmologica. Nel ms. L ha una sola occorrenza, come prima ode

del canone  ID del quarto modo plagale, f. 273v57; una sola volta viene riportata anche nel ms. S,

come prima ode del canone IQ del quarto modo plagale.58  L'attestazione unica riguarda l'ode terza

"G" O sterewsaj en th ceiri sou Loge Qeou, questa infatti non risulta in nessun altro irmologio,

57 Si sengala un errore in E.: f. 272b.

58 J. RAASTED, Hirmologium Sabbaiticum, Etera akolouqia germanou, p. 66.
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né della prima fase né di quella intermedia; l'unica corrispondenza che si evidenzia, pur con alcune

differenze, è quella nel testo a stampa del Triwdion Katanuktikon.59 

Testo dell'Irmo G, secondo TV (p. 15) Testo completo dell'ode  G, secondo H

O sterewsaj en th ceiri sou Loge Qeou 

touj ouranouj, en tw fwtismw, thj sej 

alhqouj epignwsewj, sterewson kai hmwn,

twn epi soi pepoiqeotwn taj kardiaj.

O sterewsaj en th ceiri sou Loge Qeou

touj ouranouj en tw  sterewmati thj [...]

alhqouj epignwsewj:

sterewson kai hmwn: 

twn epi soi pepoiqeotwn taj kardiaj

Trascrizione dell'irmo, come riportato da H, f. 135v:

Una situazione meno lineare è quella dell'ode 2913*.60 Soffermando l'attenzione sull'incipit  non

emergono differenze, ma analizzando l'intero testo si può notare una variante. Utilizzata da O, G e

Ga, come ode e' e ode e alternativa, legge Ek nuktoj orqrizei to pneuma mou proj se  o Qeoj

eleoj parascou moi;61 il ms. H, invece, utilizzandola come ode j, legge Ek nuktoj orqrizei to

59 Triwdion Katanuktion, Benetia 1876. Si segnala anche il testo a stampa del Triwdion Katanuktion, Romh 1878,

citato da E. Follieri ma che non è stato possibile consultare.

60 La distinzione, segnalata da un asterisco, è stata adottata esclusivamente in questa sede per segnalare una variante 

nel testo, non si ritrova né nel testo di E. né nella numerazione di Raasted.

61 Eustratiades non segnala le odi che si ripetono in canoni diversi, il che, all'atto della numerazione di Raasted, porta 

ovviamente al creare dei riferimenti ambigui con numeri che indicano lo stesso identico testo. Il caso specifico vede 

i numeri 2913 e 2944 coincidere. 
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pneuma mou  Criste o  Qeoj eleoj parascou moi. Situazioni  come  questa,  nel  lavoro  della

Follieri,  vengono risolte  indicando tra  parentesi  tonde la  variante  raggruppandole sotto  un solo

incipit,  rischiando  di  banalizzare  la  questione.  Seguendo  questo  metodo  la  divergenza

permetterebbe comunque di contestualizzare l'ode, individuando due occorrenze nel ms. S: come

ode e del canone IQ, (f. 202r), da cui deriva anche la prima ode alternativa, come dimostrato sopra;

e come ode  d del canone  MB del quarto modo plagale62. Tuttavia, la versione del manoscritto H

(2913*) assume un carattere autonomo per due ragioni: innanzitutto, lo stesso ms. H, nel canone 15,

utilizza il  testo 2913 per l'ode  e,  suggerendo un'intenzione precisa nel precedente utilizzo della

parola Criste al posto della locuzione proj se. A supporto di ciò è possibile, inoltre, mettere in

luce  una  divergenza  nella  struttura  musicale:  le  due  odi  hanno  ricevuto  una  neumazione

leggermente differente. Di seguito si propone una trascrizione sinottica delle due versioni:

Infine, per quanto l'elemento sia passato inosservato all'attenzione dei precedenti studi, il ms. L, f.

274r, utilizza l'ode 2913* come quinta del canone ID, lo stesso utilizzato come fonte per la prima

ode alternativa. 

62 Ivi., Hirmologium Sabbaiticum,  etera akolouqia anastasimoj, p. 67. 
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Canone 13, f. 137v.  Akolouqia andreou krhthj eij to genesion thj qeotokou. (EE 327)

wdh H EE Raasted

a Tw suntriyanti polemouj polemoij 

en bracioni autou: kai diabibasanti

EE 327 a 2900

b Idete Idete oti ego eimi Qeoj: o 

diascisaj thn Eruqran qalassan 

EE 327 b 2901

g Esterewqh h kardia mou en Kuriw 

uywqh keraj mou en Qew mou 

eplatunqh epecqroij mou to stoma 

mou eufranqhn

EE 327 g 2902

d Akhkoa Kurie thn akohn sou kai 

efobhqhn

EE 327 d 2903

e Ton zofon ehj yukhj mou EE 327 e 2904

j Wj udata Qalasshj filanqrwpe EE 330j 2932*

z Twn caldaiwn h kaminoj puri 

flogizomenh

EE 327 z 2906

h O stegazwn en udasi ta uperwa 

Criste

EE 327 h
autou*

2907*

q Euloghtoj Kurioj o Qeoj tou Israhl EE 327 q 2908

q' H anatrafeisa eij ta agia twn 

agiwn

EE 327 alloj 2909

a b g d e j z h q q'

L 2900 2901 2902 2903 2904 – 2932 – 2906 2907 2909 2908

S 2900 2901 2902 2903 2904 2905 – – 2906 2907 2909 2908

Ga 2900 2901 2902 2903 2904 2905 – – 2906 2907
*

2908 2909

O 2900 2901 2902 2903 2904 2905 – – 2906 2907 2908 2909

H 2900 2901 2902 2903 2904 – – 2932
*

2906 2907
*

2908 2909

G 2900 2901 2902 2903 2904 2905 – – 2906 2907 2908 2909

Il canone  Tw suntriyanti polemouj  si presenta con un buon grado di stabilità. Tuttavia, sono
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necessarie alcune osservazioni riguardo le odi sesta e ottava. 

La sesta ode, infatti, presenta una triplice tradizione: i mss. S, Ga, C e G riportano il testo 2905;

mentre  i  ms.  L e  H,  rispettivamente,  trascrivono  2932  e  2932*.  Per  spiegare  la  necessità  di

introdurre una distinzione ulteriore, tramite asterisco (*),  risutla utile riportare per intero le odi in

questione: 

EE 2905 H 2932* EE 2932

1 Wj udata qalasshj 

filanqrope

Wj udata qalasshj 

filanqrope

Wj udata qalasshj 

filanqrope
2 ta kumata tou biou buqizei  

me:

toij kumasi tou biou 

ceimazomai

ta kumata tou biou ceimazei

me
3 dio wj Iwnaj outw bow   soi: dio wj Iwnaj outw bow   soi: dio wj Iwnaj soi kraugazw 

loge:
4 anagage ek fqoraj: anagage ek fqoraj: anagage ek fqoraj:
5 thn zwhn mou eusplagcne 

Kurie

thn zwhn mou eusplagcne 

Kurie

thn zwhn mou eusplagcne 

Kurie

Trascrizione sinottica dell'irmo  Wj udata qalasshj filanqrope  condotta sul confronto tra la

versione del manoscritto H (2932*) e del manosccritto G (2905), considerato come testimone di

riferimento per i mss. S, Ga, O, in quanto l'unico in notazione mediobizantina e perciò trascrivibile

con il sistema proposto dal professor  Troelsgärd: 
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Le odi 2905 e 2932 rappresenterebbero uno tra i diversi casi di studio incontrati, in cui la situazione

descritta dai manoscritti è più complessa del testo edito da Eustratiades, che elimina e riadatta le odi

senza  mai  segnalare  le  operazioni  svolte,  uniformando  arbitrariamente  la  complessità  della

tradizione.  Ma la  questione  risulta  particolarmente  interessante  se  si  osserva  il  testo tràdito,  in

unicum, dal ms. H che risulta essere un'ode composita, combinando i versi divergenti delle altre due

versioni: i versi 1 – 2 dell'ode 2932 e il 3 dell'ode 2905. 

L'ottava ode  O stegazwn en udasi ta uperwa,  ripropone la questione affrontata per il canone

Ton Israhl ek douleiaj e  per  le  odi  2913  –  2913*  Ek nuktoj orqrizei  to  pneuma mou,

richiedendo un intervento critico riguardo la possibilità di distinguere una differenza di testo in

modo netto o segnalarla semplicemente, attribuendo o meno a questa un carattere distintivo tra due

odi. Il testo dell'ode 2907 riporta O stegazwn en udasi ta uperwa autou, mentre il testo 2907*

legge  O stegazwn  en  udasi  ta  uperwa  Criste.  Per  quanto,  all'atto  dell'interpretazione,  il

significato sia  evidentemente lo  stesso,  nel  primo caso abbiamo una chiara citazione del  passo
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biblico Sal 103, 3, (edizione dei LXX) che utilizza il pronome autou; mentre la versione del ms. H

se ne distacca, definendo con il vocativo  Criste il riferimento generico a Dio come una diretta

invocazione a Cristo. A differenza dell'ode 2913, la doppia versione non è riscontrabile nel ms. H,

tuttavia, l'aspetto esegetico della divergenza mantiene la necessità di distinguere in modo chiaro le

due versioni.
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Canone 14. f. 138r. Akolouqia id'. Eij thn mesopenthkosthn. (EE 330)

wdh H EE Raasted

a Qalassan ephxaj buqiaj 

sunarmati

EE 330 a 2927

[ ] Bohqoj kai skepasthj EE 59 a 527

b Idete Idete oti egw eimi Qeoj: o 

palai ton Israhl 

EE 330 b 2928

g Sterewson me Kurie dunamei tou 

staurou

EE 329 g 2921

d O profhthj Abbakoum: touj EE 330 d 2930

e Kurie o Qeoj hmwn eirhnhn doshmin EE 330 e 2931

j Wj ton profhthn Iwnan tou khtouj 

anhgagej o Qeoj 

EE 330
alloj

2933

z O en kaminw puroj touj paidaj 

diaswsaj 

EE 330
alloj

2935

h Aggeloi kai ouranoi ton epi 

qreonou doxhj epocoumenon 

EE 330 h 2936

h' Ton anarcon Basilea thj dozhj EE 328 h 2916

q Allotrion twn mhterwhn parqenia EE 330 q 2937

q' Se thn ouranou kai ghj mesithn EE 329 q 2926

a b g d e j z h q

L 29271 – 2859 2929 2930 2931 2932 – 2934 – 2936 – 2937 –

S 29271 – 2928 2929 2930 2931 2932 – 2934 – 2936 – 2937 –

O 2927 2918
all

2928 2921 2930 2931 – 2933 _ 2935 2936 2916
all

2937 2926
all

Ga 2927 2918
all

2928 2921 2930 2931 – 2933 _ 2935 2936 2916
all

2937 2926
all

H 2927 527
[ ]

2928 2921 2930 2931 – 2933 _ 2935 2936 2916
[h']

2937 2926
[q']

G 2927 2918
b

2928 2921 2930 2931 – 2933 – 2935 2936 2916
all

2937 2926
all

La tradizione  del  canone  Qalasshn ephxaj buqiaj sunarmati presenta  non poche criticità,

38



conviene perciò affrontarle in ordine. La prima ode la si può trovare in due varianti testuali distinte:

una condivisa da C, Ga, H e G e una da L e S. Il canone risulta composito già nella struttura  tràdita

da O e Ga, in quanto la prima ode alternativa (2918) si può riscontrare nei ms. L e S in diverse

posizioni: con una sola occorrenza come ode a del canone IS del quarto modo plagale nel ms. L, f.

275v; mentre viene usata nel ms. S come ode  a sia del canone  IE  del secondo modo plagale, f.

154v,63 che del canone IA del quarto modo plagale, f. 197v64. 

In H, invece, la situazione è leggermente differente: la prima ode alternativa, 527, è diversa da

quella condivisa dal gruppo H e si trova, nello stadio più antico, in diversi luoghi. Nel ms. L è

presente una sola occorrenza come prima ode del canone IA nel terzo modo, (f. 82r); nel ms. S sono

presenti invece due occorrenze, come prima ode del canone IG65 del secondo modo, (f. 42r) e come

prima ode del canone IQ66 del terzo modo, (f. 76r). Interessante notare come anche nel ms. O, in

generale più vicino al ms. H, siano presenti due occorrenze: come prima ode del canone  ID nel

secondo modo, f. 47v; e come prima ode del canone IH del terzo modo, (f. 83v). Occorre ricordare

ancora una volta il lavoro di Di Salvo che, come già citato più sopra, scrive "non mancano casi in

cui lo stesso heirmòs è usato con modi musicali differnti oltre che in differenti akolouthiai di autori

diversi",67 descrivendo proprio il caso in esame, in cui uno stesso irmo è stato utilizzato non solo in

canoni diversi, ma anche in modi diversi, con intonazioni musicali proprie.

La  seconda ode  (2928) si  stabilizza  come tale  a  partire  dal  ms.  S,  utilizzata  invece  come ode

seconda per il canone IG del quarto modo plagale, f. 273r in L.68 

63 Ivi.,  IE etera akolouqia andreou, p. 62.

64 Ivi.,  IA Akolouqia andreou ierosolumitou, p. 65. 

65 Ivi.,  IG Akolouqia germanou patriarcou, p. 55. 

66 Ivi.,  IQ etera akolouqia germanou patriarcou, p. 57.

67  B. DI SALVO, Gli Heirmoi e le Akolouthiai dell'Heirmologion (appunti), Orientalia Christiana Periodica XXXII 

(1966), pp. 271 – 275.

68 Si segnala in questa sede che la situazione testuale riportata da EE risulta da un'inversione della seconda ode, non 

presente nei mss., fra i canoni IG e IZ.
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La terza ode presenta una doppia tradizione, una condivisa tra L ed S e una tràdita dal gruppo H.

L'ode Esterewqh h kardia mou (2929), usata da L ed S non viene mantenuta nei mss. successivi,

bensì  sostituita  dall'ode  Sterewson  me  Kurie  dunamei  tou  staurou  (2921),  utilizzata  in

precedenza da S come ode terza del canone IA del quarto modo plagale, f. 197v,69 e da L come ode

terza del canone IS del quarto modo plagale, f. 175v.

Sesta e settima ode rappresentano una situazione particolare, entrambe risultano stabili nel gruppo

H, come 2933 j e 2935 z, ma se confrontate con la situazione presente nei mss. S e L vanno fatte

alcune considerazioni. Il manoscritto L riporta il canone  Qalassan ephxaj buqiaj sunarmati

(IZ) presentandone la rubrica a f. 276r, sul verso della pagina, tuttavia, non troviamo le due odi in

questione, al loro posto si leggono le odi 2932 j e 2934 z; presentate come incipit limitato al primo

verso e un'indicazione di rimando. A f. 274v, invece, è vergato il canone IE attribuito ad Andrea di

Creta e che riporta come odi sesta e settima le stesse del canone  IZ  ma con il testo completo,

indicando quindi  la  volontà di  riutilizzare le  stesse  odi  in  due  akolouthiai differenti.  La stessa

situazione la troviamo nel manoscritto S, in cui il canone IB, trascritto a f. 198v riporta le odi  2932

j e 2934 z, anche in questo caso come incipit e con indicazione di rimando; allo stesso modo  poco

prima,  a  f.  197r,  il  canone I  riporta  le  stesse con i  testi  completi.  Siamo quindi  davanti  a  due

tradizioni separate, nonostante i numeri del sistema Eustratiades – Raasted (2927 – 2937) sembrino

indicare una situazione più lineare. Questo è dovuto al fatto che il  testo ricostruito da E risulti

dall'unione  delle  due  tradizioni  manoscritte,  inserendo  in  entrambe  odi  non  comprese  nella

compilazione dei codici, creando quindi un testo che all'atto pratico non esiste. 

Le odi riportate dal gruppo H contribuiscono a determinare il carattere composito del canone in

quanto, nei mss. L ed S sono rintracciabili in altri canoni. Il ms. S utilizza le odi 2933 j 2935 z nei

canoni MA, (f. 219r); MB, (f. 219v); e MD, (f. 220r),70 del quarto modo plagale; mentre nel canone

69 J. RAASTED, Hirmologium Sabbaticum,  IA akolouqia andreou ierosolumitou, p. 65. 

70 Ivi., MA akolouqia anastasimoj; MB etera akolouqia anastasimoj; MD etera akolouqia anastasimoj 
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IS  del  primo modo plagale,  (f.  120v),71 riporta  solamente  l'ode 2934.  Altre  singole  occorrenze

dell'ode 2933 sono invece riscontrabili nel canone K, (f. 179v),72 e KG, (f. 181v),73 del terzo modo

plagale. Nel manoscritto L, a fronte di un primo controllo, non è stato possibile rintracciare il testo

dell'ode. 

Una situazione più regolare ma che deve essere considerata è quella che riguarda l'ottava e la nona

ode alternative,  presenti  in  questa  posizione  solo  nel  gruppo H.  Come nei  casi  precedenti,  nei

manoscritti più antichi possono essere individuate in luoghi precisi: l'ode Ton anarcon Basilea

thj dozhj viene utilizzata da L come settima ode del canone ID, (f. 274r) del quarto modo plagale,

mentre S la numera come ode ottava del canone KE, (f. 206r)74; l'ode Se thn ouranou kai ghj

mesithn, invece, viene utilizzata come ode nona del canone IS, (f. 275v), da L e come ode nona del

canone IA, (f. 198r)75 da S.

p. 67.
71 Ivi., IS etera  akolouqia iwannou monacou, p. 60.

72 Ivi,  K akoloqia andreou phrou, p. 64.

73 Ibid. KG.

74 Ivi., KE etera akolouqia eij ta baia, p. 66. 

75 Ivi., IA etera akolouqia andreaou ierolumitou, p. 65.
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Canone 15,  f. 139r. Akolouqia Andreou ierosolumitou. (EE 331)

wdh H EE Raasted

a Aswmen wdhn tw Qew tw ek pikraj

douleiaj

EE 331 a 2938

all En Eruqra Faraw sun armasin 

enuqisaj

EE 332 a 2953

b Idete Idete oti ego eimi Qeoj o en 

qalasshj prin diaswsaj 

EE 332 b 2954

b' Idete Idete oti ego eimi o Qeoj 

umwn o en eleei plousiaj

EE 331
alloj

2939

g Sterewma mou swthr uparceij EE 331 g 2941

g' En Kuriw Qew mou esterewqh yukh

mou 

EE 332g 2955

d Eisakhkoa Kurie thn akohn sou 

kai efobhqhn

EE 332 d 2942

e Orqizontej proj se ton 

filanqrwpon

EE 331 e 2943

[ ] Ek nuktoj orqrizei to pneuma mou 

proj se o Qeoj

EE 331 all 2944

[ ] Ek nuktoj orqrizei to pneuma mou 

proj se thn shn umnwdian

EE 331 all 2945

j Wj ek tou khtouj elutrwsw ton 

profhthn sou 

EE 331 j 2947

z Rhmati turannou h twn paidwn 

kaminoj

EE 331 z 2949

z' En kaminw coreian sthsamenoi 

neaniai

EE 331 h 2951

h Anassa anasswn mhtroparqenon 

kleoj

EE 331 q 2952

q Se thn aflekton baton EE 332 q 2970
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a b g d e j z h q

EE 2938 – 2939 – 2941 – – 2942 – 2943 2944
all

2945
all

2946
all 

2947 2948
all

2949 2950
all

2951 2952 –

L 2938 – 2939 2940
b'

2941 – – 2942 – 2946 – – – 2948 – 2950 – 2951 2952 –

S 2938 – 2939 – 2941 – – 2942 – 2922 – – – 2914 – 2924 – 2951 2952 –

O 2938 2953
all

2954 2939
all

2941 2955
all

– 2942 2956
all

2943 2944
all

2945
all

– 2947 – 2949 – 2951 2952 2961
all

Ga 2938 2953
all

2954 2939
all

2941 2955
all

– 2942 2956
all

2943 2944
all

2945
all

– 2947 – 2949 – 2951 2952 2961
all

H 2938 2953
all

2954 2939
b'

2941 2955
g'

– 2942 – 2943 2944
[ ]

2945
[ ]

– 2947 – 2949 – 2951
z'

2952
h

2961
q

G 2938 2953
all

2954 2939
all

2941 2955
all

2956
all

2942 – 2943 2944
all

2945
all

– 2947 – 2949 – 2951 2952 2961
all
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Il  canone   Aswmen  wdhn  tw  Qew  tw  ek  pikraj  douleiaj  presenta  una  tradizione  molto

complessa, ignorata e banalizzata dal testo ricostruito da Eustratiades. Per far fronte a tale difficoltà,

nella tabella dedicata a questo canone è stato preso in considerazione anche l'ordine proposto da E.

in modo da rendere esplicito il problema. Un rapido confronto tra i numeri della tabella permette

immediatamente  di  vedere  come  la  struttura  del  canone  331  Poihma  'Andreou  Krhthj

'Ierosolumitou riportata da Eustratiades non trovi nessun riscontro nella tradizione manoscritta,

ma risulti dalla sovrapposizione dei manoscritti L e O. Quello che emerge dall'analisi puntuale dei

manoscritti è la presenza di tre tradizioni diverse. 

Il manoscritto L riporta dieci odi, due delle quali, 2940 e 2946, non vengono accolte nelle versioni

successive del canone. Il ms. S riporta la versione più breve, composta secondo la regola da nove

odi; anche in questo caso è da notare come tre odi (2922, 2914, 2914) non trovino altra occorrenza

nei manoscritti confrontati, restando un'attestazione legata solo al manoscritto sabaitico. I mss. del

gruppo H e il ms. G, sono sostanzialmente stabili nella tradizione di questo canone, ma è bene

evidenziarne le differenze.  Il  ms.  H, in questo caso,  omette  la  quarta ode alternativa  Akhkoa

Kurie thn akohn (2956); mentre, le ultime tre odi hanno una numerazione differente: z', h e q al

posto di  h, q e  all.  Il ms. G, invece, sposta la quarta ode alternativa (2856) utilizzandola come

terza alternativa.  A partire dal ms. Ga, quindi,  è possibile registrare innanzitutto un incremento

significativo degli irmi riportati, da 8-9 a 15-16; e in secondo luogo il suo carattere composito. 

Cominciando a considerare la prima ode alternativa 2853, nei mss. L e S questa viene utilizza come

prima ode, rispettivamente, dei canoni  IQ, (f. 277v),  e  ID.76 Le stesse occorrenze sono condivise

dalla seconda ode 2854, comune nel gruppo H e in G, e utilizzata nei mss. L e S come seconda nei

canoni IQ e ID. In questo caso, la versione più antica del canone, rappresentata da L, comprendeva

già due odi seconde. Nel corso della tradizione si osserva però una riduzione del numero delle odi in

S, che conserva solo la 2939;  in una fase successiva si assiste quindi ad una restaurazione del

76  Ibid. ID etera akolouqia eij to gennesion thj qeotokou.
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canone con la doppia ode seconda, ottenuta dallo scivolamento della 2939 come alternativa e la

sostituzione dell'ode 2940 con la 2954. 

La quarta ode permette di affrontare una situazione fino ad ora mai incontrata. Seguendo la tabella,

infatti, è possibile notare come l'ode 2956 sia comune, seppur con un cambio di posizione, ai mss.

Ga, O e G, ma non venga accolta  da H, né in questo né in altri  canoni;  ciò dimostra  come il

processo di progressiva riduzione, sottolineato da Velimirovič, non sia così lineare e meriti uno

studio sistematico esteso anche al repertorio più antico. Lo stesso discorso è possibile applicarlo

anche alle odi 2940, 2946, 2048 e 2050, delle quali sarebbe interessante seguire il percorso in uno

studio dedicato. 

Le odi 2943, 2944, 2945, 2947 e 2949, invece, risultano nel testo ricostruito da E, ma dal confronto

dei mss. emerge che la loro tradizione si lega al canone   Aswmen wdhn tw Qew tw ek pikraj

douleiaj solo a partire dal ms. O; conviene quindi esaminare la loro collocazione nella versione

più antica dela raccolta irmologica. La quinta ode Orqizontej proj se ton filanqrwpon (2943)

viene infatti impiegata nei mss. più antichi come quinta del canone LS, (f. 292r), nel ms. L; mentre

nel ms. S come quinta ode del canone MB.77  La questione relativa all'ode 2944 e alla sua altra

occorrenza come ode 2913, nelle  due varianti,  è stata  discussa precedentemente in  relazione al

canone 10  Ton Israhl ek douleiaj. La quinta ode alternativa Ek nuktoj orqrizei to pneuma

mou proj se thn shn umnwdian (2945) è riscontrabile in almeno due luoghi diversi dei codici L ed

S. Nel primo, come nel nostro ms., viene utilizzata come quinta ode alternativa del canone LS; il

ms. sabaitico, invece, la impiega come ode quinta del canone MG.78 L'ode sesta Wj ek tou khtouj

elutrwsw ton profhthn sou  (2947),  viene utilizzata nel ms. L come sesta ode alternativa del

canone LS, (f. 192r); mentre conta due occorrenze nel ms. S, come ode sesta dei canoni MB e MG,

in questo secondo caso con rubrica di rimando al primo. L'ode settima  Rhma turannou h twn

77  Ivi., MB, etera akolouqia anastasimoj, p. 67.
78 Ivi., MG, etera akolouqia anastasimoj, p. 67.
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paidwn kaminoj (2949),  attestata nei ms. L ed S come settima ode, rispettivamente, dei canoni

KG, (f. 281r), e KS.79 La nona ode del ms. H, e quindi la nona alternativa per il resto dei mss. del

gruppo H, risulta totalmente assente nel testo di E., ma è comunque possibile rintracciarla nel ms. L,

come nona ode del canone K, (f. 279r), mentre si attesta nel ms. S come  ode nona del canone IG.80

Raccogliendo i  dati  finora esposti,  il  canone  Aswmen wdhn tw Qew tw ek pikraj douleiaj

presenta una struttura che nel corso dei secoli e attraverso gli irmologi è mutata parecchio, subendo

diversi  tipi  di  modifica  e  rielaborazione.  Analizzando la  serie  numerica  derivata  da  L è  infatti

possibile  intravedere  l'ossatura  base  di  quella  che  sarà  la  forma  della  “abridged  version”

dell'Irmologio,  ma,  come  si  è  visto,  questa  è  stata  raggiunta  mediante  tre  operazioni:  il

mantenimento delle odi (2938, 2939, 2941, 2951, 2952); l'aggiunta di odi tratte da altri canoni, con

un criterio che suggerisce un'attenta selezione (2953, 2955, 2956, 2944, 2945, 2961); la sostituzione

delle odi (2940 →  2954,  2946 →  2943,  2948 →  2947,  2950 → 2949). L'unica ode a subire un

operazione di rimozione senza sostituzione è la 2956 nel ms. H, situazione che resta isolata da tutte

le altre akolouthiai studiate. 

79 Ivi., KS, akolouqia andreou ierosolumitou, p. 66.

80 Ivi., IG etera akolouqia eij to gennesion thj qeotokou, p. 65.
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Canone 16. f. 140r. Akolouqia eij thn Cristou hgennhsin. (EE 333)

wdh H EE Raasted

a Tw en aiguptw krataiwj EE 333 a 2962

b En agalliasei dwmen 

megalwsunhn 

EE 333 b 2963

[ ] Uper meli kai khrion EE 329 b 2919

g Eufranqh h kardia mou 

Kurie en toij poihmasi sou

EE 333 g 2964

d Eisakhkoa Kurie thn akohn 

sou: katenohsa ta erga sou 

eusplagcne

EE 333 d 2965

e Twn prostagmatwn sou 

tofwj

EE 333 e 2966

j Thn tou khtouj gastera 

wsper tafon

EE 333 j 2967

z Noqon prostaxin EE 333 z 2969

h Panta ta erga Kuriou oi 

paidej

EE 333 h 2970

q Se thn anwteran twn 

ktismatwn 

EE 333 q 2971

a b g d e j z h q

L 2962 – – 2964 2965 2966 2967 2968 – 2970 2971

S 2962 2963 – 2964 2965 2966 2967 2959 – 2970 2971

O 2962 2963 2919
all

2964 2965 2966 2967 – 2969 2970 2971

Ga 2962 2963 2919
all

2964 2965 2966 2967 – 2969 2970 2971

H 2962 2963 2919
all

2964 2965 2966 2967 – 2969 2970 2971

G 2962 2963 2919
all

2964 2965 2966 2967 – 2969 2970 2971

L'aspetto compatto e regolare della tabella, oltre all'ordine dei numeri che descrivono la struttura del
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canone Tw en aiguptw krataiwj, sono indicativi della sua stabilità. Tuttavia, sono da mettere in

evidenza alcuni aspetti.  Innanzitutto è riscontrabile un incremento delle odi che compongono il

canone, passando da 8 nel ms. L, a 9 nel ms. S, per arrivare a stabilizzarsi a 10 nel gruppo H e nel

ms. G. In secondo luogo è possibile notare come il testo edito da Eustratiades non tenga conto né di

tale incremento né delle forme che il canone assume nei diversi mss. La struttura ricostruita, infatti,

non trova un confronto reale:  non c’è nessun manoscritto che riporti la serie completa di irmi dal

2962 al 2971, così come invece risulta dall’edizione di Eustratiades.

La seconda ode En agalliasei dwmen megalwsunhn  (2963) è parte del canone a partire dal ms.

S,  mentre non  viene riportata dal ms. L, né in questo canone né in altri. La seconda ode alternativa,

invece, risulta l'unica a definire il carattere composito del canone. Infatti, a partire dal ms. O l'ode

Uper meli kai khrion, si stabilizza in questa posizione, ma confrontando i codici più antichi la

possiamo trovare in altri canoni. Nel ms. L viene utilizzata come seconda ode del canone  IS, f.

(275v), e come seconda ode del canone IA nel ms. S.81

La settima ode, invece, presenta una situazione più articolata. In questo caso, il sistema numerico

mostra il suo punto debole: offrendo un'apparente regolarità consecutiva tra 2968 – 2969 che deriva

direttamente  dalle  criticità  dall'edizione  di  Eustratiades.  Infatti,  il  ms.  L riporta  come  settima

solamente l'ode 2968, così come i mss. del gruppo H e il ms. G, riportano esclusivamente la 2969.

Fin qui, un breve appunto come questo basterebbe a chiarire la questione; tuttavia, è necessario far

notare come l'ode Noqon prostaxin (2969) non sia rintracciabile nel repertorio prima del codice O,

non  facendo  parte  né  del  ms.  L né  del  ms.  S,  ma  sostituendo  l'ode  O en  doxh  qaumastoj

euloghtoj ei (2968) e stabilizzandosi come settima ode del canone. Ultima osservazione in merito,

riguarda il rapporto tra i mss. L ed S. L'ode settima nel ms. L (2968) esaurisce il suo contenuto in  O

en doxh qaumastoj euloghtoj ei, mentre nel ms. S l'ode settima utilizzata corrisponde al numero

2859, ovvero  O en doxh qaumastoj euloghtoj ei dhmiourge o Qeoj twn paterwn hmwn.  Va

81 Ivi., IA etera akolouqia andreou ierosolumitou, p. 65.
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detto che il  ms.  L presenta la  versione 2858 dell'ode nel  canone precedente (IQ,  f.  277v)  e  la

neumazione  del  primo verso  si  mantiene  inalterata,  si  potrebbe  quindi  ipotizzare  si  tratti  solo

dell'incipit, per richiamare l'irmo per intero nel canone precedente, anche se non è presente alcun

segno di richiamo. 
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Canone 17. f. 140v. Akolouqia iz'. Andreou phrou. (EE 334) 

wdh H EE Raasted

a O paradoxon odou en 

qalassh

EE 334 a 2972

b Idete Idete oti egw eimi o 

Qeoj umwn o en qalassh 

eruqra

EE 334 b 2973

g Omoiwson me Criste EE 334 g 2974

d Thn shn enanqrwphsin hn 

pro aiwnwn

EE 334 d 2975

e Agaqe fwtoj kai eirhnhj 

Corege 

EE 334 e 2976

j Uperhran thn kefalhn 

mou ai anomiai mou kai 

wj baru fortion

EE 334 j 2977

z Mimhtaj twn triwn sou 

Kurie paidwn 

EE 334 z 2978

h Ierousalhm hgiasmenhj EE 334 h 2979

h' Ekkausate thn kaminon 

eptaplasiwj 

EE 361 h 3225

[ ] Apobleyamenoj o 

turannoj tou

EE 337 alloj 3004

q Swmatwsewj qeiaj 

organon 

EE 334 q 2980

a b g d e j z h q

L 2972 – 2974 2975 2976 2977 2978 2979 – – 2980

S 2972 – 2974 2975 2976 2977 2978 2979 – – 2980

Ga 2972 2973 2974 2975 2976 2977 2978 2979 – – 2980

O 2972 2973 2974 2975 2976 2977 2978 2979 – – 2980

H 2972 2973 2974 2975 2976 2977 2978 2979 3225
h'

3004
[ ]

2980

G 2972 2973 2974 2975 2976 2977 2978 2979 – – 2980
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Il canone  O paradoxon odou en qalassh presenta una struttura compatta e abbastanza stabile.

Tuttavia, risulta semplice notare come il ms. H rappresenti una versione del canone unica e non

condivisa con nessun altro manoscritto. 

Prima di considerare la sesta e la settima ode alternativa, conviene concentrare l'attenzione sulla

questione che riguarda la seconda. Questa, come si può notare, si introduce nel canone col ms. O,

stabilizzandosi nel gruppo H e in G, ma non risulta presente né in L né in S, rappresentando quindi

un caso di ode aggiunta, della quale prima di O non risulta possibile seguire le tracce allo stato

attuale delle conoscenze. 

Le due odi ottave, la secondaria Ekkausate thn kaminon eptaplasiwj (3225), assieme a quella

che  possiamo  ipotizzare  alternativa  Apobleyamenoj  o  turannoj  tou  (3004),  rappresentano

l'aspetto più interessante del canone; oltre a determinarne il carattere composito. Innanzitutto va

messo in  evidenza  come i  mss.  Ga e  O non riportino  nessuna delle  due odi,  che invece  sono

riscontrabili, seppur non entrambe, sia nel repertorio più antico che nel ms. G. L'ode  Ekkausate

thn kaminon eptaplasiwj, viene utilizzata come ode ottava sia nel canone MS, (f. 303v), del ms.

L, che dal canone LH del ms. S.82 L' ode Apobleyamenoj o turannoj tou (3004), invece, si trova

nel ms. S, come ode ottava del canone KH, (f. 286v). Risulta assente nel codice sabaitico e non è

stata indicizzata nel lavoro di Raasted. 

Osservando  la  situazione  del  ms.  G.,  effettivamente  le  due  odi  non fanno parte  del  canone  O

paradoxon odou en qalassh che, esattamente come i mss. O e Ga, riporta solo nove odi; tuttavia,

confrontando l'indice proposto da L. Tardo, le due odi sono comunque mantenute, seppur con una

collocazione diversa. Infatti,  risultano entrambe come odi ottave alternative del venticinquesimo

canone.83

82 Ivi., LH akolouqia damianou anastasimoj, p. 66.

83 LORENZO TARDO, Hirmologium cryptense,  Monumenta Musicae Byzantinae, Libreria dello Stato, Roma, 1951, 25. 

akolouqiua hliou patriarcou ierosolumwn anastaseimoj, p.51.
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La situazione del canone O paradoxon odou en qalassh, nella lezione di H rappresenta quindi

una situazione particolare che vede il recupero di due odi ottave, rimosse dalla tradizione del canone

all'altezza cronologica dei ms. O e Ga; le stesse, pur trovando questa collocazione in  unicum nel

nostro  manoscritto,  hanno  subito  successivamente  un'ulteriore  rivalutazione,  confluendo  in  un

canone diverso nel ms. più tardo della Abridged version dell'Irmologio. Dimostrando quindi come il

fenomeno dei canoni compositi sia presente, con dinamiche anche meno lineari di quanto sembri,

anche nella fase intermedia del repertorio irmologico. 
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Canone 19. f. 142r. Akolouqia iq'. Anatolikh. (EE 338)

Wdh H EE Raasted

a Exomologeisqe tw Kuriw laoj 

Israhl

EE 338 a 3007

b Arton efagn antrwpoj aggelwn EE 338 b 3008

g Wj logw sou kai dunamei touj 

ouranouj estereosaj Criste 

EE 338 g 
Omissione di Wj*

3009

d Thn akohn sou Kurie: 

eisakhkoen

EE 338 dEE 3010

e Ex aclouj amarthmatwn epi tw 

fwj twn prwstagmatwn sou 

EE 338 e 3011

j Ek tou buqou twn kakwn mou EE 338 j 3012

j' Proj Kurion en qliyei ebohsa Non presente in 
EE; Riportato 
come Inno da 
Follieri: MR I 98,
MV I 56.

all To pelagoj tou biou ceimazeime EE 362 j 3231

z O en doxe qaumastwj EE 338 alloj 3014

h O toij Ceroubim epwmwn 

epocoumenoj 

EE 338 h 
touj - twn* 

3015

all O anarcoj Qeoj Logoj EE 338 alloj 3016

[ ] Aggeloi ouranwn ai dunameij EE 338 alloj 3017

q Sigatw airetikwn ta stifh EE 338 q 3018

all Mh aratw eij uyoj o ecqoj to 

stoma

EE 338 alloj 3019

q' Mhtera se Qeou ginwacontwj EE 338 alloj 3020
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a b g d e j z h q

L 3007 3008 3009 3010 3011 2986 – – – 3013 – 3015* – – Pl d q KS – 3019
[ ]

– –

S 3007 3008 3009 3010 3011 2986 – – – 3013 – 3015 – – Pl d [q] KS – 3019 
all

– –

Ga 3007 3008 3009 3010 3011 – 3012
all

3231
all

– 3014 3015 3016
h'

3017
all

– 3018 3019 3020 3021

O 3007 3008 3009 3010 3011 – 3012
all

3231
all

– 3014 3015 3016
h'

3017
all

– 3018 3019 3020 3021

H 3007 3008 3009* 3010 3011 – 3012
j'

3231
all

– 3014 3015* 3016
all

3017
[ ]

– 3018 3019
all

3020
q'

–

G 3007 3008 3009 3010 3011 – 3012
all

3231
all

– 3014 3015* 3016
all

3017
all

– 3018 3019
all

3020
all

3021
all
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Il  canone  Exomologeiswe tw Kuriw laoj Israhl  presenta  una tradizione  complessa e  poco

lineare.  Il  testo  edito  da  Eustratiades  restituisce  il  canone  338  composto  da  molte  odi:  nella

conversione numerica operata da Raasted si tratta della serie 3007 – 3021, per un totale di quindici

odi. Il dato risulta però fuorviante. Osservando la situazione reale della tradizione manoscritta, ciò

che emerge è che l'ampia struttura del canone si è costituita a partire dal codice Ga, mantenendosi

stabile fino algli ultimi due decenni del XIII secolo con il ms. G.

Le  prime  cinque  odi  non  presentano  particolari  criticità;  unica  osservazione  da  riportare  è  la

divergenza testuale che solo il ms. H riporta all'inizio della terza ode che si apre con l'avverbio Wj.

La sesta ode Ek tou buqou twn kakwn mou presenta una doppia tradizione; infatti, nei mss. L ed S

si può vedere come l'ode sesta sia O buqoj on sunesthsamen (2896) e che questa venga sostituita

dal ms. Ga in avanti, da un'ode che in entrambi i codici più antichi non compare, risultando quindi

come  innovazione.  Allo  stesso  modo  anche  la  prima  sesta  ode  alternativa  risulta  essere

un'innovazione del repertorio; non utilizzata dai mss. L ed S e non considerata nell'Irmologio di

Eustratiades.  In merito  a questo testo,  nel  suo lavoro,  E.  Follieri  cita  due testimonianze in  due

Menaia  a  stampa:  Mhnaia  tou  olou  eniatou,  I  9884; e Mhnaia  ...  diorqwqenta  upo

Barqolomaiou Koutloumousianou tou Imbriou,  I 56.85 La disponibilità dei materiali  ha reso

possibile consultare solo il primo testo, dove però emergono non poche differenze: 

MR I 98 Ga, C, H, G

Proj Kurion: 

en qliyei steirwsewj ebohsan:

thj Qeomhtoroj:

oi qeofronej gennhtorej:

kai tauthn genaij:

genewn ekuhsan:

eij koinhn swterian kai kauchma

Proj Kurion: 

en qliyei ebohsa:

kai ephkouse mou o Qeoj thj  swterian mou

84 Mhnaia tou olou eniatou. I – VI, En Rwmh 1888 – 1901.
85 Mhnaia ... diorqwqenta upo Barqolomaiou Koutloumousianou tou Imbriou. Ekdosij ekth. I – XII (Sept. - 

Aug.). Benetia, Foinix, 1895.
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Si ritiene pertanto difficile far coincidere tale testimonianza all'ode in questione.

La seconda sesta ode alternativa To pelagoj tou biou ceimazeime, risulta effettivamente come la

prima a determinare il carattere composito del canone. Infatti, è possibile rintracciarla nel repertorio

precedente: utilizzata solo nel ms. L come sesta del canone MZ, (f. 304v).

La settima ode presenta anch'essa una doppia tradizione. Limitandosi alla lettura del solo testo di  E

sembra di trovarsi di fronte ad un'ode settima e una alternativa, rispettivamente 3013 e 3014. In

realtà l'ode Rhmati turannou (3013), utilizzata come settima dai ms. L ed S non viene mantenuta

dagli Irmologi successivi che sostituiscono il testo con O en doxe qaumastwj (3014). Questa ode

risulta presente solo nel manoscritto sabaitico, utilizzata come settima del canone IE.86

L'ottava  ode presenta solo una divergenza testuale nell'utilizzo di twn nei manoscritti athoniti e in

E.g.II, contrapposto a  touj per tutte le altre testimonianze. Le odi ottave alternative, considerate

come secondarie solo da Ga e O (3016, 3017) risultano altre innovazioni del repertorio: entrambe

non sono utilizzate nei codici più antichi. 

La nona ode risulta, come la sesta e la settima, con una doppia tradizione. I mss. L ed S condividono

l'ode  Pausasqw airetikwn ta smhnh,87 successivamente rimossa dal repertorio e sostituita con

l'ode Sigatw airetikwn ta stifh, precedentemente utilizzata dal ms. S come nona ode del canone

MG.88 Ulteriori innovazioni del repertorio risultano essere le ultime due odi none alternative 3020 –

3021. Di queste, il ms. H riporta solo la prima, mentre risultano presenti entrambe solo nei ms. Ga,

O e G; il repertorio più antico, anche in quest'ultimo caso non comprende questi testi. 

86 J. RAASTED, Hirmologium Sabbaticum, IE etera akolouqia eij thn cristou gennhsin, p. 65.

87 Ivi., p. 105.

88 Ivi., pp.67, 110.

56



Canone 22. 145r [Tw en ceiri krataia en Eruqra] (EE 354)

wdh H EE Raasted

[a] [Tw en ceiri krataia en Eruqra] 354 a 3159

[all] [Tw qaumatw Qew hmwn aswmen 

asma kainon] touj upenantiouj en 

uyhlw bracioni oti dedoxastai

339 a 3022

b Ourane prosece kai lalhsw: kai 

akouetw gh rmata ek stomatoj mou 

legei Kurioj

354 b 3160

g O epi twn udatwn pezaj thn ghn 354 g 3161

g' Sterewma mou genou kai katafugh 

mou o sterewsaj ouranouj th 

dunamei sou

352 g 3144

d Ex orouj mustikou thj parqtenou 354 3162*

[ ] Proqewrwn toij neoroij 352 d 3145

e Proj se ton aduton hlion 354 e 3163

j Wj o profhthj Iwnaj 354 s 3164

z En babulwni aicmalwtoi paidej 354 z 3165

h Aflektwj en flogi oi gennaota toi 

paidej 

354 h 3166

q Thn en gastri on ouranoj ouk 

ecwrei

354 q 3167

a b g d e j z h q

L 3022 – – – – 3144 – 3145 – – – – –

S 3159 – 3160 – 3161 – 3162 – 3163 3164 2885 3166 3167

O 3159 3022 3160 – 3161 3144 3162 3145 3163 3164 3165 3166 3167

Ga 3159 3022 3160 – 3161 3144 3162* 3145 3163 3164 3165 3166 3167

H 3159 3022 3160 – 3161 3144 3162* 3145 3163 3164 3165 3166 3167

G 3159 3022 3160 2928 3161 3144 3162* 3145 3163 3164 3165 3166 3167

L'unica lacuna presente nel ms. H è riscontrabile tra i ff. 144v e 145r, e coinvolge la maggior parte
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dei  canoni  KA e  la  prima  parte  del  canone  KB.  Confrontando  l'indice,  proposto  nel  capitolo

conclusivo del presente lavoro, si può notare come  il canone KA Epagh wsei teicoj ta udata

presenti la prima ode integrale e solo i primi versi della seconda; nel foglio seguente invece, il testo

conservato è touj upenantiouj en uyhlw bracioni oti dedoxastai, ovvero il verso conclusivo

della  prima  ode  alternativa  del  canone  KB  Tw en  ceiri  krataia en Eruqra.89 Soffermando

l'attenzione proprio su questo verso, si riconosce la conclusione dell'ode  Tw qaumatw Qew hmwn

aswmen asma kainon  (3022) e  confrontando la  serie  numerica tratta  dal  testo di  Eustratiades

(3159 – 3167) risulta evidente l'incongruenza. Infatti, la prima ode in questione, utilizzata come

alternativa, si introduce nella tradizione del canone a partire da O, rimanendo poi stabile. Nei mss.

precedenti è però riscontrabile in luoghi diversi: in L come prima ode del canone KA, (f. 279v); in S

come prima ode del canone ME.90 La terza ode alternativa Sterewma mou genou kai katafugh

mou o sterewsaj ouranouj th dunamei sou (3144) risulta, allo stesso modo della peima, fuori

dalla serie Eustratiades – Raasted, questo perché il testo dell'Irmologio ricostruito non tiene conto

della sua posizione reale nei mss. Infatti, è possibile trovare il componimento utilizzato come terza

ode, sia del canone LH, (f. 295v), del ms. L che del canone MB del ms. S.91 Proseguendo, si può

notare come l'unica  altra  ode che non corrisponde alla  serie  numerica sia  la  quarta  secondaria

Proqewrwn toij neoroij  (3145), la cui numerazione permette però di collocarla e individuarla

facilmente come la quarta, e successiva, all'ode 3144, entrambe usate dal ms. L per il canone LH.

Nel  ms.  S questo  testo  non risulta.  Prima di  trarre  le  conclusioni  riguardo a  questo  canone,  è

necessario mettere in chiaro la distinzIone resasi necessaria tra le odi 3162 – 3162*. La differenza

sta in una parola aggiunta all'ode a partire da o:

89 Ovviamente la lacuna non permette di stabilire con certezza quale fosse la prima ode del canone KB, tuttavia, data la

relazione che sembra delinearsi con gli altri irmologi presi in esame, è possibile ipotizzare la proposta fatta.

90 J. RAASTED, ME Hirmologium Sabbaticum, etera akolouqia anastasimoj, p. 67.

91 Ivi., LH etera akolouqia anastasimoj, p. 67.
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Testo dell'ode d secondo S:

Ex orouj thj parqtenou

paragenesqai se loge o profhtej aneboa

akhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqh

Testo dell'ode d secondo O, Ga, H, G:

Ex orouj mustikou thj parqtenou

paragenesqai se loge o profhtej aneboa

akhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqh

La peculiarità di questo canone consiste quindi nella mancata trasmissione della maggior parte delle

odi nel manoscritto L, generalmente ritenuto il testimone più ricco sotto il profilo del repertorio

conservato. Particolarmente interessante risulta la coincidenza tra la struttura del canone attestata

dal  codice sabaitico e  quella  restituita  dall'edizione di  Eustratiades.  Tale  dato appare ancor  più

rilevante se si  considera che il  manoscritto  sabaitico non figura tra  i  testimoni  dichiaratamente

collazionati per la redazione del suo Irmologio. Eustratiades, per il canone 354, rinvia unicamente al

manoscritto Coislin 220, (f. 288v), senza tuttavia segnalare l'assenza delle odi 3022, 3144 e 3145.

Di  queste,  due  non risultano trasmesse  da  S,  ma derivano esclusivamente  da un unico  canone

conservato in L. Rappresentando un'ulteriore prova di come un'analisi svolta canone per canone, col

confronto sistematico con i mss. più vicini, possa gettare nuova luce sullo studio del repertorio

irmologico.
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Canone 23. f. 145v. Akolouqia hlia  patriarcou ierosolumwn (EE 341)

wdh H EE Raasted

a Faraw ta armata: kai thn 

dunamin

EE 341 a 3041

[ ] Tw en qalassh Eruqtra ton 

faraw buqisanti 

EE 342 a 3050

b Megalwsunhn Cristw EE 341 b 3042

g Ek twn epanistamenen moi thj 

amartiaj kumatwn

EE 341 g 3043

g' O sterewsaj ouranon kai  thn

ghn epi

EE 243 g 3051

[ ] O tecqeij ek Parqenou EE 342 alloj, EE
349 g

3052

d Fwnhj anoqen akousaj 

Abbakoum 

EE 341 d 3044

[ ] Thn ex orouj daseoj sou loge 

parousian

EE 342 d, EE 347 d 3053

e Fobw pollw susceqeia 

Abbakoum

  EE 342 alloj, EE
362 d

3054

j Ek nukti ton bion mou anlwsa 

o talaj

EE 341 e 3045

e' Ek nuktoj filanqrwpe EE 342 e, EE 362 e 3055

j' Wj ex adhlwn kumatwn EE 341 j 3046

z Mnhmoneuontej twn grafwn 

Hsaiou

EE 341 z 3047

h O periballwn ton ouranon en 

efelaij 

EE 341 h 3048

[ ] Treij paidej ouk elatrausan 

turannikh eikoni

EE 342 h, EE 348 h 3056

[ ] Ote h kaminoj despota 

dhmiourge

EE 342 h 3057

q Tij ermhneusei EE 341 q 3049

[ ] Aporei kai glwssa kai nouj EE 342 q 3059
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a b g d e j z h q

EE 3041 – 3042 3043 – – 3044 – – 3045 – 3046 3047 3048 – – 3049 –

L – – – – – – – – – – – – – 3048 – – 3049 –

S 3041 – 3042 3043 – – 3044 – – 3045 – 3046 3047 3048 – – 3049 –

O 3041 3050
 [all]

3042 3043 3051 
[all]

3052
 [all]

3044 3053
 [all]

3054
 [all]

3045 3055 3046 3047 3048 3056 3057 3049 3058

Ga 3041 3050
 [all]

3042 3043 3051
 [all]

3052
 [all]

3044 3053
 [all]

3054
 [all]

3045 3055 3046 3047 3048 3056 3057 3049 3058

H 3041 3050
 [a] 

3042 3043 3051 
[g]

3052
 [all]

3044 3053
 [ ]

3054
 e

3045 
[j]

3055
 [e']

3046 3047 3048 3056
 [h]

3057 
[all]

3049 3058

G 3041 3050
 all

3042 3043 3051
 d

3052
 all

3044
all

3053
 all

3054
 e

3045
all

3055
all

3046 3047
all

3048
z

3056
h

3057
all

3049 3058
all
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Il  canone  Faraw  ta  armata  kai  thn  dunamin mostra  una  tradizione  molto  stabile  e

quantitativamente connotata per quanto riguarda il gruppo H e il ms. G, dove risulta composto da 18

odi.  Nonostante  la  sua  stabilità,  la  lettura  della  tabella  sembra  suggerire  una  situazione  meno

lineare; infatti, si possono individuare due serie numeriche ben distinte: la serie 3041 – 3048 e la

serie  3050  –  3057/8.  L'intreccio  che  si  crea  tra  queste  due  serie  numeriche  sembrerebbe

rappresentare l'unione di due canoni in uno solo, ma deriva dal procedimento opposto. Eustratiades

nella  sua  edizione  dell'Irmologio,  sembra  adottare  una  soluzione  ad hoc  per  il caso  in  esame,

separando arbitrariamente il canone – in realtà tramandato come unitario nei manoscritti O, Ga, H e

G – in  due canoni distinti utilizzando come discriminante la natura "alternativa" delle odi; per cui,

il canone 341 del suo Irmologio si compone delle nove odi  a –  q dei ms., mentre il 342 delle

rispettive odi alternative. Il procedimento adottato da Eustratiades potrebbe trovare una spiegazione

nella  difficoltà  di  riunire  in  un  unico  testo  due  realtà  molto  diverse  tra  loro,  quali  quelle  dei

manoscritti L e O. Per il canone 341 indica come pagine di riferimento, rispettivamente, 283v  e

230r, mentre per il 342 indica la stessa pagina del solo manoscritto O. La realtà risulta però diversa,

mentre nel manoscritto S il canone sembra essere composto da sole 9 odi,92 il manoscritto O ne

riporta 18, ponendo quindi un problema di una certa rilevanza: quale delle due versioni adottare. La

soluzione  adottata  non  soddisfa  pienamente  le  aspettative  di  un  esizione  di  un  testo  unico,

rendendolo  oltremodo  complicato  nella  consultazione.  Tuttavia,  l'elemento  su  cui  conviene

sofermarsi  è  l'incremento  da 9 odi  nei  manoscritti  L ed S a  18 nei  manoscritti  O,  Ga,  H e G

riguardo  il  quale  dobbiamo  chiederci  da  dove  derivino  le  otto  aggiunte.  Queste,  confluite   e

stabilizzatesi  nel  canone  Faraw ta armata kai thn dunamin  a  partire  dal  codice  O,  sono

riscontrabili  tutte  nei  manoscritti  più  antichi,  determinandone quindi  il  carattere  composito.  La

92 Disponendo di una digitalizzazione del manoscritto S incompleta del f. 283v - 284r, è possibile fare affidamento solo

sull'edizione di Eustratiades. Valutando quanto dichiara e considerando la mise – an – page del manoscritto è 

tuttavia plausibile ipotizzare la presenza di nove odi, le ultime delle quali sono: O periballwn ton ouranon en 

efelaij, di cui si leggono cinque righe, e Tij ermhneusei trascritta invece per intero. 
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prima ode alternativa  Tw en qalassh Eruqtra ton faraw buqisanti,  viene usata dal ms. L

come prima ode del canone  KH, (f. 286r), mentre il manoscritto S riporta due occorrenze: come

prima ode del canone [G] del terzo modo plagale, (f. 64r),93 e come prima ode del canone MA del

quarto modo plagale, (f. 218v)94. La seconda ode  g O sterewsaj ouranon kai ghn epi, viene

usata dal ms. L come ode g del canone KA, (f. 279r), e come ode g del canone MD dal ms. S, (f.

220r)95.  La  terza  ode  alternativa  O tecqeij  ek  Parqenou  nel  ms.  L risulta  come  terza  ode

alternativa del canone LS, (f. 291v), mentre il ms. S la presenta come terza ode del canone ME, (f.

220v)96.  La  quarta  ode  alternativa  Thn ex  orouj daseoj sou loge parousian (3053)  viene

utilizzata dal ms. L come ode quarta del canone  LS,  (f.  291v),  mentre nel ms. S conta cinque

occorrenze, sempre come ode quarta, nei canoni: MA (f. 218v)97, MB (f. 219r)98, MG (f. 219v)99, MD

(f. 220r)100, ME (f. 220v)101. Le odi e Fobw pollw susceqeia Abbakoum (3054) ed e' Ek nuktoj

filanqrwpe (3055), trovano un'occorrenza solo nel ms. L, rispettivamente come ode quarta e ode

quinta  del  canone  MZ  (f.  304r).   L'ottava  ode  alternativa  Treij  paidej  ouk  elatrausan

turannikh eikoni (3056) viene utilizzata anche nel ms. L come ottava ode alternativa del canone

LS, (f. 292v), mentre il ms. S la presenta come ode settima del canone LS, (f. 215v)102. L'ode Ote h

kaminoj despota dhmiourge (3057), consierata anc'essa come ottava alternativa, nei ms. L ed S

legge  Ote eij thn kaminoj despota dhmiourge e la si trova, rispettivamente come ode ottava del

93 RAASTED, Hirmologium Sabbaticum, [G] etera akolouqia iwannou monacou, p. 57. 

94 Ivi., MA akolouqia anastasimoj, p. 67. 

95 Ibid., MD etera akolouqia anastasimoj.

96 Ibid., ME  etera akolouqia anastasimoj.

97 Ibid., MA akolouqia anastasimoj.

98 Ibid., MB akolouqia anastasimoj.

99 Ibid., MG akolouqia anastasimoj.

100 Ibid., MD akolouqia anastasimoj.

101 Ibid., MA akolouqia anastasimoj.

102 Ivi., LS akolouqia gewegiou anastasimoj, p. 66.
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canone LH (f. 295r) e come ode ottava del canone MD, (f. 220r)103. Infine, la nona ode alternativa

Aporei kai glwssa kai nouj  (3058) trova un'occorrenza solo nel ms. L come ode nona del

canone  MB  (f.  299v).  Quel  che  un'indagine  di  questo  tipo  sembra  indicare  è  la  necessità  di

analizzare il repertorio a fondo, fornendo di un indice analitico anche dei manoscritti che ancora

non lo hanno (L) per  permettere un'analisi del reale repertorio tràdito dai diversi manoscritti.

103 Ivi., MD akolouqia anastasimoj, p, 67.
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CONLUSIONI

L'indagine condotta sui canoni compositi del quarto modo plagale del manoscritto Athos Iviron 470

ha permesso di evidenziare una tradizione più articolata di quanto lasci intendere la tripartizione

proposta da Velimirovič; in particolare, il concetto di canone composito, così come utilizzato da

Velimirovič,  ovvero  per  descrivere  una  caratteristica  degli  irmologi  della  short  version risulta

problematico. Per quanto il termine risulti descrittivo del fenomeno, la sua applicazione limitata ai

manoscritti successivi al XIII secolo rischia di far passare inosservata la presenza di certe dinamiche

compositive  attestabili  nella  tradizione  precedente,  generalemente  considerata  più  stabile.  Il

confronto sistematico tra il manoscritto H e i cinque manoscritti presi in esame ha evidenziato come

una lettura della tradizione irmologica esclusivamente a livello quantitativo, soffermandosi quindi

sul numero di canoni che compongono un modo, porti necessariamente ad una visione parziale dei

processi  di  trasmissione del repertorio.  Se tale  approccio permette di  registrare  una progressiva

riduzione del numero dei canoni di un modo, nulla ci  dice sulla loro qualità,  ovvero sulla loro

struttura interna. Questa si perde, in quanto è tendenza comune negli studi  tende a sovrapporre

l'identità del canone alla sua struttura; tuttavia, se osservato dall'interno, risulta difficile considerare

il  canone  come  una  struttura  immutabile  e  fissa,  bensì  caratterizzata  da  quei  processi  di

ricomposizione del repertorio individuati da Velimirovič solo nella versione più tarda. 

Il  manoscritto  Iviron  470  rappresenta  da  questo  punto  di  vista  un  testimone  particolarmente

interessante,  dimostrando come all'interno della  Abridged version e nel cosiddetto gruppo H sia

necessario studiare e valutare la tradizione del testo in modo specifico e dettagliato. Osservando i

canoni  del  quarto  modo  plagale,  è  possibile  infatti  individuare  tre  principali  modalità  di

trasmissione  e  trasformazione:  mantenimento,  sostituzione  e  aggiunta;  processi  che  non  si

presentano  necessariamente  in  forma  isolata,  ma  possono  combinarsi  all'interno  di  uno  stesso

componimento.  Il  caso del canone 15  Aswmen wdhn tw Qew tw ek pikraj douleiaj  risulta
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particolarmente significativo, risultando da tutti questi  procedimenti di ricomposizione. Altrettanto

interessante è la situazione del canone 23 Faraw ta armata kai thn dunamin nel quale il gruppo

H conserva una struttura di diciotto odi non presente nel manoscritti più antichi, ma assemblato solo

a partire dal manoscritto O mantenendosi stabile fino al manoscritto G.

I canoni 13  Tw suntriyanti polemouj polemoij en bracioni autou kai diabibasanti e 17 O

paradoxon odou en qalassh rappresentano due casi particolarmente significativi alla luce della

distinzione proposta dal professor Schirò tra  Irmologio vivente e Irmologio archiviato. Infatti, in

entrambi i casi, nella compilazione di un Irmologio vivente, ovvero d'uso, vengono recuperate odi

presenti solo nel repertorio più antico, attingendo quindi dall'Irmologio archiviato, risultato da tutte

le odi non selezionate all'atto di composizione di un canone ma non eliminate. Nel primo caso, oltre

al recupero di un'ode non più tramandata si assiste anche ad una sua ricomposizione interna, che pur

non stravolgendone il significato dimostra l'originalità e l'intenzionalità dell'intervento; nel secondo,

invece, risulta di particolare interesse che il recupero avvenga esclusivamente nel ms. H. Allo stesso

modo, il caso offerto dalla sesta ode del canone 10 Ek nuktoj orqrizei to pneuma mou Criste  o

Qeoj eleoj parascou moi, con la questione riguardo variante testuale e neumatica Criste / Proj

se  ha  permesso  di  mettere  ulteriormente  in  evidenza  la  presenza  di  sfumature  da  tenere  in

considerazione.

Un ulteriore elemento di interesse riguarda la numerazione delle odi. Nel corso dell'analisi è stata

mantenuta la  numerazione del  manoscritto,  senza intervenire;  tuttavia,  quel che emerge,  se non

ipotizzando una serie di errori da parte del copista, è che lo stretto rapporto che tradizionalmente

intercorre tra il tema di un'ode del canone e quello della corrispettiva ode biblica in diversi luoghi

non viene rispettato. Un'analisi approfondita del resto del manoscritto potrebbe chiarire se si tratti di

disattenzioni del copista o di una precisa intenzione. 

L'impresa  di  restituire  in  un'edizione  unica  il  testo  dell'Irmologio,  così  come  perseguita  da
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Eustratiades, risulta  tanto ambiziosa quanto complessa. Il confronto proposto nel presente lavoro

mostra infatti come la natura stessa della tradizione rappresenti il primo ostacolo alla ricostruzione

di un testo unitario che, come dimostra la proposta di Eustratiades, non corrisponde a nessuno dei

manoscritti conservati. Tenendo conto di ciò, piuttosto che ricondurre le differenti testimonianze ad

un'unica forma testuale, appare necessario procedere con l'indicizzazione completa dei testimoni

ancora privi  di  studio in  modo da creare una serie  di  strumenti  analitici  che si  pongano come

obiettivo quello di restituire la struttura reale dei manoscrtitti e dei canoni tràditi, mantenendo la

specificità di ogni testimone studiato.
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3 INDICE DEL MANOSCRITTO IVIRON 470

PRIMO MODO AUTENTICO

 –  69  – 

SECONDO MODO AUTENTICO

 –  79  – 

TERZO MODO AUTENTICO

 –  86  – 

QUARTO MODO AUTENTICO

 –  93  – 

PRIMO MODO PLAGALE

 –  102  – 

SECONDO MODO PLAGALE 

–  110  – 

TERZO MODO PLAGALE 

 –  118  – 

QUARTO MODO PLAGALE 

 –  125  – 
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INDICE MS. IVIRON 470 PRIMO MODO AUTENTICO

Primo Modo Autentico (ff. 1r – 21v)

1. f. 1r. Iwannou Monacou (E1)

a. Sou h tropaioucoj dexia

g. O monoj eidwj thj

d. Oroj se th cariti

e. O fwtisaj th ellamψei

j. Ekuklwsen hmaj escath abussoj

z. Se nohthn Qeotoke kaminon

h. En kaminw paidej Israhl

q. Tupon thj agnhj loceriaj sou

2. f. 1v. Akolouqia anastasimoj (E2)

a. Aswmen laoi epinikion

g. Steira ψuch Qew

d. O ieroj Abbakoum

e. O Hsaiaj kaqarqeij

j. O profhthj en tw khtei

z. Esbuse pote ten kaminon

h. H trifwtoj osia

q. H aspiloj amnaj

3. f. 2v. Akolouqia anastasimoj (E3)

a. Douleiaj Cristoj elutrwsato

g. O uywn to ceraj

d. Proorwn sou Loge

e. Touj ex acluoj ptaismatwn

j. Proj ton dounamenon 

z. Uψωsan taj ceiraj

h. Thj kaminon thn floga

q. En soi paraqene paramwne

4. f. 3v. Akolouqia Iωannou monacou (E4)

a. Pagwqeisa reusth ousia

all. Pepoicilmenh th qeia

g. H dhmiourgich kai suniktikh

d. Rhseij profhtwn kai ainigmata

e. To Qeion kai arrhton

j. Alion pontogenej  

z. Iramw qumw te kai puri

h. Floga drosizousan 

q. Nenikhntai ths fusewj

5. f. 4v. Akolouqia anastasimoj (EE 5)

a. Aswmen pantej laoi tw ek 

pikraj douleiaj

g. Sterewson me Criste epi thn

d. Akhkowj o profetej Criste

e. Ek nuktoj orqrizontej umnoumen 

se Criste ton tou patroj

j. Wj en pelagei tou biou

z. Eikoni latreuein

h. Ton en flogi puroj

q. Se thn faeinhn
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INDICE MS. IVIRON 470 PRIMO MODO AUTENTICO

6. f. 5r. Akolouqia th megalh kuriakh tou

pasca (EE 6)

a. Anastasewoj hmera

g. Deute poma piwmen

d. Epi thj qeiaj

e. Orqriswmen orqrou baqeoj

j. Kathlqej en toij 

z. O paidaj ek kaminou

h. Auth h klhth kai

q. Fwtuzou fwtixouenia

7. f. 5v. Akolouqia eij ton timion stauron

(EE 7)

a.  O  qeiotatoj  proetupwse  palai

Mwshj

g. Sterewson Deopota Criste

d. Epi staurou se

e. Orqrixontej se 

j. Ton tupon tou Qeiou

z. Flogwsewj touj

h. Ceriaj en tw lakkw

q. W mhter parqene

8. f. 6v. Akolouqia e. Twn cristou gennwn

(EE 8)

a. Cristoj gennatai

all. Pikraj douleiaj

b. Prosece ourane kai lalhsw:

oti o logoj tou patroj

g. Tw pro twn aiwonwn

z. Mh en th sofia

d. Rabdoj ek thj rixhj

e. Qeoj wn eirenej

e'. To fwj sou to aduton

j. Splagcnwn Iwnan

all. Oloj ec paqwn

z. Oi paidej eusebeia

z'. Uphlqon wj numfwna

h. Qaumaqoj uperfuouj

q. Musthrion xenon orw

q'. Aporrhton to thj

9. f.  8r.  Akolouqia eij  thj  authn eorthn

(EE 9)

a. Eswse laon qaumaturgwn

g. Neusonproj umnouj

d. Genouj broteiou thn 

e.  Ek nuktoj ergwn eskotij menoij

planhj

j. Naiwn Iwnaj

z. Tw pantanaktoj

h. Mhtran aflektwj

q. Stergein men hmaj

10. f 8v. Etera akolouqia thj authej 
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INDICE MS. IVIRON 470 PRIMO MODO AUTENTICO

eorthj (EE 10)

a. Cristoj en polei Bhqleem

b. Proseke ourane kai akouegh

g. Uyimedwn anarce

d. Abbakoum thn endoxon sou 

parousian 

e. W pantepopta twn

j. Eij buqon apwleiaj

z. Ws oi paidej palai

h. Neurge tou sumpantoj

q. Cairoij panagne

11. f. 9v. Akolouqia etera (EE 11)

a. Aswmen tw Kuriw asma kainon

thn gar

g. O sterewsaj logw touj ouranouj

kai thn ghn edrasaj Qeoj

d. Peomenuωn thn ensarkon

e. Oti ektoj son allon

j. Ek baqeωn en qliψei

z. Abramiaioi paidej en kaminw

h. Ton en sofia kai logw

q. Caire agia Qeotoke Parqene

12. f. 10v. Akolouqia (EE 12)

a. Aswmen tw kuriw wdhn

g.  Sterewqetw h  cardia  mou  th

elpidi

d. Mega to mousterion 

e. Parascou hmin thn [shn] eirenen

j. O upofhehj eij tupon 

z. Aqeon prostagma Babulwna

h. Rhma turannou epei uperiscusen

q. Parqenichj apo gastroj

13. f. 11r.  Akolouqia anastasimoj kai eij

ton agion loukan (EE 13)

a. Tw diabibasanti cluzomenoij

g. Mhtroj ateknou to prin

d. Oti Qeoj sarkoutai

e. To fwj sou Kurie kai thn 

alqheian

j. Upobruciou gasteroj qhroj

z. Epi phkeij tessarakonta

h. Oi presbeij archge

q. Leitourgoj aswmatoj

14. f. 12r. Eij Gregorion qeologon (EE 14)

a. Epoinon o qeopthj

g. H ton pro oullhyewj

d. Sun tw qaumasiw

e. Anqraka puroj twn Hsaiou

j. O diapontion upomeinaj

z. Oi mh th trofh carnenq tej 

paidej
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INDICE MS. IVIRON 470 PRIMO MODO AUTENTICO

h.(q) O ton anw buqon thj

q. Su cwrion agnh thj qeiaj

15. f. 12v. Akolouqia andreou 

ierosolumitou (EE 15)

a. Odhn epinikion asωmen

b. Ourane prosece kai lalhsw:

kai  akouetw  gh  rmata  eksomatoj

mou oti

b. Proscej th fonh mou o ek 

parqenou

g. Katabhtw wj drosoj

g'. Liqon on apedokimasan

g''. O en arch thj qemeliwsaj kai 

ouranouj: tw logw sterewsaj 

epakouson

d. En pneumati problhpwn

all. Ephrqh o hlioj kai h selehne

         d. Ti boaj en pneumati

e. Ten sen eirhnhn

j.  Aperriyaj me eij  baqh kardiaj

qalasshj kai eswsaj

all. Ton profhthn Iwnan

z. Tωn en kaminw paidwn sou swthr

[ ] H kaminoj swter edrosixeto

h. Oi ouranoi tωn ouranωn:  kai to

udwr to uperanw twn ouranwn

h'. On frittusin aggeloi

q. Epoihse kratoj en bracioni 

autou

16. f. 13v. Akolouqia tou agiou nikolaou 

(EE 16)

a. Dia stulou puroj 

b.  Idete Idete  oti  Qeoj eimi  eimi  o

ton stauron

g. Sterewqhtw h cardia eij 

qelhbasou Criste o Qeou

g. Sterewqhtw mou ton noun

d. Eisakhkoa kurie thn akohn  sou

kai efobhqhn: katenohsa

d'. Qeoptikoj o Abbakoum

e. To faeinon emin exanateilon

j. Wj Ionan ton profethn  Wj Ionan

ton  profethn  anagage  Criste  o

Qeoj

z. O en flogi

h. Ton en Sina thn baton

q. Thj uperfuouj loceiaj sou o 

tropoj

17. f. 14v. Anastasimoj (EE 17)

a. Asomen asma kainon tω Qew

b. Prosece ourane kai lalhsw: 
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kai anumnhsw ton ek parqenou

b'. Idete Idete oti autoj egw eimi:

g.  Thn  steiroqeisan mou yuchn:  o

krinwn akrathj ghj

d. Akhkoa thn akohn souk ai 

efobeqhn

d'. Ephrqh o hlioj uyei staurou 

Criste

e. Kataugason hmwn ton noun o 

Qeoj

j. Ebonda ek qliyewj thj kardiaj 

mou

all. Ek baqouj thj kardiaj mou

z. En th brontwn kaiminω

h. Ton en sofia touj puranouj 

sterew

q. Ten fwtoforon nefelhn

18. f. 15v. Akolouqia (EE 18)

a. O krataioj en iscui ton nohton 

g. O eipwn egw eimi to foj kai 

d. Achcoa Kurie 

e. Ek nuctoj orqrizontej despota

j. Profhtikoj bow soi Criste o 

Qeoj hmwn

z. Umnousi se stratiai

q. Thn zwodocon phghn

q'. Se hnper eide Mwusej

19. f.16r. Akolouqia (EE 19)

a. Tw pansqenei dexia

b. Katabhtw wj drosoj

g. Agioj ei Kurie

d. Thj shj oixonomiaj

e. Didaxon hmaj poiein Kurie

j. Ek koiliaj adou kraughj mou: 

epakouson

z. Oi twn patrwwn 

h. Upernumnhte Kurie

q. Se to oroj tou Qeou

q. Se thn en krosswtoij

20. f. 17r. Akolouqia eij ton soion 

Qeodweon ton sukewthn (EE 20)

a. Aswmen wdhn tw Qew: tw monw 

nikh

g. Esterwqh h cardia mon en Kuriw

uywqh keraj mou en Qew mou oti

ouk estin agioj wj o Qeoj hmwn

d. Akhxoa Kurue thn acohn sou kai

efobhqhn doxa

e. Ex acluoj amarthmatwn  epi tw 

fwj

prostrecontwn

j. Wj en koilia tou khtouj th 

armatia

z. Euloghtoj ei kurie
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h. Ton apantwn dhmisourgon

h'. Ton basilea ths doxhj

q. Se thn ouranwn uyhloteran

21. f. 17v. Akolouqia (EE 21)

a. Ton faraw sun armasin 

b. Prosece ourane kai lalhsw kai 

anumnhsw Criston ton swthra tou 

kosmou

g.  Sterewson Kurie thn Ekklhsian

sou hn ekthsw

d. Elamyen h carij sou

e. Ek nuktoj orqrizontej soi doxan 

anapempomen: Kurie o Qeoj hmwn: 

thn shn eirhnhn doj hmin

j. Sun tw Iwna bowmen soi Kurie

all*.  Ebohsa  en  qlifei  proj  ton

oiktrimona Qeon kai ephkouse mou

wj monoj 

z. Euloghtoj ei eij touj aiwnaj

h. Ton touj umnologouj

[ ]. Se ton amhtora to prwton

22. f. 18r. Poihma Ioannou monacou (EE 22)

a. Tw bohqhsanti Qew

b. Idete Idete oti egw eimi o swter

tou kosmou 

g. Klinon to ouj sou Criste

d. Sterewma mou genou: o 

Qemeliwsaj

e. Katenohsa pantoduname

e'. Ek nuctoj orqrizontej 

anumnoumen se Criste o Qeoj: 

ton di hmaj ptwceusanta:

j. Ton profhthn dieswsaj

z. O en th batw ofqeij

h. Umnon soi prosferomen

q. Se thn oraqeisan

23. f 18v. Poihma Ioannou monacou (EE 23)

a. Uywsw oe o Qeoj

b.  Prosece ourane Prosece ourane

fqegxomai gar megalourgian Qeou:

kai anumnhsw: thn afraston

g.  Sterewqhtw  h  cardia  mou  en

Kuriw

d. Eisakhkoa Kurie  thn akohn sou

kai efobhqhn: oti

e. O ek nuktoj agnoiaj

j. Thj makariaj tribon

z. Panta ta erga sou

h. Umnwdouj kaminoj

q. Cairoj to thj parqeniaj

24. f.19r. Akolouqia eij ton osion 
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markianon (EE 24)

a. Tw Kuriw aswmen

b.  Proscej  th  fwnh  thj  dehsewj

mou basileuj

All. Lalhsw qaumasia toij

b'. Prosecej sourane kai lalhsw

g. O sterewsaj tw logw sou thn 

oikoimenh

g. Thn akohn o profhthj thj 

dunasteiaj

e. Wj fwtiomoj hmwn uparcwn 

Criste

j. Oti eij baqh qalasshj

z. Kata to plhqoj tou eleouj

h. Ten wdhn Ananiou

q. Grafikwj prosfwnountej

25. f. 20r. Akolouqia eis to genesion thj 

uperagiaj qeotokou (EE 25)

a. Exarcei palai neanidwon

g. Wlenej agonoi

d. Exesth to musthrion

e. To noeron amaugasma thj doxej

j. Wj ek sternwn aliou khtouj

z. Oi en kaminw aflektoi

h. O tupoj thj shj loceiaj

q. Kainotomountai nomoi fusewj

26. f.21r. Eij Ton Apostolon Qwman (EE 

26)

a. Cerswsaj palai thn abusson

g. O sterewsaj ouranouj tw 

neumati

d. Thn shn enanqrwphsin o qehgoroj

e. Nwqron me onta paqwn

j. O khtej floidoumenoj

z. Apagoreusaj o turannoj

h. Stoiceiwqentej tw nomw

q. Se thn fereobion korhn 
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Secondo Modo Autentico (ff. 22r – 42v)

1. f 22 r. Akolouqia ton B hcou. (EE 46)

a. En buqw katestrqsen mwshj 

g. Exhnqhsen h erhmoj

d. Elhluqas ek parqenou

e. O fotismoj twn en skotei 

keimenwn h swthria

j. En abussw ptaismatwn 

kukloumenoj

z. Antiqeon prostagma 

paranomountoj

h. Ton en kaminw tou puroj

h'. Kaminoj pote puroj en Babulwni

[ ]. Ton ek Qeou Qeon Logon ton 

arrhtw

2. f. 23r. Akolouqia (EE 47)

a. Atripton asunhqh

g. Toxon sunetribh dunastwn

d. Akekoa kurie eusplagcnon

e. O antraxtw Hsaia profeqeij 

hlioj 

j. Hcou rhmatwn densewj

z. Rhtorej anedeixqhsan paidej

h. Indalmatoj crusou

h'. Ierougoi  qumata

q. Oloj uparceij efesij

3. f. 23v. Akolouqia (EE 48)

a. Apantej laoi tw Kuriw aswmen 

epinikion wdhn

g. Sterewma kai katafugh hmwn 

genou 

d. Proqewrwn o profhthj

e. Ek nuktoj orqrizontej umnoumen 

se Criste o Qeoj:

oti eudokia tou patroj:

e'. Orqrizomen proj se to fwj to ek 

fwtoj: 

j. Ebohsa en qlifei mou proj 

Kurion ton Qeon mou

z. Dia to son onoma 

h. Ton arrhtw sofia 

q. Emegalunqh twn pistwn

4. f. 24r. Akolouqia eij ta agia fwta (EE 

49)

a. Buqou anekaluye puqmena 

b. Palin Ihsouj palin musthrion 

b'. Ouranoj kai gh prosecetwsan

g. Iscun o didouj 

d. Akhkoe Kurie

e. Ihsouj o zwhj archgoj 

j. H fwnh tou Logou

z. Neouj eusebeij

h. Musthrion paradoxon 
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q. Aporei pasa 

5. f. 25r. Etera akoloqia eij thn authn 

eorthn* (EE 50)

a. Steibei qalasshj kumatoumenon

g. Osoi palaiwn eklelumeqa 

d. Pursw kaqarqeij mustikhj 

qewriaj 

e. Ecqrou zofwdouj kai 

beborborwmenou 

j. Hmerton exefhne 

z. Eflexe reiqrw twn drakontwn 

h. Eleuqera men 

q. W twn noun tou tokou sou 

qaumatwn

6. f. 26r. Akolouqia anastasimoj (EE 51)

a. Deute laoi aswmen asma Cristw

tw Qew

g. En petra me thj pistej 

sterewsaj

d. Umnw se akohn gar Kurie 

e. Kurie o Qeoj mou 

all. Kthsai hmaj Kurie

j. Abussoj me pollh amarthmatwn

z. Ina ton paradoxon sou tokon 

Kriste 

h. Lampadhforoi th yuxh

q. Ti to peri se mega kai sebasmion

7. f. 27r. Akolouqia (EE 52)

a. Aswmen tw Kuriw tw en qalassh

g. Sterewson me Kurie o Qeoj mou 

b*. To qaumaston onomatou Kurie

d*. Katanown to mustikon

e. O tw neumati sou Criste 

j. Bownta me Kurie 

z, Batoj en orei puraflektoj

h. Ton en sofia kat arcaj: ta 

panta 

[q]. Ek mhtraj parqenikhj

8. f. 27v. Akolouqia h th agia megale 

deutera (EE 53)

a. Tw thj abaton kumainomenhn 

qalassh

g. Sterewson hmaj en soi Kurie

d. Ex orouj aneu ceiroj liqoj 

etmhqhj Criste: ek thj parqenou 

mhtroj: oqen o profhthj  

e. Mesithj Qeou

[ ]. Proj kurion ek khtouj o Iwnas 

ebohse

z. Eikonoj crushj 

h. Tw dogmati tw turannikw

h'. Efrixe paidon euagon  
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all. Phma turanou epei 

uperiscusen

q. Emegalunaj Criste 

all. Yucaij kaqaraij 

q'. H ton acwrhton Qeon  

q''. H ton pro hliou fwsthra ton 

Qeon

9. f. 28v. Akolouqia eij touj agion 

apostolouj (EE 54)

a. Sunepagh proj eauthn 

sustaleisa

b. Ouranoj moi prosece 

g. Frouroj asfalhj

d. Probleptikwj o profhthj

e. Zw hpefukwj kai fwj aprositon

j. Thn ek baqouj kardiaj mh 

paridej dehsin

z. Uperkeimenwn qaumati en 

Babulwni paidej 

h. Genwn mousikwn 

q. Epoihse meta sou megaleia 

q'. En th qamnw thj batou 

[ ]. Rhmatwn meizona megaleia

10. f. 29v. Akolouqia proeortioj thj 

Cristou gennhsewj. (EE 55)

a. Aswmen tw Kuriw asma kainon 

oti paradoxwj

b. Idete Idete oti egw eimi  o en 

qalassh

g. Esterewqh h kardia mou en 

Kuriw uywqh keraj mou en Qew 

mou: 

oti etecqh

d. Eisakhkoa thn akohn thj 

dunasteiaj sou Criste

e. Thj nuktoj dielqoushj  

e'. O skiografon aclun 

j. Ek tou buqou me anagage

z. Treij paidej en kaminw triada 

tupwsantej

[ ]. En th kaminw th twn paidwn 

q. Thn uperfuwj sarki

11. f. 30v. Akolouqia ia'. (EE 56) 

a. Epagh wsei teicoj ta udata: 

epagh kai ta kumata en mesw thj 

qalasshj: kai abrocwj Israhl

b. Idete Idete oti egw eimi legei 

Kurioj o ton Adam en dusamenoj ek

Parqenou

g. Uywqh en soi 

d. Noeroij ommasi proorwn

e. Ek nuktoj orqrizontej 

anumnoumen se Loge tou patroj
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[ ]. Tupoj thj trihmerou sou tafej

z. En th flogoforw kaminw

h. Patera kai uion kai pneuma 

agion

all. Ton palai drosisanta

q. Uper pasan ennoian

12. f. 31v. Akoloutia ib'. (EE 57)

a. Thn Mwsewj wdhn

b. Prosecete laoj mou tw nomw mou

g. Steirwqenta mou ton noun 

d. Thn ek parqenou sou gennisin 

e. Thn aclun thj yuchj mou*

j. Buqw amarthmatwn  sunecomai 

swthr

z. Ta ceroubim mimoumenoi 

h. Ton en th batw Mwsh

z'. Wj o profhthj palai

h'. O paidaj qeosebeij

h''. Panta ta erga Kuriou ton 

Kurion 

[ ] Ton di aggelou tecqenta

q. Thn agnhn kai acranton

q'. To olisqhron thj promhtoroj

13. f. 32v.  Akolouqia eij ton agian 

protamartura qeklan. (EE 58)

a. Tw metastreyanti thn qalassan

b. Idete Idete oti ego eimi  o swthr 

tou kosmou:

to fwj to alhqinon

g. Epi thn petran twn entolwn 

[ ]. Sterewma genou kai katafugh 

mou Kurie 

d. Akhkoa Kurie thn akohn sou kai

efobhqhn: katenohsa ta erga sou 

edoxasa se

e. Ek nuktoj orqrizontej soi doxan 

anapempomen: Kurie o Qeoj hmwn: 

thn shn eirhnhn doj hmin

e'. Ton zofon thj agnwsiaj

j. Wj o profhthj palai 

z. O thn ezastraptousan floga 

h. Ton ex anarcou tou patroj logon

q. To keimhlion thj parqeniaj

q'*. En soi pasa h elpij hmon 

krataioutai

14. f. 33v. Akolouqia. (EE 59)

a. Bohqoj kai skepasthj egeneito 

moi eij sw thrian: outoj mou Qeoj 

kai doxasw auton: 

b. Qeoj alhqina ta erga auton

b'. Prosece ourane kai lalhsw kai

anumnhsw

g. Su tw logw sou Kurie
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d. En tw eggizein ta eth: 

epighwsqhsh: eqou gar agaphsin

j. Abussoj amarthmatwn

z. O thn kaminon palai 

q. H en ouranoij euloghmenh

15. f. 33v. Akolouqia ie. (EE 60)

a. Epinikion apantej mwsaikwj

b. Ourane moi akoue

g. Sterewson me o sterewsaj

g'. Sterewma kai katafugh hmwn 

mou

e. Ftw fwti twn swn prostagmatwn

odhghson hma[j toj sou gar allon 

toj sou gr : allon qnouginws] 

j. Ton profhthj diesosj 

d. Eisakhkoa Kurie thn akohn sou 

kai doxazwse

h. Ton ex suk ontwn  

h'. Ton en fwnaij aggelikaij 

q. Megalunwmen pantej twn 

aqloforwn 

q'. Thn parqenian sou 

16. f. 34v. Akolouqia ij. Eij agiouj 

omologhtaj. (EE 61)

a. Uyaucenwn en armasi

g. Ouranon ekteinaj wsei derin

d. To afraston musterion

e. To anesperon foj sou Criste

j. Aliw qhri peripeswn o Iwnaj

z. Thj trissofaouj triasoj 

h. Agalmatoj crusiteuktou

q. Paradoxon akousma kai 

musthrion xenon 

17. f. 35r. Akolouqia eij ton agion 

Qeolwron. (EE 62)

a. To uyhlh dexia katapontisanti

g. Ourane tw logw mou prosece 

d.Eisakhkoa Kurie ta qaumasia 

thj frikthj sou sarkwsewj

e. Oti nux twn paqwn

z. Paidej agioi

q. Twn ghgenwn tij hkouse toiouton

q'. Se thn nohthn kai emyucon 

klimaka

18. f. 35v. Akolouqia ih. Thj agiaj 

eufemiaj. (EE 63)

a. Tw diarrhxanti Qew thn 

qalassan rabdw 

b. Idete Idete oti egw eimi Qeoj:

o sarkwqeij uperlogon kai swsaj 

ton anqrwpon

g. Oti steira eteken epta
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g'. Mh kaucasqw o sofoj 

d. Abbakoum profhta ti qewfwn

e. Raqumia thn acluwmenhn mou 

yuchn

e'. Lagosi thj amartiaj 

z. Pareisagwn ton adikon nomon

[ ]. Sun paisin omofronwj

h. Oi th ktisei mh latreusantej

h'. Hristeusan en kaminw

q. Eukleej sou to qauma 

19. f. 37r. Akolouqia tou agiou apostolou.

(EE 64) 

a. Thj abussou palai to apeiron

b. Idete Idete oti egw eimi Qeoj o en 

qalassh swsas laon

kai en erhmw koresaj 

g. Sterewson me Kurie: o sterewsaj

d. Qauma frikton ehchqeij

e. To fwj twn prostagmatwn

j. Ton eij baqh katanthsanta

z. Qeosebeij paidej thn Siwn

h. Dogma paranomon 

q. Cairoij pantanassa

q'. Aglaomorfe korh

20. f. 38r. Akolouqia tou agiou dhmhtriou. 

(EE 65)

a. Epi thn abusson molwn

g. Oi ouranoi twn auranwn

d. Lampadi tou pneumatoj

e. Se ton thj doxhj hlion aduton 

Criste

j. Apo gastroj abussou

z. Oi eubeiaj erastai paiden en 

Babulwni

h. Oraioyucoi paidej en th kaminw

q. H mhtra sou agnh

21. f. 39r. Akolouqia eij ton agion 

nikolau. (EE 66)

a. Namata palai Eruqraj

g. O kat arcaj th sofia sou 

Criste

d. Ek parqenou alogceutoj

e. Tw fwtismw twn entolwn sou

j. Iliggiasaj tw xenw katadumati

z. En kaminw flogoj neaniai

h. Adiairetoi 

q. Megalunomen sou ton tokon korh

amiante

22. f. 39v.  Akolouqia Andreou 

ierosolumitou anastasimoj (EE 67)

a. Dihrhtai men to eruqraioun

b. Idete Idete ghghneij
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g. Thn akanqwdh kai akarpon mou

d. O profhthj Abbakoum akhkoe 

e. Uyhloj o braciwn sou Kurie

j. Buqw prokeimenon loge

z. Flogoforon kaminon 

h. Kat arcaj su Kurie thn ghn 

eqemeliwsaj

q. Megalunomen se thn fotoforon

nefelhn

23. f. 40v. Akolouqia anastasimoj (EE 68)

a. Aswmen tw Kuriw tw buqisanti 

ton Faraw

g. Kuriothtoj pelwn uperteroj

d. Epilelhsmenhn fusin ghgenwn

e. W thj upernoun sou agaqe 

j. Edu h qeia sou Criste kara

z. Suntrimma kai thn talaipwrian

h. Paidej eulogeite

h'. Ainoumen eulogoumen

h''. Aggeloi apaustwj

24. f. 41r. Akolouqia anastasimoj (EE 69)

a. Icnesin abrocoij laoj Israhli

g. O sterewsaj kat arcaj th sofia

d. Duo lhstwn en mesw

e. Orqroj faeinoj aneteilen ek 

tafou

j. Protupwn sou thn tafhn

z. Ergon o eirgasw

h. Edrosisen o aggeloj

q. H amnaj h aspiloj kai mhthr kai

parqenoj

25. f. 41v. Akolouqia etera (EE 70)

a. O ton laon tou Israhl

g. Sterewson Kurie thn saleuqei 

d. Abbakoum profhthj to mega 

e. Ton anqraka touj ceilesi

j. H qalassa kumainetai

z. Thn kaminon twn paidwn

h. To trifaestaton kratoj

q. Qauma paradoxon
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Terzo Modo Autentico(ff. 43r – 59v)

1. f. 43r. Arch tou tritou hcou. 

Anastasemoj (EE 95)

a. O ta udata palai neumati qeiw

g. O ek mh ontwn ta panta 

paragagwn 

d. Eqou proj hmaj 

e. Proj se orqizw

j. Abussoj escath amartiwn

z. Wj palai touj eusebeij

h. Ton sumbolikwj 

q. Ton ek Qeou Qeon Logon: 

sesarkomenon

2. f. 43v. Akoulouqia  (EE 96)

a. Asma kainon aswmen laoi tw ek 

Parqenou

g. Toxon eqreausen ecqrou 

d. To xenon kai aporrhton

e. Epi thj ghj o aorgatoj wfqhj 

j. Skhnwsewj Iwnaj

z. Sobaroj turannoj

h. Enulou floga puroj 

q. Oi tw glukei

3. f. 44r. Akolouqia (EE 97)

a. Tw en qalassh Eruqra:

ton faraw sunarmasin 

g. Meta twn paranomwn 

d. Apo Qaiman hxei kai orouj 

e. Ek nuktoj orqrizontej doxan 

anapempomen tw elqonti epi 

j. Periecuqh udwr peirasmwn

z. To prin eikoni th crush

h. Pur kaldaikhj kaminou

q. Kainon to qauma kai qeoprepej

4. f. 44v. Akolouqia D (EE 98)

a. Tw diaswsanti Qew

g. Sthrigmon kai ilasmon 

d. Touj ouranouj ekaluyen h areth

sou Criste

e. Ek nuktoj orqrizontej anumoumen

se Criste o Qeoj: kai desomeqa sou

filanqrwpe 

j. O Iwnaj gegone

z. O en Babulwni Criste

h. Babulwnia kaminoj 

q. To alatomhton oroj:thn 

akrotomon

5. f. 45r. Akolouqia e. (EE 99)

a. Touj uioj Israhl diewsaj 

g. Agonon ecwn yuchn kai 
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pareimenhn 

d. Ti exesthj ambakoum

e. Ek nuktoj ton umnon 

anapempomen

j. Ebohsa en olh kardia mou 

epakouson mou Kurie

z. Ton en kaminw ofqenta

q. O ek Parqenou proelqwn 

6. f. 45v. Akolouqia j. Kosma monacou (EE 

100)

a. Temnomenhn qalassan rabdw

g. O thn ghn qemeliwn 

d. Mustikwj sou proqewrwn

e. Krazw soi Criste umnon 

asightwj

j. Anagage ek fqoraj me Kurie o 

Qeoj mou

z. Rabdoj kai pur 

h. Latreuein zwnti Qew 

q. Thn en batw kai puri

7. f. 46v. Akolouqia eij thn upapanthn tou

kurion hmwn ihsou cristou (EE 101)

a. Cerson abussotokon pedeon 

hlioj

g. To sterewma twn epi soi 

pepoiqtwn: sterewton

d. Ekaluyen ouranouj h areth sou 

Criste thj kibwtou

e. Wj eiden Hsaiaj sumbolikwj

j. Ebohse soi idwn o presbuj

z. Se ton en puri drosisanta 

h. Astektw puri enwqentej

q. En nomw skia kai grammati

8. f. 47r. Akolouqia andreou eij thn authn 

eorthn (EE 102)

a. Megeqei bracionoj sou

g. Sterewqhti yukh

b. Idete Idete oti ego eimi o Qeoj 

umwn: o en erhmw ton laon

d. Se Abbakoum prodietupou

e. Proj se orqrizw

j. En buqw ptaismatwn

z. Wj crusoj en cwneuthriw

h. Ton epi qronou Ceroubim 

epocoumenon

q. Uperfuwj eblasthsaj

9. f. 47v. Akolouqia eij thn authn eorthn 

(EE 103)

a. Cerswsaj palai qalassan 

rabdo

b. Idete Idete oti ego eimi legei  

Kurioj: o ta anw mh lipwn kai 
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tecqeij ek Parqenou

g. O klinaj souranouj 

g'. H steria Anna en kairw 

d. Oroj kataskion edeicqh

e. Ton en skotei upnounta

j. Buqoj moi epanesth

z. Kaminoj kaiomenh

h. Wj h kaminoj palai 

q. Akrante Qeotoke mhthr 

anumfeute:

q'. Se zwgragei h assuroj flox 

Parqenobhtor Maria

10. f. 49r. Etera akolouqia eij thn authn  

eorthn (EE 104)

a. Braxioni uyhlw laon dieswsaj 

all. Faraw ta armata: buqw 

kaluyaj Kurie

b. Wj ombroj ep agrwstin  kai wjei 

nifetoj

b'. Ouranon prosecein

g. Sterewson swthr thn kardian

d. Mh en potamoij orgisqhn Kurie

all. Thn ex orouj kataskiou

e. Orqrizomen en pneumati 

all.104 En Sinaiw tw orei kateide 

se

104 Correzione con segno di rimando nel manoscritto, 
presente a f 49v. 

j. Buqoj moi twn paqwn epanesth

j'. Ebohsa en qliyei mou proj ton 

oiktrimona:

eij akouson mou Kurie 

h. Panta ta foumena en th gh

q. Se thn en kronw ton acronon 

logon

all. Se thn apeirogamon Qeotokon 

en th

11. f. 50r. Akolouqia tou osiou patroj 

hmwn (EE 105)

a. Aswmen asma kainon 

e. Wj kaqaroj en kaqarw

z. Selaj apositon 

h. Swthriaj qalamon 

q. Umnonmen se acrante oi ghgeneij

12. f. 50r. Akolouqia ib. (EE 106)

a. Qalassan Eruqran diarrexaj wj

Qeoj

b. Proscej moi kai eisakouson mou 

g. Sthrizon sunetison thn kardian 

mou

d. Arrhton afraston qauma

e. Tw apositw fwti sou 

j. Ek koiliaj adou twn kakwn mou

z. Wj ta astra tou ouranou 
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h. Ton up aggelwn asightwj

all. Mousikwn organwn 

sumfwnountwn kaminoj 

q. Epoihsen acrante 

13. f. 51r. Akolouqia ig. Eij ton agiou 

platwna (EE 107)

a. Tw odhghsanti Qew

all. En qalassh Eruqra

b. Idete Idete oti egw eimi Qeoj o 

qanaton kai zwogonwn

kai pantwn kurieuwn  

g. Sterewson Kurie kardiaj hmwn

 d. Akhkoa Kurie thn akohn sou 

kai efobhqhn: katenohsa ta erga 

sou edoxasa se filanqropope

 d'. Akhkoe thn akohn thj 

dunasteaj sou:

e. To foj sou to anesperon Criste 

j. Kumasi ptaismatwn 

z. O thn floga drosisaj thj 

kaminou: kai toij paidaj aflektoj 

h. En arkh hn o Logoj

q. Pwj se makariswmen 

q'. Parqene mhthr kai aghn

14. f. 52r. Akolouqia id. (EE 108)

a. Qaumatoj endoxwn poiwn 

b. Idete Idete laoj mou: oti monoj 

basileon 

b'. Idete Idete oti basileuj 

g. Steira yukh kai agone 

g'. Sterewson me Kurie mone 

poluelee 

d. Akohn akhkoa frikthn 

d'. To kataskion oroj

e. Thj yukhj mou thn aclun 

j. En th koilia tou khtouj o Iwnaj 

agaqe

z. Ton ek puroj thj kaminon

h. Ton en sofia kat arcaj

q. Meteballeto fusij flegousa 

q'. Euloghetoj Kurioj O Qeoj tou 

Israhl o egeiraj keraj swthriaj 

hmin en oikw Dauid tou paidoj 

autou dia splagcna eleouj

15. f. 53r. Akolouqia ie. (EE 109)

a. Tw en stulw puroj

b. Prosecete toij tou Qeon 

megaleia

g. O sterewsaj ouranouj kai ghn 

edrasaj

d. Thn akohn akhkoen o profhtej

j. Profhtikwj bowmen soi Kurie

z. Thn en kaminw floga 
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h. Oi ouranoi dihgountai 

q. Se thn apeirogamon Qeotokon en 

th

16. f. 53v. Akolouqia ij. (EE 110)

a. Tw rusamenw ton Israhl ek 

douleiaj 

b. Prosece ourane kai lalhsw kai 

anumnhsw Criston basilea

g. Esterewqh h kardia mou en 

Kuriw: uyoqh keraj mou en Qew 

mou: oti ouk estin agioj plhn sou 

Kurie 

d. Eisakhkoa thn akohn sou kai 

efobhqhn: katenohsa ta erga sou 

kai edoxasa se 

e. Thn shn eirhnhn

e'. Orqrizontej anumnoumen

j. Touj eij ta telh twn aiwnwn

[ ]. O thn floga drosisaj thj 

kaminou: kai parqenon fulazaj

z. Ton en glogi toij

q. Se thn aqanaton phghn

17. f. 54r. Akolouqia  thj uperagiaj 

qeotokou. (EE 111)

a. Aswmen tw Kuriw tw poihsanti

b. Idete Idete oti egw eimi o swthr

g. Sterewson Kurie thn Ekklhsian 

sou

d. Thn akohn sou Kurie eisakhkoa

e. Proj se orqrizomen Criste ton 

orqron

j. Ebohsa en stenagmoij

j'. Ebohsa soi en amartiaij 

z. Treij paidej en kaminw thn 

triada tupwj antej

h. Ton ex anarcou tou patroj ghn 

q. Se thn akataflekton baton

18. f. 55r. Akolouqia ih.  (EE 112)

a. Bohqoj kai skepasthj egeneito 

moi eij sw thrian: outoj mou Qeoj 

kai doxasw auton 

all*. Tw katadielonti Qeo thn 

eruqran

b. Prosece gh kai ourane

g. Prosecej moi kai eiaakouson 

mou 

d. Akhkoa kurie thn akohn sou kai 

efobhqhn: katenohsa

e. To pneuma mou diapantoj

j. Profhtikwj bowmen soi Kurie 

h. Ton proskunoumenon upo agiwn 

aggelwn

h'. Ton euergethn kai Qeon 
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q. Kecaritwmenh caire

q'. Thn mhtera tou fwtoj

19. f. 55v. Akolouqia anastasimoj (EE 113)

a. Aswmen tw Kuriw tw thn abaton 

All. Tw qaumatw Qew emwn

b. Proscej th fwnh thj dehsewj 

hmwn

g. O logw  touj ouranouj 

d. Eisakhkoa thn akohn thj 

dunasteiaj sou oti

e. Ek nuktoj orqrizonej umnon soi 

prosferomen

j. Th skoteinhj abussou

z. Dauitikoi paidej ek Siwn

h. Memhnwj o turannoj Qeou

q. Agalliwmen epi soi

20. f. 56v. Akolouqia k. (EE 114)

a. Periousion laon en erhmw 

dieswsaj 

e. Faeinon hminanatelion hlion

j. O paradoxwj ton profhten sou

z. Ireij kai douloi 

q. Thn bonhn Qeon en 

gastricwresasan 

q. Se thn ton acwrhton en ouranoij

21. f. 56v. Akolouqia eij thn upopanthn 

tou kurion. (EE 115)

a. O prin temwn atmhton ugran 

g. Geghqen Anna 

d. Ekstaj proeiden Abbakoum

e. Nun Hsaia caire

j. Aphmona prin o profhthn 

z. H trissothj wj eide paidwn 

ekrotei

h. Palai kateide Mwushj

q. Met aggelwn skirtwmen 

anqrwown

22. f. 57v. Akolouqia anastasimoj. (EE 

116)

a. Aswmen laoi tw ek douleiaj 

a. O basilewn epi udatwn pollwn

b. Prosecete apantej laoi

g. Iscuj kai doxa twn elpizontwn

d. Pepedhmenouj en andreia

e. Thj sofia acluoj twn paqwn

j. En tw khtei palai diapetasaj

z. To flogwdej tou aiwnwn

h. Prostagma turannikon

q. En tw staurw parestwsa

23. f. 58v. Akolouqia anastasimoj. (EE 
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117)

a. Tw rusamenw douleisaj Faraw

g. O thn ghn sterewsaj

d. Akhkoen o Abbakoum 

e. Touj orqrizontaj loge

j. Proj ton dunamenon swzein

z. Mh paradwhj eij teloj

h. Euloghsan se oi ouranoi twn 

ouranwn

q. Kat axian au sqenei
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Quarto Modo Autentico (ff. 60r – 82v)

1. f. 60r. Akolouqia anastasimoj. Iwannou 

Monacou. (EE 133)

a. Qalasshj to eruqraion pelagoj

b. Dwmen megalwsunhn tw Qew tw 

lutrwth hmwn

g. Eufrainetai epi soi 

d. Eparqenta se idousa h Ekklhsia

e. Su Kurie mou fwj eij ton kosmon

elhluqaj

j. Qusw soi meta fwnhj ainesewj

z. En th kaminw Abramiaioi paidej 

th persikh

h. Ceiraj ekpetasaj Danihl

q. Liqoj aceirotmhtoj

2. f. 60v. Akolouqia anastasemoj. Iwannou

Monacou. (EE 135)

a. Tristataj krataioij

b. Prosece ourane kai lalhsw

g. Af uyouj kathlqej boulhsei 

epighj

d. O kaqhmenoj en doxh

e. Nun anasthsomai profhtikwj 

efh o Qeoj

j. Hlqon eij ta baqh thj qalasshj

j'.Efu thj shn Despota

z. Neoi treij en Babulwni

h. Lutrwta tou pantoj

q. Krupton qeion acranton en soi 

teleitai

3. f. 61v. Akoloutia eij touj agiouj 

apostolouj. (EE 136)

a. Ouk estin soi omoiwj 

dedoxasmene Kurie

g. Ouk en sofia kai dunamei kai 

ploutw o Qeoj hmon

d. Outoj o Qeoj hmon

e. O kthsamenoj hmaj

j. En khtei Criste trihmereusaj

z. O en arch anarkcoj Logoj

h. O ta sumpanta ferwn

q. Meta tokon se agnh

q'. Se thn uperensoxon numfhn

4. f. 62r. Akolouqia anastasemoj. Iwannou 

monakou. (EE 137)

a. Aswmen asma kainon tw basilei 

ton aiwnwn

g. To sterewma twn epi soi  

pepoiqotwn Criste

d. Eisakhkoa thn akohn sou Kurie: 

oti wfqhj 
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e. Ek nuktoj thn wdhn anapempomen

dioti foj

j. Wj ton profhthn ek buqon kai 

fqoraj

z. Tej diaqhkhj sou mnesqeij 

Criste o Qeoj

h. Ton morfh aggelou oraqnta

q. Se thn apeirogamon Qeotokon thn

ouranion 

5. f. 62v. Akolouqia anastasemoj. (EE 138)

a. Aswmen laoi tw qaumaswj 

teratourghsanti

g. Oti steira eteken h ex eqnwn 

ekklesia

d. Di agaphsin oiktirmon thj shj 

eikonoj

e. Asebeij ouk oyontai thn doxan 

sou Criste all hmeij 

j. Wsper ton profhthn Iwnan 

z. Caldaikhj kaminou 

h. Asma kainon aswmen laoi

q. Se ton kata thn taxin

6. f. 63r. Akolouqia tw agiw kai megalw 

sabbatw twn nhsteiwn. (EE 139)

a. Keuqmwnej aiwnioi 

anekaluptonto

all. En puqmeni namatwn 

g. Thn steirwqesan mou yuchn

d. To frikton thj eleusewj sou 

musthrion

d'. Thn filamarthton kai filhdonon

gnmhn mou  

j. To baqei thj kardiaj mou wj en 

pelagei

z. Apaugasma doxhj anarcou

z'*. Aicmalwtouj en flogi paidaj 

drosixeij 

h. Wj qalamon kaminon wj pasada 

puroj thn floga upelqontej

[ ]. Eua men tw thj parakohj

7. f. 64r. Akolouqia eij thn pentekosthn. 

(EE 140) 

a. Qeiw kalufqeij o braduglwssoj 

gnofw

g. Errhxe gastroj hteknwmenhj

d. Anax anaktwn oioj ex oiou monoj

e. Luthrion kaqarsin 

amplakhmatwn

j. Ilasmoj hmin Criste kai swthria

z. Sumfwnon eqrohsen organon 

meloj 

h. Luei ta desma kai drosizei thn 

floga
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q. Cairoij anassa mhtroparqenon 

kleoj

8. f. 65r. Akolouqia eij thn koimhsin. (EE 

141)

a. Anoixw to stoma mou

g. Touj souj umnologouj qeotoke

[ ]. Thn anexicniaston qeian boulhn

e. Exesth ta sumpanta epi th qeia 

mnhmh sou

j. Thn qeian tauthn kai pantimon

z. Ouk elatreusan th ktisei oi 

qeofronej

h. Paidaj euageij en th kaminw

q. Akoue korh Parqene agnh

all, q'. Apaj ghgenhj skirtatw

all. Wj emyucw Qeou kibwtw

9. 66r. Akolouqia twn baiwn kai twn agion

apostolwn. (EE 142)

a. Wfqhsan ai phlai thj abussou 

oti dosamoiroi

g. Naousan akrotomon prostagmati

sw

d. Cristoj o ercomenoj

e. Thn Sion ep oroj anabhqi

j. Ebohse protupwn thn tafhn thn 

trihmeron

z. O diaswsaj en puri touj 

Abramiaiouj sou paidaj

h. Eufranqhti Ierousalhm

q. Qeoj Kurioj kai epefan hmin

10. f. 67r. Akolouqia twn agiwn 

apostolwn. (EE 143)

a. Upo nefelhj fwteinhj

g. Sthrigma pistwn kai kaucema

d. Mega kai qeoprepej swthr eij 

akhkoa

e. Ton fwtismon sou Kurie

j. O thj shj en Iwna

z. Ton ek kaminw touj paidaj 

aflektwj thrhsanta

h. W tou paradozou qaumatoj 

q. Anwtera twn uperkosmiwn nown

11. f. 67v. Akolouqia eij thn metamorfwsin

tou kuriou hmwn ihsou Cristou. (EE 144)

a. Coroi Israhl anikmoij posi

g. Toxon dunaton hsqenhse kai oi 

asqenountej periezwsanto

d. Eisakhkoa thn endoxon 

oikonomian sou 

e. O tou fwtoj diatmhxaj to 

prwtogonon caoj 
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j. En tw qlibesqai me ebohsa proj o

Kurion

z. Abramiaioi pote en babulwni 

paidej

h. Oi en Babuloni paidej

h'. Ghqomenoi turannikhn met 

apofasin paidej 

q. O tokoj sou afqoroj edeicqh

q'. Ghgenwn ekfueisa kai ton 

ktisthn tekousa 

12. f. 68v. Akolouqia Iwannou monacou.  

(EE 145)

a. Tw anufwsanti hmaj ek twn 

pulwn tou qanatou

all. Wj Israhl mwsaikwj 

creuswmen pistoi 

g. Kurie o anadeixaj hmin thn 

hgiasmenhn 

d. Ek linaj Criste th katabasei 

sou 

e. Orqrizontej bowmen soi  tw 

poieth

j. Wj Iwnan ton profhthn elutrwsw

j'. Ek koiliaj adou kraughj mou: 

hkousaj fwnhj mou: kai anhgegej 

ek fqoraj 

z. O twn paterwn hmwn Qeoj 

[ ]. O twn paterwn Qeoj mh 

kataiskunhj

h. O touj caldaiouj pote

q. Mwusej en tw orei

13. f. 69v. Akolouqia germanou. (EE 146)

a. Asomai soi Kurie Qeoj mou

g. Dwmen megalwsunhn tw Qew tw 

lutrwth hmwn

g'. En Kuriw Qew mou 

d. Touj ouranouj h arethsou 

katekaluye

d'. Thj shj epi ghj parousiaj

e. O anateilaj to fwj kai fwtisaj

j. O ton profhthn 

z. O en tw orei Mwush sullalhsaj

h. Ton basilea Criston: on 

wmologhsan

q. Megalunomen pantej thn 

filanqrwpian sou Kurie swthr 

hmwn

q'. Ton asporon tokon sou

14. f. 70r. Akolouqia germanou patriarcou

(EE 134 )

a. Aswmen tw Kuriw tw paradoxwj 

buqisanti

b. Dote laoi megalwsunhn Cristw 
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tw Qew hmon 

g. Agioj ei Kurie o Qeoj hmwn: 

sterewson taj kardiaj hmwn

g'. Agioj ei Kurie o Qeoj hmwn: 

sterewson kai hmwn taj kardiaj: 

d. Eisakhkoa thn akohn sou kai 

efobhqhn: katenohsa ta erga sou 

kai exesthn Kurie

e. Tw nomw twn en tolwn sou mone 

filanqrwpe

e'. Esperaj kai prwi kai 

meshburiaj ainoumen se Kurie

j. Tw kludwnisun ecomenoj twn 

ptaismatwn

z. Twn caldaiwn thn kaminon 

h. Ton en tw staurw[ ] 

proselwqenta

h'. Ton en th flogi

q. Se thn ton acwrhton Logon

15. f. 70v. Akolouqia andreou episkopou 

krhthj (EE 147)

a. Armata Faraw kai thn dunamin 

autwu: erriyen

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj o 

logoj en toij

g. O sterewn bronthn kai ktizwn 

pneuma 

d. Akohn akhkoa fhsin o Abbakoum

[ ]. En mesw duo lhstwn 

e. Zhloj lhyetai laon apaideuton

e'. To fwj to alhqinon

j. Mh katapontisatw me kataigij 

udatoj

z. Pur flegon en kaminw 

exetinasseto

h. Ta sunmanta despota thj h 

sofia sunesthsw

q. Umnoumen se acrante  

Parqenomhtor

16. f. 71v. Akolouqia andreou 

ierosolumitou.  (EE 148)

a. Aswmen wdhn epinikion  tw monw 

Qew

b. Idete Idete oti ego eimi Qeoj: o 

qanatwn kai zwolonwn: o 

dwresamenoj udwrek petraj

a. Escisaj pelagoj to eruqraion o 

Qeoj

g. Esterewqh: h kardia mou en 

Kuriw

d. Eisakhkoa thn akohn thj 

oikonomiaj: oti ek Parqenou 

etecqhj 

e. Ek nuktoj orqrizontej pantej 

asightwj
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j. Zhloj lhyetai laon apaideuton

j'. Kludwn me ptaisomatwn periecei

swthr

z. Euloghtoj ei o Qeoj en th kaminw

h. Ton ekteinanta Qeon ton ouranon

q. Se wj cwrion acrant(e) tou 

Logou 

all. Thn purendroson palai palai 

kaminon twn caldaiwn

17. f. 72v. Akolouqia andreou. (EE 149)

a. Tw odhghsanti palai ton Israhl

felonta

b. Idete Idete oti ego eimi Qeoj: o en

qalassh  swsaj kai en erhmw yaj

g. Mh kaucasqw o kaucwmenoj

d. En tw aggizein ta eth 

epignwsqhsh

e. Anateilon moi Kurie to foj twn 

prostagmatwn

j. En pelagei tou biou

z. Mh paradwhj hmaj

h. En puri flogoj paristantai soi

q. Oti epoihse moi megaleia o 

dunatoj: kai agion

all. Epoihse kratoj en bracioni 

autou

18. f. 73v. Akolouqia andreou 

ierosolumitou. (EE 150)

a. O pataxaj Aigupton kai Faraw 

ton turannon buqisakj em qalassh

b. Ouranon kai ghn marturaj 

sugkaleitai

g. Esterewqh h kardia mou en 

Kuriw: uywqh keraj mou: en Qew 

mou oti ouk estin agioj plhn sou 

Kurie 

d. Eisakhkoa Kurie thn akohn sou 

kai efobhqhn: katenohsa ta erga 

sou: kai exesthn: doxa

e. Orqron faeinon hmin exanateilon

wj agaqoj 

j. Zalh me logismwn katalabousa

z. Th eikoni th crush 

h. Gh kai panta ta en auth 

qalassa kai pasai ai phgai 

h'. Panta ta erga tou Qeou|

kai pasa ktisij eulogheite ton 

Kurion: osioi kai

q. Se thn uper pasan ennoian

19. f. 74v. Kanwn eij thn agian 

prwtomartura qelkan. (EE 151)

a. Parqenoj martuj poluaqloj

a'. Basilikhn alourgida
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b. Idete Idete oti ego eimi o Qeoj 

umwn: o rabdw

b'. Dwmen megalwsunhn tw Qew 

hmwn

g. Uywson mou to keraj o Qeoj 

d. O profhthj Ambakoum wj ek 

megalhj

e. To epiprosqoun moi thj amartiaj 

nefoj

j. Zalh twn ergwn mou twn deinwn 

epanesth 

z. Corostatwn en mesw kaminou 

puroj 

h. Ton ex ouk ontwn einai 

h'. To qeomacon prostagma 

q. Se ton qeion iston

20. f. 76r. Akolouqia andreaou 

ierosolumitou. (EE 152)

a. To asma to nhton w anamelpetai

b. Idete Idete oti ego eimi Qeoj: o en

erhmw fulada palai 

g. Esterewqh h kardia mou en 

Kuriw: oti aneteilaj

all. Mimhsai yuch mou eij arethn 

d. To paradoxon Kurie

e. Ek nuktoj orqrizontej 

anumnoumen se Criste o Qeoj: oti 

errusw

j. Abussoj escath amarthmatwn 

ekuklwse kai zagh apogh wj sewj

z. O touj paidaj en th kaminw tou 

puroj 

h. Se ton periballonta ton ouranon

en nefelaij 

h'. Panta ta erga tou Qeou:

kai pasa ktisij eulogeite ton 

Kurion: oti toij

q. Fwtoforon nefelhn se 

prokateide Mwushj

21. f. 77r. Akolouqia qeodwrou tou 

stouditou. (EE 153)

a. Hpeirwqeisa qalassa palai

a'. Wj ewraio Israhl ton Faraw 

sunarmasi pontoumenon 

b. Idete Idete apantej erga 

dunamewj

g. Qeoj alhqinata erga autou kai 

oasai 

g'. Oti ouk estin agioj wj o Kurioj

d. Metewroj th qeweia genomenoj o 

Abbakoum

d'. O profhthj Abbakoum

e. To zoferon dialuson thj 

amartiaj mou 
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j. Anateilon moi to fwj twn 

entolwn sou

j'. Reusth eudiacutoj fusij 

j''. Twn ptaismatwn th zalh 

buqizomenoj  

z. Pur flegon en kaminw 

katesbesan oi paidej 

h. Ton en kaminw tou puroj 

q. Se thn Qeoteukton skhnhn

q'. Epeskeyato hmaj anatolh 

exuyoij Cristoj

22. f. 78r. Akolouqia eij ton agion 

iwannnhn ton crusostomon. (EE 154)

a. Cwroj eij apax eiden hlion

b. Idete Idete uioi twn ghgnwn

b'. Idete Idete laoi: oti foubroj

g. O taj kardiaj ereunwn

d. Hcw eulalw

e. Nuktojmacwn twn paqwn th ilui

j. Mustikoj upofhthj

j'. Ceimazomenon me oiktirmon

z. Sobaron basilewj perswn 

diatagma

h. H poluqrullhtoj flox twn 

aicmalwtwn

q. Akatalhptoj o tropoj thj 

loceiaj sou

23. f. 79v. Akolouqia eij thn uywsin tou 

timou staurou. (EE 155)

a. Staraou to xulon proskunwn

[ ]. Megalwsunhn ainesewj domen 

Cristw tw Qew: to ek douleiaj

a'. Zw ego eij ton aiwna legei 

Kurioj

g. Rusion hmin pefanerwtai qeion 

son aima swter

d. O kaqhmenoj epi wmwn acrantwn 

dunamewn

e. O fwtisaj ta prin eskotismena 

Criste 

j. Odon qalasshj 

z. Namatwn qeiwn arusamenoi 

paidej

h. Ghghnwn ex osfuoj 

q. Wj Qeou se kibwton

24. f. 80v. Etera akolouqia. Eij thn 

upapanthn. (EE 156)

a. O paradoxa poihsaj terata 

Kurioj en ceiri Mwsaikh

g. Anna h prin agonoj kai steira

d. On o profhthj Abbakoum

e. Anqraka puroj: th labidi decetai

j. Iwnaj o profhthj en th koilia

z. Tou Abraam oi apogonoi
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h. Ton epi qronou ceroubim

q. Sou thn panagnon kai afqoron 

mhtran

25. f. 81v. Akolouqia eij touj aswmatouj. 

(EE 157)

a. Tw thratourghsanti

d. O laoj prosecete th 

sougkatabasei

g. Uyiste swthr twn dunamewn

g'. O ghn kremasaj ascetwj en 

udati

d. Se ton anateilanta ex 

apeirandrou mhtroj 

all e. Ieraj crhstothtoj O Hsaiaj 

lampomenoj 

j. Ton enalion qrhnon Criste

z. Se zwgrafousa h assurioj flox

h. Touj epibataj en flogi 

paranomou turannou prostagmati

q. En soi Qeotoke

[ ]. Su cwrion eurucwron
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Primo Modo Plagale (ff. 82v – 98r)

1. f. 82v. Akolouqia anastasimoj (EE 182)

a. Ippon kai anabathn eij 

qalassan eruqtran

g. O phxaj ep oudenoj thn ghn th 

prostexei sou

d. Thn qeian ennohsaj sou kenwsin

e. O anaba(l)lomenoj fwj wj 

imation

j. Mainomenhn kludwni 

z. O uperuyoumenoj twn paterwn 

Kurioj

h. Soi tw pantourgw

q. Hsaia coreue h Parqenoj

2. f. 83r. Akolouqia thj analhyimou (EE 

183)

a. Tw swthriqew

g. Sterewson hmaj o Qeoj th sh 

dunamei

all*. Dunamei tou staurou sou 

Criste

d. Eisakhkoa thn akohn thn 

dunasteiaj tou staurou 

e. Orqrizontej bowmen soi Kurie 

j. Ekuklwse me abissoj 

z. O en kaminw puroj touj 

umnologouj

h. Ton ek patroj pro aiwnwn 

gennhqenta uion kai Qeon

q. Se thn uper noun kai lohon 

metera Qeou

3. f. 84r. Akolouqia anastasimoj (EE 184) 

a. Pezoporwn o Israhl anepibaton

g. To sterewma twn projtrecontwn

d. Elhluqaj epi thj ghj dia brotwn 

swthrian

e. To fwj to aprositon Criste 

j. Khtouj gastera upoduj

z. Kat eikona qeikhn gegenemenoi

h. Se ton poihthn kai meqistwnta 

q. To parqenon umnesqai to 

qeotokon gnwrizesqai

4. f. 84v. Akolouqia anastasimoj (EE 185)

a. Uper eleouj ton Qeon

g. En petra thj pistewj Criste

d. En tw eggizein ta eth epegnwsqhj

Criste

e. O anaballomenoj to fws wj 

perimation

j. Feugei probleown Iwnaj

z. Meson thj flogoj thj kaiomenhj

h. Ton en me sw flogoj
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q. En parqenoij mhthr apeirandroj

5. f. 85r. Akolouqia e'. (EE 186)

a. Salou ton Israhl eruqraiou 

g. O propantwn aiwnwn gennhqeij 

ek Qeou

[ ]. Ex orouj aneu ceiroj liqoj 

etmhqhj Criste: ek thj parqenou 

mhtroj: oqen sou thn

e. Ek nuktoj orqrizontej umnoumen 

se Criste o Qeoj

j. Proj Kurion ebohsa en 

stenagmoij thj kardiaj mou

z. Puripnooi neania katesbesan 

thn ulwdh kaminon twn caldaiwn

h. Treij paidaj en kaminw 

edrosisaj

q. Exelipen ex Iouda arcwn Criste 

kai hgoumenoj

6. f. 85v. Akolouqia j'. (EE 187)

a. Aswmen Cristw tw dedoxasmenw

g. O sterewsaj tw logw touj 

ouranouj

d. Eisakhkoa thn akohn thj 

dunasetiaj sou Kurie

e. Touj ek nuktoj proskunounta se 

Criste

j. Wj o profhtej Iwnaj

z. Exekauqh men kaminoj paisi 

qanathforoj

h. Ouk iscuei logoj o turannikoj

q. Megalunomen se parqene 

acrante

7. f. 86v. Akolouqia z'. (EE 188)

a. Wdhn epinikion prosaxomen laoi

g. Dwsomen megalwsunhn Kuriw tw 

zwnti eij.

g'. Sterewson me Kurie ton en biw 

ceimazomenon

d. Akhkoa Kurie thn akohn sou

[ ]. Akhkoa kurie thn ek tou tafou 

sou egersin

all. Akhkoa Kurie thn proj hmaj 

sou sumpaqeian

e. Anateilon Criste o Qeoj

j. Tou khtouj ton profhthn

z. Euloghtoj ei o Qeoj

h. Drosoumenh kaminoj

h'. Ton poihthn ktisewj

q. Megalunomen Criste

8. f. 87r. Akolouqia h'. (EE 189)

a. Aswmen tw Kuriw poihsanti

g. Filanqrwpoj uparceij swthr 
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hmwn

d. Epi ta eqhn o Qeoj ebasileusen

e. Tw fwj to alhqinon Criste o 

Qeoj

j. Ebohsa en olh kardia mou proj 

ton oiktirmonta Qeon: epikouse 

exadou katwtatou:

z. O twn paterwn kai hmwn Qeoj 

[ ]. Thj traidoj thn doxan qeosebowj

tuposantej paidej

h. Ton tou pantoj dhmiougon:

kai swthra twn paterwn hmwn: 

Iereij

q. Soi to caire krazomen

q'. Se thn makarian en gunaixi

9. f. 87v. Akolouqia. (EE 190)

a. Diwxaj katalhyomai se eipen o 

ecqreoj

b. Th afraston sarkwsin sou sun 

aggeloij

g. Oti Qeoj ploutizwn tapeinouj su

ei Kurie

d. Probleptikoij ofqalmoij

e. Touj zoferouj thj amartiaj twn 

paqwn epistataj

j. Yucofqorou me qhroj

z. Qeou fobon ouc eilonto 

kataleiyai

h. Thn umnoplokon fwnhn

q. Umnon soi kat axian prosagein 

ouk iscuomen

q'. Megalunomen se Qeotoke 

acrante

10. f. 88v. Akolouqia andreou Krhthj. (EE 

191)

a. Ghn ef hn ouk elamye

b. Prosece ourane kai lulhsw:

g. Saleoumenhn thn kardian mou 

Kurie

d. Akhkoa kurie thn akohhn sou 

kai efibhqhn

e. Thn talainan yuchn mou 

j. Wj ton profhthn tou qhroj

z. Puroj sbesthrion

h. Aggelwn susthma anqrwpwn 

sullogoj

q. Oti epoihse soi megalia o 

dunatoj: parqenon

11. f. 89r. Akolouqia ia'. (EE 192)

a. Aswmen tw Kuriw tw qaumastw 

b. Idete Idete oti ego eimi Qeoj

[ ]. Wj ombroj ep agrwstin kai wj 

kaqaper 
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g. Sterewma genou kai katafugh 

mou swthr

d. Thj oikonomiaj sou to musthrion

e. Dikaiosunhn maqete

oi enoikountej epi thj ghj

j. Eij baqh aperrimmai qalasshj

z. O Qeoj twn paterwn hmwn 

uperumneitoj 

[ ]. O touj paidaj en kaminw 

siaggelou sou fulaxaj

h. Tw dhmiourgw twn apantwn

h'. Panta ta erga tou Qeou: 

kai pasa ktisij eulogeite ton 

Kurion

q. Thn aperandron numfhn

q'. Qeotoke acrante mhtroparqene 

agnh

12. f. 90r. Akolouqia tou prodromou. (EE 

193)

a. Aswmen tw swthri twn olwn

[ ]. Qeoj efanh epi ghj 

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

umwn: o en qalassh swsaj laon

b'. Alhqina ta erga Kurion tou 

Qeou hmwn

g. Sterewson me mone oiktirmon 

g'. Sterewson me Kurie pro thn  shn

umnwdian

d. O profhthj Abbakoum prooron se

Criste 

e. Kurie o Qeoj hmwn kthsai hmaj

j. Ek koiliaj adou kraughj mou 

hkousaj fwnhj mou

kai errusw ek fqoraj: thn zwhn 

mou poluelee

z. Euloghtoj ei kurie

h. Ton basilea Criston: on umneita 

cerubim

q. Se thn afrastw logw 

13. f. 90v. Akolouqia. (EE 194)

a. Epagh wsei teicoj ta udata: 

epagh kai ta kumata en mesw thj 

qalasshj kai diebh o laoj tou 

Israhl

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

umwn o dia spagcna

g. Sterewma mou genou: ina 

d. Thn akohn sou Kurie akhkoa

e. Ek nuktoj orqrizontej umnomen 

se Criste o Qeoj dioti fwj kai

j. Anagage me o Qeoj 

z. Paidej Ebraion sugkaloushj 

eikonoj

h. Pasa pnoh ton en ouranoij 
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anumnoumenon

q. W qauma kai gar qauma

14. f. 91r. Akolouqia id. (EE 195)

a. Armata Faraw kai thn dunamin 

autou: epilektouj

b. Egnwmen egnwmen

g. O sterewsaj ouranon kai ghn 

edrosaj 

d. O en morfh uparcwn tou patroj

e. Ek nuktoj to pneuma mou diegron

Criste o Qeoj 

j. Sunanarce Isotime Qee Qew 

Kurie

z. O di aggelou touj paidaj 

diaswsaj

h. Ou katepleghsan trisolbioi 

paidej

h'. Patrwoij nomimoij kai qeioij 

q. Ek gastroj 

q'. Se thn tou Qeou Mhtra

15. f. 92r. Akolouqia ie.105 (EE 196)

a. Tar en nefelh fwtenh

b. Tw en eleei plousiw

b'. Prosece ourane kai lalhsw kai

anumnhsw Criston: ton ek mhtraj

105  Errore nel manoscritto: id

g. Ouk estin agioj wj ou Kurioj: 

dedoxamenoj

d. Eisakhkoa kurie thn akohn sou 

kai efobhqhn: katenohsa ta erga 

sou: kai sun fobw 

e. O Qeoj o Qeoj mou 

e'. Fwtison mou ton noun

[ ]. Ebohsa en qliyei mou

z. Paradoxw drosismw

h. Oi osioi sou paidej en th kaminw

Criste

h'. Ton diadrosisan ta thn kaminon

q. Se thn ontwj noeran kibwton

q'. Rabdoj Aarwn ardeiaj aneu 

eblasthse

16. f. 92v. Akolouqia ij.106 (EE 197)

a. Crusokollhtoij armasi 

gauromenoj faraw

b. Prosece ourane: kai enwtizou h 

gh

g. To keraj mou uyason 

latabeblhmmenon upo thj amartiaj

d. Apo Qaiman hxei o Qeoj

e. Asebeij ouk oyontai thn doxan 

sou Criste

j. Ton astaton kludwna twn paqon 

106  Errore nel manoscritto: ie
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mou kateunason 

z. Wj th crish eikoni mh 

proskunhsantej

h. O umnon kai floga oi treij 

neaniai

q. Naon uyistou kai paradeison 

nohton 

17. f. 93v. Akolouqia iz107. (EE 198)

a. Tw ton uyaucena palai faraw

[ ]. Megalwsunhn ainesewj domen 

Cristw tw Qew to ek parqenou

g. O krataia ceiri sou 

d. Pneumati qeiw kaqarqeij o 

profhthj 

e. Loge qeou enupostate

j. Naon eij agion sou ton 

epouranion elqoi mou h prosech

z. Labrotaton pur katedoulwsanto

qeosebountej paidej

h. Sterrwn paidwn h trissothj 

aqenoj en dedumenh 

q. H ex Edem apwsqeisa fisij hmon

18. f. 94v. Akolouqia Helia patraircou 

Ierosolumwn. (EE 199)

a. Atripton odon pezeusaj Israhl

107  Errore nel manoscritto: ij

b. Idete Idete kai gnwte oti egw eimi

Qeoj

g. Wj sthrigmoj kai ilajmoj yuchj 

kai swmtoj proj fugion Criste

d. Akoutisqhti fwnhj tou Cristou

e. W pwj epilelhsai mou eij teloj

j. Apo pollwn ptaismatwn

z. Wj ek thj Siwn bainontej proj 

ghn Caldaikhn

h. Anaisqhton ayucon 

q. W twn qaumatwn kainwn

19. f. 95r. Akolouqia iwannou aneyiou 

iwannou tou damaskhnou. (EE 200)

a. Tw katadielonti eij diaireseij 

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoij 

umwn o pro twn aiwnwn gennhqeij 

ek tou

g. Oti en soi h umnohsij hmwn

d. Qaumasia kateiden o Abbakoum 

frikta thj shj enanqrwphsewj

e. Tw zofw thj amartiaj odoi 

porountame profqason Kurie

j. Ton Iwnan mimoumenoj

z. Dihlqosan dia puroj oi 

gennaiotatoi paidej

h. Pasa pnoh kai pasa ktisij

q. Se thn foberan prostasian
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20. f. 96r. Akolouqia sikewtou eij ton 

agion anastasion. (EE 201)

a. Pezoporwn o Israhl thj abusso

[ ]. Ouranouj di eusplagcnian 

g. En th petra me twn en tolwnsou 

donoumenon sterewson

d. To qeion thj epifaneiaj sou 

kalloj

e. Thj dikaiosunhj hlie nohte

j. Ei kai zalh katesce me swthr 

amarthmatwn

z. O thn kaminon sbesaj en 

Babulwni tou puroj: kai touj 

paidaj en auth wj en qalamw 

fulaxaj: euloghitoj ei o Qeoj o 

twn paterwn hmwn

h. To patrikon dogma frourountej

q. H gasthr sou wfwh platutera 

twn ouranwn

21. f. 96v. Akolouqia Qeodorou tou 

stouditou eij antipascan. (EE 202)

a. Thn qalassan wj xhran

b. Ex uyouj ouranwn dhmiourgh

g. Esterewqh h kardia mou en toij 

thj pistewj qemelioij

[ ]. Sthrigma pistwn kai agalliama

uparceij Criste

d. Ek kataskiou daseoj korhj

e. Fwj ek fwtoj uparcwn

j. Qalasshj kumainomenhj

[ ]. Ebohsen ek twn tou adou 

escatwn adam

z. To pur en babulwni pote 

qeomacountaj kateflexe

h. Uper to pur qermoteran thn 

pistin econtej

all. Aicmalwtouj paidej ouk 

efobhse prostagma turannikon

q. Rabdaj blasthsasa

22. f. 97v. Akolouqia kb108. (EE 204)

a. Qeoj efanh en sarki

b. Alhqina ta erga kuriou tou qeou

hmwn

g. Sterewson me Kurie proj thn 

Qeou hmwn  

d. Akhkoa kurie thn proj hmaj sou 

sumpaqeian

d'. Ta erga thj oikonomiaj sou 

Kurie

e. Fwtison mou tonnoun 

j. Ebohsa en qliyei mou: 

swthr mou deomenoj:

z. O touj paidaj en kaminow di 

108 Errore nel manoscritto: ka
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aggelou sou fulaxaj

h. Panta ta erga tou Qeou: 

kai pasa ktisij eulogeite ton 

Kurion

[ ]. Qeotoke acrante mhtroparqene 

agnh
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Secondo Modo Plagale (f. 98r-114v)

1. f. 98r. Akolouqia anastasimoj. (EE 224)

a. Wj en hpeirw pezeusaj o Israhl

g. Ouk estin agioj wj ou Kurie 

d. Cristoj mou dunamij Qeoj kai 

Kurioj

e. Tw qeiw feggei sou agaqe

j. Tou biou thn qalassan

z. Drosobolon menthn kaminon 

eirgasato

h. Ek flogoj toij osioij droson 

ephgasaj

q. Qeon: anqrwpoij idein adunaton

2. f. 99r. Akolouqia twn aswmatwn. (EE 

225)

a. Aigupta men ceir ton Irsahl 

turannousa

g. Sterewson Kurie thn Ekklhsian 

sou o en sunesei

d. Akhkowj sou ta prostagmata 

paridwn Kurie

e. Se epepoqhsa Kurie

j. Periekuklwse me abissoj escath

thj amartiaj

z. Oi eutalantoi kai 

qeokerdestatoi emporoi

h. Xenon pepracen en babulwni 

kaminoj palai 

q. Thn aiwninan euramenoi 

lutrwsin

3. f. 99v. Akolouqia g. Iwannou monacou 

anastasimoj. (EE 226) 

a. Tw en qalassh Eruqra: wj 

diaxhraj

g. Sterewson me Criste mou

d. Kurie eisakhkoa shj oikonomiaj 

to musterion

e. Eirhnhj o basilewn kai twn 

aiwnan despozwn

j. Ebohsa en qliyei proj ton 

oiktrimona kai filanqropon Qeon 

z. Ainetoj kai dedoxasmemoj 

uparceij

h. Thj mousikhj sumfwniaj 

katafron h santesoi paidej

q. Se megalunomen parqene 

apeirogame 

4. f. 100r. Akolouqia d. Iwnnou monacou 

anastasimoj. (EE 227)

a. Tw diarrhxanti Qew thn eruqran 

qalassan: kai odhghsanti 
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g. To stoma mou platunon ei toij 

ecqroij mou Kurie

D. Kurie thn akohn sou eisakhkoa 

kai efobhqhn*

j. Abussoj ptaismatwn filanqrwpe

z. Qeosebeiaj erastai 

h. Turannikou prostagmatoj kai 

puroj

[ ]. H dia logou ton Logon monh 

kuhsasa

5. f. 100v. Akolouqia e. Iwannou monacou. 

(EE 228)

a. Dielqwn thn eruqran Qalassan 

o Israhl

g. En sternoij kardiaj 

d. Anekainisaj to kalloj

e. To fwj kai thn eirhnhn sou 

Criste

j. En aforhtoij kai baqeiaj 

qliyesi keimenoj o laoj sou Kurie

z. Touj mentreij neaniaj

h. Ton sunodeusanta Criston

q. Arma poluwnumon

6. f. 101v. Akolouqia Kosma monacou th 

agia kai megalh. (EE 229)

a. Tmhqeish tmatai pontoj eruqtroj

kumatotrofoj de xherainetai buqoj

b. Wsper ombroj ep agrwstin 

Criste

g. Kurioj wn pantwn kai ktisthj 

Qeoj

d. Prokatidwn o profhthj tou 

musteriou sou to aporrhton

e. Tw sundejmw thj afaphj agaphj 

sundeomenoi oi apostoloi

e'. Proj se orqrizw ton di 

esplegcnian 

j. Abussoj escath amarthmatwn 

ekuklwse me

kai ton kludwna mh ketiferwn 

z. Oi paidej en Babulwni kaminou 

floga ouk epthzan

h. Nomwn paterwwn oi makaristoi

h'. Sthlhn kakiaj antiqeou paidej 

qeoi paredeigmatisan

q. Xeniaj despotikhj

[ ]. Thn timwteran twn ceroubim

7. f. 102v. Akolouqia Kosma monacou th 

agia kai megalh. (EE 231)

a. Kumati qalasshj ton kruyanti

g. Se ton epi udatwn kremasanta

d. Thn en staurwsu qeian kenwsin

e. Qeofaneiaj sou Criste
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j. Sunesceqh: all ou katesceqh

z. Afraston qauma

h. Eksthqi frittwn ourane

q. Mh epodurou mou mhthr 

kaqorwsa en tafw

8. f. 103r. Akolouqia anasasimoj. (EE 233)

a. Diameibetai sou bouloumenou 

pontion oidma

b. Egw eimi Qeoj nun idete kai 

gnwte

g. O perigrafwn ta panta

d. Di oikton eleouj sou Despota

e. Proj se orqrizomen Criste: ton 

monon

j. En qliyei ebohsa proj se: ton 

oiktrimona Qeon:kai ephkousaj mou

z. Friktou wraqhj edon puroj

h. To thj eudokiaj tou patroj 

musterion

q. Megalunomen se: thn pulhn thn 

noeran

9. f. 104r. Akolouqia anasasimoj. (EE 234)

a. Thn atomon h kekommen rabdoj 

dietemen

b. Frixon ourane gh klonhqhti

g. En th petra thj pistewj

d. Katanohsaj o profhthj 

Abbakoum

e. Lutrwta tou pantoj kai tou 

fwtoj corhge

j. Periecuqh udwr ewj yuchj mou 

Kurie

z. O thn kaminon en Babulwni 

kaiomenhn drosisaj

h. To aflekton thj batou

q. Thj parqeniaj to anqoj

10. f. 104v. Akolouqia anastasimoj. 

Germanon patriarcou. (EE 235)

a. Aswmen tw Kuriw tw ek 

douleiaj

b. Prosece ourane kai lalhsw kai 

anumnhsw Criston: ton ek parqenou

all. Oti onoma kuriou 

ekalesamegalwsunhn autw 

dwsomen109

g. Sterewson me Criste: bebaiwson 

[ ]. Eplatunqh ep ecqrouj mou to 

stoma mou 

d. Eisakhkoa thn akohn sou kai 

efobhqhn: katenohsa ta erga sou 

109  Irmo copiato due volte, nell'ultima riga di f. 104v e

nella  prima  di  f.  105r.  Anche  la  neumazione

coincide. L'unico elemento che non viene riportato è

l'indicazione alloj.
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kai exesthn Kurie

[ ]. Ekaluyen ouranouj: h areth 

sou Criste: kai thj

e. O to fwj anatellwn tw kosmw 

Criste

j. Tw khtei katapoqeij

[ ]. Perieceqh udwr ewj yuchj mou: 

anagage

[ ]. Soi touj paidaj en kaminw 

zwdota

z. O twn osiwn sou paidwn ton 

umnon epakousaj

h. Twn paidwn thn wdhn 

anapemyumen Cristw

[ ]. Tw basilei twn aiwnwn Cristw

q. Thn baton thn nohthn

q'. H to caire di aggelou dexamenh 

kai tekousa

11. f. 105v. Akolouqia germanou. (EE 236)

a. Aswmen tw Kuriw tw ton laon 

douleiaj 

b. Prosece ourane kai lalhsw kai 

anumnhsw Criston filanqrwpon

g. Sterewma mou genou kai 

katafugh mou o sterewsaj 

ouranouj Criste

d. Eisakhkoa thn akohn sou kai 

efobhqhn: doxa

e. Orqrizei to pneuma mou: proj se 

o Qeoj kai se doxazei

j. Ebohsa soi epakouson mou swthr

z. O twn paterwn kai hmon Qeoj 

h. Ouranwn pasai ai dunameij

q. Deute panta ta eqnh

q'. Megalunomen se pasai

[ ]. Megalunei h yuch mou ton 

Kurion

12. f. 106r. Akolouqia andreou 

ierosolumitou. (EE 238)

a. Dexia Kuriou epoihse dunamin 

[ ]. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

hmwn: o en erhmw 

g. Sterigmoj mou genou Criste

d. Thn akohn o pofhthj akhkoe thn 

sen 

e. Thj episkotoushj me amartiaj

j. Thn tou profhtou fwnhn 

anapempw soi Criste

z. O keroubikw epocoumenoj qronw

h. Ton pasan thn ktisin 

demiourghsanta

q. Thn proj tou tokou parqenon 

agnhn
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13. f. 106v. Akolpouqia andreou.(EE 239) 

a. O aisqhtoj Faraw katepontisqh

panstrati

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

umwn: o staurw ton adhn

g. En th stera thj pistewj petra

d. Akhkoa Kurie thn akohn kai 

efobhqhn

e. Ek nuktoj thn wdhn anapempomen

soi antikatapemyon

j. Tw khtei sunecomenoj twn 

ptaismatwn

z. Epefanh ef hmaj

h. Oi osioi sou paidej en babuloni

q. Caire semnh panagia

14. f. 107r. Akolouqia tou megalou 

kanonoj. (EE 240)

a. Bohqoj kai skepasthj egeneito 

moi eij sw thrian: outoj mou Qeoj 

kai doxasw auton: Qeoj

b. Idete Idete oti egw eimi Qeoj: o 

manna epombrhsaj

g. Sterewson Kurie epi thn petran 

twn en tolwn sou

g'. Epi thn asaleuton Criste 

d. Akhkohn o profhtej:

e. Ek nuktoj orqrizonta filanqrwpe

fatison deomai

j. Ebohsa en olh kardia mou proj 

ton oiktirmona Qeon: 

z. Hmartomen hnomhsamen

h. On stratiai ouranon doxazousi

q. Asporou sullhyewj

15. f. 107v. Akolouqia ton agiou andreou. 

(EE 241 - 242) 

a. Qaumatourgoj uparcei

b. Prosdokasqw wj uetoj to 

apofqegma sou 

g. Esterewqh h kardia mou en 

Kuriw oti dia tou staurou

[ ]. Saleuomenhn toij kumasi tou 

biou

d. Eisakhkoa thn akohn sou kai en

efobhqhn: 

e. Se ton aperigrapton

e'. Sunanateilon tw fwti sou

j. En qliyei ebohsa proj se ton 

filanqrwon Qeon

z. Caldaikh kaminoj twn swthrion 

h. Se ton en flogi puroj kaminou 

sugkatabanta

q. To qeotekton cwrion to 

ergasthrion
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16. f. 108v. Akolouqia ton agiou andreou. 

(EE 243)

a. Tw en qalassh Eruqra 

diaswsanti

b. Klinon to ouj sou kai proscej

g. O sterewsaj ouranon kai thn 

ghn epi 

d. Eisakhkoa thn akohn thj 

dunasteiaj sou Kurie

e. To pneuma mou orqrizon

j. Wj o profhthj bow kagw soi 

despota Kurie

j'. Ebohsa en qliyei proj ton 

oiktirmona qeon: kai ephkousen mou

z. En kaminw toij paisin epesthj 

diaggelou

h. Ton ek parqenou tecqentaton pro

aiwnion logon qeon hmwn

q. Ide pulh ide oroj agion

17. f. 109r. Akolouqia eij ton mehan 

basileion poihma basileiou tou 

palouriwtou. (EE 248)

a. Hpierwmenhn qalassan abrocoij

toij 

b. Idete Idete erga dunamewj Qeou

g. Eufranqhti steira h ou tiktousa

d. Thj shj arrhtou sarkwsewj

e. Skotomhnh se yuch mou 

katelabe

j. Qhri: abussiw paradidotai

h. En babuloni aicmalwtoi: 

trisariqmw yhfw

h'. Apeilwn o anax pote toij en 

aniaij

q. Mhtrikaij agkalaij semnh 

ebastosaj

18. f. 110r. Akolouqia ih'. Damaskhnou 

iwannou. (EE 251)

a. Upobruciouj o Qeoj 

b. Idete Idete laoi ta megaleia tou 

Qeou

g. Ilasmoj kai edraiwna genou hmin

Criste o Qeoj

d. Idwn sou thn ep escatwn eleusin

e. Upo deinhj aclouj

j. Protupwsin o profhthj

z. Eikonoj ayukou latreuomenhj

h. Umnwdouj en Babulwni kaminoj 

palai

q. Xenoprepej kai paradoxon qauma

q'. Reiqron zwhj aennaon ek sou 

prohlqen acrante korh

19. f. 110v. Akolouqia andreou phrou. (EE 
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253)

a. Tw katadielonti to anupostaton

udwr thj qalasshj

b. Idete Idete oti ego eimi Qeoj: o 

ton laon tou Israhl

g. En th petra me twn en tolwnsou 

sthrixon Kurie

d. Ek foberaj sou akohj

d'. Akhkowj thn ep escatwn sou 

eleusin Kurie 

e. Uperaugazousi pantoj fwtoj

j. Iwnaj o profhthj en tw khtei 

uparcwn

z. Dogma hlloiwsan

h. Ayucon exefaulisan 

crustosekton agalma paidej en 

Babulwni

q. To alatomhton oroj: o proeide

20. f. 111v. Akolouqia. (EE 254) 

a. Apeiron plhqoj udatwn 

pezoporwn

b. Prosecete paj o laoj tou Qeou

g. O sterewsaj touj ouranouj en 

sunesei

d. Polon ek tanusaj

e. Abbakoum o profhtej enwtisqeij 

sou 

e'. Uperaugazei taj tou hliou 

aktinaj

j. Metewrismoi kumatwn

z. Paidej aicmalwtoi

h. Enulon pur 

q. Su monh twn genewn edeicqhj 

pantanassa 

21. f. 112r. Akolouqai eij ton agion petron

alexandrea (EE 255 )

a. Armata faraw kai thn dunamin 

autou

b. Ouranoj tw logw Qeou 

enwtioqeij

g. Thn aporrhton sou dunamin

d. Anabhsomai eij uyoj ainesews 

sou

e. Eqeto epi bhmatwn mou aclun 

j. Uperhran ai anomiai mou Criste 

thn kefalhn mou

z. Thn en erhmw baton aflektwj 

kaiomenhn

h. Dunamij telestikh en babulwni 

deiknutai

q. Thn aluceutwj tekousan 

22. f. 113r. Akolouqia hlia (EE 256 )

a. Pageisa reusth udatwn fusij
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b. Idete Idete Qeou megaleia 

g. Su me sterewson Criste

d. Exelhluqaj apo Qeman

e. Katakosmhsaj ton poluaxona 

tou sterewmatoj polon

j. Uporbrucioj biou Qalasshj

z. Siwn oi paidej Ierousalhm ebown

h. Isariqmoi triadoj oi paidej

q. Akouson qugater kai ide kai 

klinon to ouj sou

23. f. 114r. Akolouqia kg' (EE 244)

a. Thn eruqran pasin abrocoij 

diodeusaj

b. Prosece ourane kai laghsw: kai

anumnhsw Criston ton monon 

filanqrwpon

g. O ton polon susthsamenoj Qeoj 

d. Katanohsaj o profhthj 

ambakoum 

e. Proj se orqrizomen Criste ton 

monon 

j. Ek koiliaj adou kraughj mou 

hkousaj fwnhj mou: kai errusw ek 

fqoraj thn zwhn mou eusplagcne 

Kurie

z. O twn osiwn sou paidwn ton 

umnon epakousaj

h. Turannou Crisocon euton sthlhn

wj antiqeon 

h'.Thj mousikhj sumfwniaj 

katafron h santesoi paidej

q. Thn twn ouranwn uyhloteran
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Terzo Modo Plagale (ff. 114v – 129r)

1. f. 114v. Akolouqia anastasimoj. (EE 

280)

a. Neusei sou proj gewdh 

g. O kat arcaj touj ouranouj 

pantodunamw sou lofw

d. O patrikouj kolpouj mh lipwn 

katabaj epi thj ghj Criste o Qeoj

e. Nux afegghj toij apistoij 

Criste

j. Ebohsa Kurie en tw qlibesqai me

proj se: kai anegaghj

z. Kaminon paidej pur aflukton 

palai

h. Ton ontwj onta Qeon 

q. Sesarkwmenon ton Logon 

asporwj ek sou

2. f. 115r. Akolouqia anastasimoj. (EE 

281)

a. Tw ek reiqrwn Eruqraj

g. Esterewqh th pistei Cristou 

Ekklesia 

d. Akhkoa thn akohn sou Kurie

e. H fwtoj dokhsei proj skotoj

j. Ebohsa Kurie en tw qlibesqai me

proj se: en epaghn

z. En th kaminw hlegxaj ofqeij

h. Kaminon palai puri flegomenhn

q. Panumnhte twn ouranwn 

uyhlotera

3. f. 116r. Akolouqia Iwannou tou 

damaskhnou. (EE 282)

a. Mwsaikh rabdoj qeikh 

dunasteia thn Eruqran dihle 

Qalassan

g. En th orqoxw pistei thj shj 

omologiaj

d. Touj ouranouj ekaluye h areth 

sou Kurie 

e. Proj se orqrizw kai soi 

kraugazw

j. Ek buqou anhgagej

z. Turannikhn prostaxin 

h. Oi paidej ekraugazon en kaminw 

drosisqentej

q. Mhthr Qeou kai Parqenoj 

tiktousa

4. f. 116v. Akolouqia d'. Iwannou monacou. 

(EE 283)

a. Aswmen tw Kuriw tw uyistw

g. Iscuj hmwn uparceij kai ploutoj
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kai uyosij Criste o Qeoj hmwn

d. Kurie thj mustikhj sou 

oikonomiaj

e. Orqrizontej umnoumen se Criste 

o Qeoj hmwn

j. Ebohsen ek twn lagonwn Kurie

z. En kaminw ontej twn caldaiwn

h. Se ton en kaminw touj paidaj 

drosisanta 

q. Aflektoj batoj puri en tw orei 

to Sina prografeisa

5. f. 117r. Akolouqia e'. Iwannou monacou. 

(EE 284)

a. Aswmen tw Kuriw endoxwj gar 

dedoxastai 

g. Sterewson me Kurie th presbeia 

thj tekoushj se 

d. Thj oikonomiaj sou Kurie

e. Ek zofou thj agnwsiaj

j. O Iwnaj ek koiliaj adou eboa 

z. En mesw kaminou flogoj twn 

Caldaiwn

h. Kaminon drosobolon kai baton 

aflekton kai mhtran qeodocon

q. Caire numfh faeinh mhter tou 

fwtodotou

6. f. 117v. Akolouqia anastasimoj. (EE 

286)

a. Pontw ekaluye Faraw sun 

armati

g. Thn ex uyouj dunamin toij 

maqhtaij Criste 

d. Katanown o profhthj

e. To dia ton fobon sou lhfqen 

Kurie

j. Nautiwnta salw

z. Oi en kaminw tou puroj 

emblhqentej osioi paidej

h. Aflektoj puri en Sina proj 

omilousa

q. Mh thj fqoraj diapeira 

kuoforhsasa

7. f. 118r. Akolouqia Germanou. (EE 287)

a. Tw sunerghsanti Qew mwush en 

aiguptw

b. O laoj prosecete Qeou thn 

sugkatamasin

b'. Idete Idete oti ego eimi o Qeoj 

umwn: o diarrhxaj

g. Ouranouj tw logw sterewsaj

d. Eisakhkoa thn akohn sou kai 

efobhqhn

e. Orqrizei to pneuma mou proj se o
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Qeoj: dioti fwj egenonto iamata

j. Ebohsa Kurie en tw qlibesaqai 

me kai

z. O twn paterwn kai hmon Qeoj

h. Touj en kaminw paidaj 

mimoumenoi

q. Thn uperfusin mhtera

8. f. 119r. Akolouqia eij thn koimhsin thj 

qeotokou. (EE 291)

a. Qalassan ergasw thn 

ekklesian sou loge

b. Idete Idete oti egw eimi Qeoj: o en

qalassh Eruqra

g. Thn ekklhsian sou epi thn 

petran twn en tolwn sou

d. Thn akohn thj dunamasteassou 

eisakhekoa Kurie

e. Tw nomw Criste twn entolwn sou

odh ghson me

j. Plhqoj ptaismatwn

z. O thn kaminon sbesaj en 

babulwni tou puroj: kai touj 

paidaj en auth wk en qalamw 

fugaxaj: euloghitoj ei Kurie o 

Qeoj o twn paterwn hmwn

h. Ton tou pantoj demiourgon kai 

sw thratwn yucun hmwn umete laoi

q. H prwth Eua ek pleuraj Adam 

tou palaiou dieplatteto

9. f. 119v. Akolouqia andreou. (EE 292)

a. Tw suntriyanti polemouj en 

bracioni autou kaianabataj

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

umwn: o quraj souranou anewxaj

g. O epi twn udatwn thn ghn 

qemeliwsaj

d. Touj ouranouj ekaluyen h areth

sou Kurie

e. H drosoj h para sou Criste o 

Qeoj

j. Tou plhqouj twn ptaismatwn me

z. Twn en kaminw paidwn sou ouc 

hyato oude parhnocklhse 

h. Ton up aggelwn asightwj en 

uyistoij

q. Se thn skhnhn thn agian

10. f. 120r. Akolouqia anastasimoj. (EE 

296)

a. Thn epinikion wdhn aswmen tw 

Kuriw 

b. Idete Idete oti ego eimi Qeoj o en 

erhmw palai

g. O ex anarcou patroj Loge uie 
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monogeneij

d. Eisakhkoa Kurie thn akohn sou 

kai efobhthn doxath dunamei sou

e. Ek nuktoj orqrizontej soi doxan 

anapempomen: Kurie o Qeoj hmwn: 

thn shn eirhnhn doj hmin

j. Wj ton profhthn ek buqon 

anagagej Iwnan

z. Ej bese kaminon aggelou 

sougkatabasij

z'. Twn ceroubim hnioce kai ktista 

twn apantwn

[ ]. Paidwn anumnoun twn 

edrosizeto

h. Ton Kurion pantata erga 

eulogeite 

q. Se thn apeirandron mhtera tou 

Emmanuel

q'. Caire anermhneute Qeotoke

11. f. 121r. Akolouqia elisaiou. (EE 303)

a. Adein wdhn kanhn soi

b. Idete Idete laoj mou: oti monoj en

qeoij 

g. Icnesi kardiaj

d. Thn afaton sou eleusin 

e. O ta prin eskotismena fwtisaj

j. H tou biou qalassa 

kumaionomenh ep eme 

z. Abramiaioi apogonoi en Babuloni

pote 

h. Ou kateflecqh batoj 

prosomilhsasa palai puri

q. Rhtoriaj enqeoij ek kaqaraj 

kardiaj pistoi

12. f. 121v. Akolouqia andreou phrou. (EE 

304)

a. Tw upobrucion poihsanti

b. Prosece ourane kai laghsw: kai

gh enwtizou

g. Filanqrwpe thj en soi axiwmon 

me wj thriaj

d. Eisakhekoa thn akohn sou Kurie

kai efobhqhn: kathnohsa ta erga 

sou kai exesthn: oti dia tou

e. Ton tou fwtoj corhgon

j. Thn zwhn mou anagage

z. Qeomacounta elegcwn ton 

turannon

h. Efetmh turannou

q. Mhthr Siwn erei anqrwpoj

13. f. 122r. Akolouqia hlia patriarcou 

ierosolumwn. (EE 305) 

a. Almuraiw qanatw ekaluye
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b. Katabhtw wj drosoj tarhmata 

mou

g. Ceomenwn mou bhmatwn 

astatwnoi 

d. Thn akohn thj dunasteiaj sou 

Criste akhka kai efobhqhn

e. Fwj to ek fwtoj

j. Qalamoj gegonen h koilia tou 

khtouj

z. Epefeto palai pneuma tou Qeou 

th abussw

h. Olbioi neaniai 

q. Ou gnwmikon qelhma famen ecein

alla fusikon

14. f. 123r. Akolouqia kuorianou eij ton 

agion demetrion. (EE 306) 

a. Astaton pelagoj

b. Idete Idete ta megaleia tou Qeou

g. Iscuj krataia twn epi soi 

pepoiqotwn uparceij Kurie

d. Anarcou gennhtoroj uioj 

sunanarcoj

e. Thj zoferaj agaqe apathj me tou

ecqrou exarpason

j. Gesewj gehraj

z. Agalma xoanikon faulisantej

h. Ouranofronej paidej en 

Babulwni aicmalwtoi

[ ]. Thn timiwteran twn acrantwn

15. f. 124r. Akolouqia eij touj agiouj 

anarguroj (EE 306 )

a. Ecqoniouj o Israhl

b. Egnwmen oti monoj uparceij 

dedoxasmenoj Qeoj

g. O en ugroij biqousan

d. Qeiw profanwj Abbakoum 

kaqarqeij pneumati

e. Nukti me acluwqenta paqwn 

j. Gasthr olofwiou qhroj

z. Babulwnoj anosion turannou 

meqexin

h. Aicmalwtouj ton kateconta

q. Epaxiwj peirwmenh se glwssa

16. f. 125r. Akolouqia ij. Germanou 

anatolikou.  (EE 310)

a. Anikmoij Icnesi to eruqraion 

Isarhl diaporqmeusaj

b. Egnwmen egnomen oti monoj 

uparceij

g. Steiran eteuxaj 

d. Raghsetai gh oyontai se kai 

odunhsousi
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e. Ek fwtoj aidiou arxomenoj

j. O thj sej en Iwna tafhj ton 

tupon sw thr prodiagrayaj

z. Roizwmati puroj turannikw Qumw

te mh pefrikotej

h. Oi thj Siwn apogwnoi

q. Ierourgon wj ek Dauid

17. f. 125v. Akolouqia iz. Sukewton.  (EE 

311)

a. Erragh abussoj

b. Idete Idete oti egw eimi o pantwn 

oratwn

g. Krima kai dikaiosunhn

d. Idou h prorrhsij tou profhtou 

Abbakoum 

e. Dikaiosunhn maqete oi 

enoikountej thn ghn epesth 

j. Neusei sou th panalkei o Iwnaj 

en tw khtei

z. Flogizei men kaminon enuloj

h. Neaniaj: aicmalwtisqentaj:

q. W baqoj ploutou kai terastiou 

megeqoj

18. f. 126v. Akolouqia ih.  (EE 312)

a. Tw gewsanta Qew qalassan

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

umwn: staurw proj

g. Sthrigma thj kardiaj mou 

uparcwn o Qeoj mou

e. Tw qeiw feggei thj qeognwsias 

sou Criste

j. Thj agnoiaj tou skotouj exagage

thn yuchn mou agaqe

j'. Abussoj paqwn eklwse mou ton 

logismon

z. Paidej treij qeosebeij en 

Babulwni palai

h. Oi treij paidej en babulwni

q. Ex orouj liqon aneu ceiroj palai

19. f. 127r. Akolouqia iq. (EE 288)

a. Aswmen tw Kuriw tw buqisanti: 

pasan thn

[ ]. Dwsomen en asomasi 

megalosunhn tw qew tw lutrwthn 

hmwn

g. Sterewma mou genou o logw 

sterewasaj 

d. Ekaluyen ouranouj Criste o 

Qeoj

e. Oi orqrizontej loge eij doxansin 

kai ainon an umnou

j. Ebohsen ek twn lagonwn Kurie

z. O di aggelou touj paidaj en th 
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kaminw swsaj

h. Ton foberon toij ceroubim

q. Megalunwmen pantej thn monhn 

metatokon

20. f. 127v. Akolouqia k'. (EE 290)

a. Aswmen tw Kuriw asma kainon 

b. Prosece ourane Prosece ourane:

fqegxomai gar megalourgian Qeou: 

kai anumnhsw: thn ep escatwn

g. Thn ghn esterewsaj 

all. Esterewqh h kardia mou en 

Kuriw uywqh keraj mou en Qew 

mou eplatunqh ep ecqroij mou to 

stoma mou

d. To oroj to Sina kapno kai gnofw

d'. Thn en sarkon parousian sou 

Criste pistou menoj o profhthj 

ambakoum

[ ]. Diaskedasaj thn nukta twn 

paqon

j. Buqw amarthmatwn peripeswn 

agaqe

z. En tw naw thj agiaj doxhj sou

[ ]. On doxazei ceroubim arcai kai 

exousiai

q. Asporou tokou sullhyun tij 

ermhneusei brotwn

[ ]. Se thn acranton Mhtera kai 

parqenon

21. f. 128v. Akolouqia ka'. (EE 301)

a. H rabdoj tou Mwusewj dierrexe 

Qalassan

[ ]. Oti onoma Kuriou ekalesa 

megalwsunhn Kuriw

g. Sterewson me Kurie th presbeia 

thj tekoushj se

d. Eisakhekoa thn akohn sou kai 

efobhqhn

e. Orqrizontej umnoumen se Criste 

o Qeoj hmwn 

j. Tou plhqouj twn ptaismatwn me

z. O thn kaminon sbesaj  en 

Babulwni tou puroj kai touj 

paidaj en auth

[ ]. Kaminon kaiomenhn edrosisaj 

swthr

h. Ton tou pantoj dhmiourgon kai 

swthra twn yucwn hmwn

q. Se thn adiodeuton pulhn
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Quarto Modo Plagale (ff. 129r - 150v)

1. f. 129r. Akolouqia anastasimoj. (EE 

314)

a. Armathlathn Faraw ebuqise

g. O sterewsaj kat arcaj touj 

ouranouj 

d. Su mou Criste Kuriosou mou kai 

dunamij

e. Ina ti me aposw

j. Thn dehsin ekcew proj Kurion

z. Qeou sugkatabasin

h. Eptaplasiwj kaminon

q. Exesth epi toutw o ouranoj

2. f. 130r. Akolouqia anastasimoj. 

Iwannou monacou. (EE 315)

a. Ugan diodeusaj wsei xhran

g. Ouraniaj ayidoj orofourge 

Kurie

d. Ek sarkoj sou bolidej qeothtoj

e. Tw sw fwti augason mou ton 

noun

j. Ilasqhti moi swther

z. Paidej Ebraiwn ek kaminw 

h. Musikwn organwn 

sumfwnountwn: kai lawn

q. Se thn apeirogamon Qeou Mhtera

3. f. 130v. Akolouqia  anastasimoj. (EE 

316)

a. H kekommenh thn atomon eteme

g. Ton fobon sou Kurie 

d. Epebhj ef ippouj touj 

apostolouj sou Kurie

e. Ton ek nuktoj agnwsiaj

j. O en Isak to paqoj prograyaj

z. Oi thj Caldaiaj kaminou

h. Nikhtai turannou kai flogoj th 

cariti sou gegonotej

q. Orouj parhlqej thj fusewj

4. f. 131r. Akolouqia anastasimoj. 

Iwannou monacou. (EE 317)

a. Profhtikoj o qeopthj thj 

Qeotokou ton tupon 

katoptrizomenoj

g. Suntaxon me Kurie toij dunatoij 

tou laou sou

d. O Qeoj foroj pneumati 

agiwtisqeij

e. Oti Qeon allon agaqon

[ ]. Proj ton dunamenon swzein

[ ]. En pediw dehra pote o turannoj

z. Asebeihj organa alion meloj
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q. Efrixe pasa akoh

5. f. 132r. Akolouqia. (EE 318)

a. Aqroon palai qalassan o Isarahl en 

erhmw

g. Esthrigmenon en petra thj 

pistewj

d. Sou thn acranton eleusin Criste

e. Ta postamata sou fwtismon

j. Abissoj amartiwn

z. Twn paidwn en th kaminw 

blhqentwn

h. Euloghse se pasa h ktisij 

Kurie

q. En eufrosunh pantej th parqenw

to caire bohswmen

6. f. 132v. Akolouqia Iwannou monacou tou

damaskhnou. (EE 320)

a. Aswmen tw Kuriw pantej laoi:

h tou mwsews Maria ebohsa

g. Genou moi prosfugh kai ereisma

d. Eisakhkoa thn akohn sou Kurie 

kai efobhqhn:kathnohsa ta erga 

sou kai exesthn: oti en mesw

e. Ek nuktoj soi thn wdhn 

anapempomen Criste 

j. En th koilia tou khtouj o Iwnaj 

trihmereusaj

z. O en kaminw touj umnologouj 

paidaj diaswsaj

h. Aggeloj kathlqen agiasai 

basilewj paidaj

q. Thj parqeniaj to anqoj

7. f. 133r. Akolouqia z'. tou aoutou 

iwannou. (EE 321)

a. Aswmen tw Kuriw tw diagagonti 

ton laon auton

g. Su ei to sterewma twn 

prostrecontwn soi Kurie

d. Ex orouj kataskiou

e. Fwtison hmaj touj proj 

tagmasin sou Kurie

j. Citwna moi parascou fwteinon

z. Oi ek thj Ioudaiaj

h. Ton basilea twn ouranwn

q. Kuriwj qeotokon se omologoumen

8. f. 134r. Akolouqia eij thn uyosin tou 

rimiou staurou. (EE 322)

a. Stauron caraxaj Mwsej

g. Rabdoj eij tupon tou musteriou 

paralambanetai 

d. Eisakhkoa Kurie thj oikonomiaj 

sou to musterion 
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e. W trismakariston xulon

j. Notiou qhroj en splagcnoij

z. Eknoon prostagma turannou 

dussebouj

h. Eulogeite paidej thj triadoj 

Isariqmoi

q. Mustikoj ei Qeotoke paradeisoj

q'. O dia brwsewj tou xulou

9. f. 134v. Akolouqia q'. germanou 

patrarcou. (EE 323)

a. Asma anapemywmen laoi 

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

umwn: o pro twn aiwnwn gennhqeij 

aneu

[ ]. Dwsomen tw qew megalwsunhn 

pantej

g. Ouk estin agioj wj ou Kurioj: 

kai ouk esti dikaioj

d. Mustikwj o profhthj proorwn

e. Orqrizei to pneuma mou proj se 

Criste o Qeoj dioti fwj ta 

prostagmata thj parousiak sou:

[ ]. O ek nuktoj agnoiaj 

j. Wj ton profhthn errousw

z. O en arch thn ghn qemeliwsaj  

kai ouranouj: tw logw sterewsun 

euloghtoj

h. Ton en orei 

q. Megalunomen se thn panamwmon

10. f. 135v. Akolouqia germanou. (EE 324)

a. Ton Israhl ek douleiaj 

[ ]. Tw ektinaxanti en qalassh

b. Proseke ourane kai lalhsw kai 

anumnhsw Criston: 

ton swthra tou kosmou 

g. O sterewsaj en th ceirisou loge

Qeou touj ouranouj

[ ]. O sterewsaj logw touj 

ouranouj kai thn ghn edrasaj epi 

d. Ekaluyen ouranouj h areth sou 

Kurie 

e. Orqrizontej bowmen sou Kurie 

j. Ek nuktoj orqrizei to pneuma 

mou Criste

j'. Sunecomenon dexai me 

filanqrwpe

z. O touj paidaj prosisaj en 

kaminw 

h. Ton e[k] patroj pro aiwnwn 

gennhqenta kai ek mhtroj

q. Ton prodhlwqenta en orei

11. f. 136r. Akolouqia ia'. Sinaitikoj. (EE 

325)
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a. Aswmen tw Kuriw pantej laoi: 

tw en qalassh Eruqra ton Faraw 

buqisanti

[ ]. Ouranouj o ekteinaj 

b. Prosece ourane kai lalhsw kai 

anumnhsw Criston: ton ek parqenou

g. Toxon dunaton hsqenhse kai oi 

asqenountej tw oplw tou staurou

g'. Ouranouj ekaluye Kurie h sh 

areth

d. O tw Petrw ceira ekteinaj eij 

bohqeian

e. Orqrizei to pneuma mou proj se o

Qeoj

j. Aperriyaj me eij baqh kardiaj 

qalasshj: kai eidon 

z. Paidej Qeosebeij en Babulwni 

h. Oi Qeorhmonej paidej en kaminw

q. Se thn platuteran twn ouranwn 

Qeotoke

12. f. 136v. Akolouqia ib'. Sinaitikoj. (EE 

326)

a. Tw qaumasta terata poihsanti 

[ ]. Tw qaumastw Qew megaleia 

prosexwmen

b. Megalwsunhn dwmen kai doxan 

tw sarkwqenti Qew

g. Sterewson me Kurie: thn 

d. Abbakoum profhta ti krazeij

d'. Eisakhkoa thn akohn thj 

dunasteiaj sou 

e. Ek nuktoj agnoiaj 

j. Ek koiliaj adou kraughj mou 

hkousaj fwnhj mou kai errusw ek 

fqoraj thn zwhn mou poluelee

z. O di aggelou paidaj

h. Ton en fwnaij aggelwn

q. Megalunomen se thn mhtera tou 

fwtoj 

[ ]. Thn aoraton morfhn

13. f. 137v. Akolouqia andreou krhthj eij 

to genesion thj qeotokou. (EE 327)

a. Tw suntriyanti polemouj 

polemoij en bracioni autou: kai 

diabibasanti

b. Idete Idete oti ego eimi Qeoj: o 

diascisaj thn eruqran qalassan 

g. Esterewqh h kardia mou en 

Kuriw uywqh keraj mou en Qew 

mou eplatunqh epecqroij mou to 

stoma mou eufranqhn

d. Akhkoa Kurie thn akohn sou kai

efobhqhn

e. Ton zofon ehj yukhj mou 
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j. Wj udata qalasshj filanqrwpe 

z. Twn caldaiwn h kaminoj puri 

flogizomenh

h. O stegazwn en udasi ta uperwa 

Criste

q. Euloghetoj Kurioj O Qeoj tou 

Israhl: o egeiraj keraj swthriaj 

hmin: en oikw Dauid tou paidoj 

autou: enoij 

q'. H anatrafeisa eij ta agia twn 

agiwn

14. f. 138r. Akolouqia id'. Eij thn 

mesopenthkosthn. (EE 330)

a. Qalassan ephxaj buqiaj sun 

armati

[ ]. Bohqoj kai skepasthj

b. Idete Idete oti egw eimi Qeoj: o 

palai ton Israhl 

g. Sterewson me Kurie dunamei tou 

staurou 

d. O profhthj Abbakoum: toj

e. Kurie o Qeoj hmwn eirhnhn 

doshmin 

j. Wj ton profhthn Iwnan tou 

khtouj anhgagej o Qeoj 

z. O en kaminw puroj touj paidaj 

diaswsaj 

h. Aggeloi kai ouranoi ton epi 

qreonou doxhj epocoumenon 

h'. Ton anarcon Basilea thj dozhj

q. Allotrion twn mhterwhn 

parqenia 

q'. Se thn ouranou kai ghj mesithn 

15. f. 139r. Akolouqia andreou 

ierosolumitou. (EE 331)

a. Aswmen wdhn tw Qew: tw ek 

pikraj douleiaj

all. En Eruqra Faraw sun 

armasin ebuqisaj

b. Idete Idete oti ego eimi Qeoj: o en

qalassej prin diaswsaj 

b'. Idete Idete oti ego eimi o Qeoj 

umwn: o en eleei plousiaj

g. Sterewma mou swthr uparceij

g'. En Kuriw qew esterewqh yukh 

mou 

d. Eisakhkoa Kurie thn akohn sou 

kai efobhqhn

e. Orqizontej proj se ton 

filanqrwpon

[ ]. Ek nuktoj orqrizei to pneuma 

mou proj se o Qeoj

[ ]. Ek nuktoj orqrizei to pneuma 

mou proj thn shn umnodian
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j. Wj ek tou khtouj elutrwsw ton 

profhthn sou 

z. Rhmati turannou: h twn paidwn 

kaminoj

z'. En kaminw coreian sthsamenoi 

neaniai

h. Anassa anasswn mhtroparqenon

kleoj

q. Se thn aflekton baton

16. f. 140r. Akolouqia eij thn Cristou 

hgennhsin. (EE 333)

a. Tw en aiguptw krataiwj

b. En agalliasei dwmen 

megalwsunhn 

[ ]. Uper meli kai khrion 

g. Eufranqh h kardia mou kurie en 

toij poihmasi sou

d. Eisakhkoa Kurie thn akohn sou: 

katenohsa ta erga sou eusplagcne

e. Twn prostagmatwn sou tofwj

j. Thn tou khtouj gastera wsper 

tafon

z. Noqon prostaxin

h. Panta ta erga Kuriou oi paidej

q. Se thn anwteran twn ktismatwn 

17. f. 140v. Akolouqia iz'. Andreou phrou. 

(EE 334) 

a. O paradoxon odou en qalassh

b. Idete Idete oti egw eimi o Qeoj 

umwn: o en qalassh Eruqra

g. Omoiwson me Criste

d. Thn shn enanqrwphsin hn pro 

aiwnwn

e. Agaqe fwtoj kai eirhnhj Corege 

j. Uperhran thn kefalhn mou ai 

anomiai mou kai wj baru fortion

z. Mimhtaj twn triwn sou Kurie 

paidwn 

h. Ierousalhm hgiasmenhj 

h'. Ekkausate thn kaminon 

eptaplasiwj 

[ ]. Apobleyamenoj o turannoj tou

q. Swmatwsewj qeiaj organon 

18. f. 141v. Akolouqia ih'. Stefanou 

monacou. (EE 335)

a. Tw katadielonti thn eruqtran 

qalassan eij diareseij 

b. Idete Idete oti egw eimi o pantwn 

despozwn

g. Sterewson Criste th petra thj 

ekklesiaj hmaj touj se umnountaj 

d. Eisakhkoa Kurie twn qaumastwn

e. Odhgeson me Criste
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j. O buqoj

z. Puri flegomenhn palai h 

kaminoj twn Caldaiwn

h. Eikwn: istato pote en Babulwni 

q. Klophn mh upostasa

19. f. 142r. Akolouqia iq'. Anatolikh. (EE 

338)

a. Exomologeisqe tw Kuriw laoj 

Israhl

b. Arton efagen antrwpoj aggelwn 

g. Wj logw sou kai dunamei touj 

ouranouh esterewsaj Criste 

d. Thn akohn sou Kurie: eisakhkoen

e. Ex aclouj amarthmatwn epi tw 

fwj twn prwstagmatwn sou 

j. Ek tou buqou twn kakwn mou

j'. Proj kurion en qliyei ebohesa

all. To pelagoj tou biou 

ceimazeime

z. O en doxe qaumastoj 

h. O touj Ceroubim ep wmwn 

epocoumenoj 

all. O anrcoj Qeoj Logoj 

[ ]. Aggeloi ouranwn ai dunameij

q. Sigatw airetikwn ta stifh

all. Mh aratw eij uyoj o ecqoj to 

stoma

q'. Mhtera se Qeou ginwskontwj

20. f. 143v. Akolouqia k'. hlia. (EE 343)

a. Qaumasia ta erga sou Kurie 

b. Idete Idete oti ego eimi o Qeoj: o 

en erhmw palai

g. O Qeoj hmwn endedutai dunamin

g'. Sterewson me Criste th pistei 

th agia

[ ]. Bia ta orh dieqrubh 

d. Eisakhkoa thn akohn sou Kurie 

kai efobhqhn: katenohsa ta erga 

sou: kai exesthn: oti en 

pwlwkaqhmenoj 

e. Lucoj toij posi mou filanqrwpe

[ ]. Dwrhsai hmin thn eirhnhn sou 

Criste

j. Ton Iwnan en tw khtei Kurie

all. Wj en koilia tou  khtouj o 

Iwnaj

z. Eulogeitoj ei dedozasmene Kurie

h. Thn emfuton puroj energeian 

q. Thn agnhn endoxwj timhswmen

[ ]. Su ei Qeotoke to oroj

[ ]. Se Hsaiaj rabdon epwnomasen

21. f. 144v. Akolouqia ka'.110 (EE 344)

110Errore nel manoscritto: k'.
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a. Epagh wsei teicoj ta udata: 

epagh kai ta kumata en mesw thj 

qalasshj kai dielqon

b. Idete Idete oti egw eimi legeei 

Kurioj on anw anumnousi twn 

aggelwn stratiai kai katw 

proskunousi [...]111

[22. f. 145v]

[a. Tw en ceiri krataia en Eruqra

[all. ...]112touj upenantiouj en 

uyhlw bracioni oti dedoxastai

b'. Ourane prosece kai lalhsw: kai

akouetw gh rmata ek stomatoj mou

legei Kurioj

g. O epi twn udatwn pexaj thn ghn

g'. Sterewma mou genou kai 

katafugh mou o sterewsaj 

ouranouj th dunamei sou

d. Ex orouj mustikou thj parqtenou

[ ]. Proqewrwn toij neoroij

d'. Proj se ton aduton hlion

111  Lacuna nel ms. che ha portato a perdere il resto 

delle odi del canone 21, la prima ode del canone 22 

e parte della prima ode alternativa dello stesso 

canone, che risulta comunque ricostruibile sulla base

del ms. E. g. II.

112  L'ode, di cui si leggono solo gli ultimi due versi, si 

individua come: Tw qaumastw Qew hmwn aswmen

asma kainon. 

j. Wj profhthj Iwnaj

z. En babulwni aicmalwtoi paidej 

h. Afleiktwn en flogi oi gennaota 

toi paidej 

q. Thn en gastrarion ouranoj ouk 

ecwrei

23. f. 145v. Akolouqia hlia  patriarcou 

ierosolumwn (EE 341)

a. Faraw ta armata: kai thn 

dunamin

[ ]. Tw en qalassh Eruqtra ton 

faraw nuqianti 

b. Megalwsunhn Cristw

g. Ek twn epanistamenwn moi thj 

amartiaj kumatwn

g'. O sterewsaj ouranouj kai ghn 

epi

[ ]. O tecqeij ek parqenou 

d. Fwnhj anoqen axousaj Abbakoum

[ ]. Thn exorouj duseoj sou loge 

parousian

e. Fobwpollw susce qeia 

Ambakoum

j. Ek nukti ton bion mou anlwsa  o 

talaj

e'. Ek nuktoj filanqrwpe

j'. Wj ex adhlwn kumatwn 
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z. Mnhmoneuontej twn grafwn 

Hsaiou

h. O periballwn ton ouranon en 

efelaij 

[ ]. Treij paidej ouk elatrausan 

turannikh eikoni

[ ]. O thn kaminoj sespota 

dhmiourge

q. Tij ermhneusei

[ ]. Aporei kai glwssa kai nouj

24. f. 147r. Akolouqia kd'. Stefanou 

monacou. (EE 356)

a. Abusson apeiron ou tetrimmenhn

[ ]. Tw touj aiguprioij Qew

b. Prosece ourane kai keroxon meq 

hmwn aperanton 

g. Ouranouj wsei derrin ekteinaj 

Kurie sofia

[ ]. Ouranion uyoj en dunameij 

sustesamenoj 

d. Orouj nohtou thj parqenou 

e. Ek qliyewj me swter twn 

paismatwn anakalesai 

j. Periecuqh udwr ptaismatwn eij 

yuchn mou 

z. Prosomilein th asebeia

h. Ton poihthn kai lutrwthn 

e. To pneuma mou orqtruzei proj 

thn shn qeothta 

q. Acrante korh mhthr

q'. Qeou patroj boulhsei 

25. f. 148v. Akolouqia ke'. Hlia 

anastasimoj. (EE 345)

a. Cuma qalasshj cerswqen 

g. To stoma mou platunaj en 

plhson sofiaj Kurie 

d. Ek parqenou proelqwn 

e. Ina ti parablepeij me

j. Naon sou eij agion eiselqetw 

mou h dehsij

j'. Ton Iwnan ek tou khtouj 

dieswsaj bohsanta 

z. Susthrantej euplokon coreian

h. Mousikh sumfwnia mh 

qelcqentaj

q. Mhtrikhn sou thn pulhn 

diodeuwn Kurioj
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4 INDICE ALFABETICO DEL MANOSCRITTO IVIRON 470

A

Abbakoum profhta ti qewrwn b 18, wdh j, f. 36r

Abbakoum profhta ti krazeij dpl 12, wdh d, f. 137r

Abbakoum o profhthj to mega b 25, wdh d, f. 42r

Abbakoum o profhthj enwtisqeij sou bpl 20, wdh e, f. 111v

Abbakoum thn endoxon sou parousian a 10, wdh d, f. 9r

Abramiaioi apogonoi en Babuloni pote gpl 11, wdh z, f. 121v

Abramiaioi paidej en kaminw a 11, wdh z, f. 10r

Abramiaioi pote en Babulwni paidej d 11, wdh z, f. 68r

Abusson apeiron ou tetrimmenhn d 24, wdh a, f. 147r

Abussoj amarthmatwn b 14, wdh j, f. 33v

Abussoj amartiwn d 5, wdh j, f. 132r

Abussoj escath amarthmatwn ekuklwse me:

kai zagh apogh wj sewj d 20, wdh j, f. 76v

Abussoj escath amarthmatwn ekuklwse me

kai ton kludwna mh ketiferwn bpl 6, wdh j, f. 102r

Abussoj escath amartiwn: g 1, wdh j, f. 43r

Abussoj me pollh amarthmatwn b 6, wdh j, f. 26v

Abussoj paqwn ekuklwse mou ton logismon g 18, wdh j', f. 127r

Abussoj ptaismatwn filanqrwpe bpl 4, wdh j, f. 100v

Agaqe fwtoj kai eirhnhj corege dpl 17, wdh e, f. 141r

Agalliwmen epi soi g 19, wdh q, f. 56r

Agalmatoj crusiteuktou b 16, wdh h, f. 35r

137



INDICE ALFABETICO MS. IVIRON 470

Agalma xoanikon faulisantej gpl 14, wdh z, f. 123v

Aggeloi apaustwj b 23, wdh h'', f. 40v

Aggeloi kai ouranoi ton epi 

qronou doxhj epocoumenon dpl 14, wdh h, f. 138v

Aggeloi ouranwn ai dunameij dpl 19, wdh [ ], f.143r

Aggeloj kathlqen agiasai basilewj paidaj dpl6, wdh h, f. 133r

Aggelwn susthma anqrwpwn sullogoj apl10, wdh h, f.89r

Agioj ei Kurie a 19, wdh g, f. 16v

Agioj ei Kurie o Qeoj hmwn: sterewson kai hmwn d 14, wdh g', f. 70r

Agioj  ei Kurie o Qeoj hmwn: sterewson taj kardiaj d 14, wdh g, af. 70r

Aglaomorfe korh b 19, wdh q', f. 38r

Agonon ecwn yuchn kai pareimenhn g 5, wdh g, f. 45v

Adein wdhn kanhn soi gpl 11, wdh a, f. 121r

Adiairetoi b 21, wdh h, f.39v

Aqeon prostagma Babulwna a 12, wdh z, f. 10v

Aqroon palai qalassan o Israhl en erhmw dpl 5, wdh a, f. 132r

Aiguptia men ceir ton Irsahl turannousa bpl2, wdh a, f. 99r

Ainetoj kai dedoxasmemoj uparceij bpl 3, wdh z, f. 100r

Ainoumen eulogoumen b 23, wdh h', f. 40v

Aicmalwtouj en flogi paidaj drosizeij d 5, wdh z', f. 64r

Aicmalwtouj ton kateconta gpl 15, wdh h, f. 124v

Aicmalwtouj paidej ouk efobhse prostagma turannikon apl 21, wdh all, f. 97v

Akatalhptoj o tropoj thj loceiaj sou d 22, wdh q, f. 79v

Akhkoa Kurie thn akohn kai efobhqhn bpl 13, wdh d, f. 106v
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Akhkoa Kurie thn akohn sou: kai doxa apl 7, wdh d, f. 86v

Akhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn doxa a 20, wdh d, f. 17r

Akhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn:

katenohsa ta erga sou edoxasa se b 13, wdh d, f. 32v

Akhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn:

katenohsa ta erga sou edoxasa se filanqropope g 13, wdh d, f. 51v 

g 18, wdh d, f. 55r

Akhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn: 

katenohsa ta erga sou: 

kai edoxasa sou thn sunamin a 18, wdh d, f. 15v

Akhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn:

oti arrhtw dpl 13, wdh d, f. 137v

Akhkoa Kurie thn eusplagcnon b 2, wdh d, f. 23r

Akhkoa Kurie thn ek tou tafou sou egersin apl 7, wdh [ ],  f. 86v

Akhkoa Kurie thn proj hmaj sou sumpaqeian apl 7, wdh all,  f. 86v

apl 22, wdh d,  f.97v

Akhkoa thn akohn sou kai efobeqhn:

katenohsa thn oikonomian sou apl 10, wdh d, f. 88v

Akhkoa thn akohn sou kai efobeqhn: oti a 17, wdh d, f. 15r

Akhkoa thn akohn sou Kurie gpl 2, wdh d, f. 115v

Akhkoe Kurie fwnhj sou on eipaj b 4, wdh d, f. 24r

Akhkoen o Abbakoum g 23, wdh d, f. 59r

Akhkoe thn akohn thj dunasteaj sou: g 13, wdh d', f. 51v

Akhkohn o profhtej: thn eleusin bpl 14, wdh d, f. 107r

Akhkowj o profetej Criste a 5, wdh d, f. 4v
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Akhkowj sou ta prostagmata paridwn Kurie bpl 2, wdh d,  f. 99r

Akhkowj thn ep escatwn sou eleusin Kurie bpl 19, wdh d', f.111r

Akohn akhkoa fhsin o Abbakoum d 15, wdh d, f. 71r

Akohn akhkoa frikthn g 14, wdh d, f. 52r

Akoue korh Parqene agnh d 8, wdh q, f. 65v

Akouson qugater kai ide kai klinon to ouj sou bpl 22, wdh q, f. 113v

Akoutisqhti fwnhj tou Cristou apl 18, wdh d, f. 94v

Alhqina ta erga Kurion tou Qeou hmwn apl 12, wdh b', f. 90r

apl 22, wdh b, f. 97v

Alion pontogenej a 4, wdh j, f. 4 r

Aliw qhri peripeswn o Iwnaj b 16, wdh j, f. 34v

Allotrion twn mhterwhn parqenia dpl 14, wdh q, f. 138v

Almuraiw qanatw ekaluye gpl 13, wdh a,  f. 122r

Anabhsomai eij uyoj ainesews sou bpl21, wdh d, f. 112v

Anagage me o Qeoj apl 13, wdh j, f. 91r

Anagage ek fqoraj me Kurie o Qeoj mou g 6, wdh j, f. 46r

Anaisqhton ayucon apl 18, wdh h, f. 95r

Anax anaktwn oioj ex oiou monoj d 7, wdh d, f. 64v

Anarcou gennhtoroj uioj sunanarcoj gpl 14, wdh d, f. 123v

Anassa anasswn mhtroparqenon kleoj dpl 15, wdh h, f. 139v

Anastasewoj hmera a 6, wdh a, f. 5r

Anateilon moi Kurie to foj twn prostagmatwn d 17, wdh e, f. 73r

Anateilon moi to fwj twn entolwn sou d 21, wdh j, f. 77v

Anateilon Criste o Qeoj apl 7, wdh e, f. 86v
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Anekainisaj to kalloj bpl 5, wdh d, f 101r

Anqraka puroj th labidi decetai d 24, wdh e, f. 80v

Anqraka puroj twn Hsaiou a 14, wdh e, f. 12 r

Anikmoij icnesi to eruqraion Isarhl diaporqmeusaj gpl 16 wdh a, f. 125r

Anna h prin agonoj kai steira d 24, wdh g, f. 80v

Anoixw to stoma mou d 8, wdh a, f. 65r

Antiqeon prostagma paranomountoj b 1, wdh z, f. 22v

Anwtera twn uperkosmiwn nown d 10, wdh q, f. 67v

Apagoreusaj o turannoj a 26, wdh z, f. 21v

Apantej laoi tw Kuriw aswmen epinikion wdhn b 23, wdh a, f. 23v

Apaj ghgenhj skirtatw d 8, wdh all q, f. 66r

Apaugasma doxhj anarcou d 6, wdh z, f. 64r

Apeilwn o anax pote toij neaniaij bpl 17, wdh h', f. 109v

Apeiron plhqoj udatwn pezoporwn bpl 20, wdh a, f. 111v

Aperriyaj me eij baqh kardiaj qalasshj:

kai eidon dpl 11, wdh j, f. 136v

Aperriyaj me eij baqh kardiaj qalasshj:

kai eswsaj a 15, wdh j, f. 13r

Aphmona prin o profhthn g 21, wdh j, f. 57r

Apobleyamenoj o turannoj tou dpl 17, wdh [ ], f.141r

Apo gastroj abussou b 20, wdh j, f. 38v

Apo Qaiman hxei kai orouj g 3, wdh d, f. 44r

Apo Qaiman hxei o Qeoj apl 16, wdh d, f. 93r

Epoinon o Qeopthj a 14, wdh a, f. 12r
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Apo pollwn ptaismatwn apl 18, wdh j, f. 94v

Aporei kai glwssa kai nouj dpl 23, wdh [ ], f. 147v

Aporei pasa b 4, wdh q, f. 25r

Aporrhton to thj a 8, wdh q', f. 8r

Arma poluwnumon bpl 5, wdh q, f. 101v

Armata Faraw kai thn dunamin autou: epilektouj apl 14, wdh a, f. 91r

Armata Faraw kai thn dunamin autou: uyhlw bpl 21, wdh a, f. 112r

Armata Faraw kai thn dunamin autwu: erriyen d 15, wdh a, f 70v

Armathlathn Faraw ebuqise dpl 1, wdh a, f. 129r

Arrhton afraston qauma g 12, wdh d, f. 50v

Arton efagen antrwpoj aggelwn dpl19, wdh b, f. 142v

Asebeihj organa alion meloj dpl 4, wdh z, f. 131v

Asebeij ouk oyontai thn doxan sou Criste:

all hmeij d 5, wdh e, f. 62v

Asebeij ouk oyontai thn doxan sou Criste

anomountej apl 16, wdh e, f. 93r

Asma anapemywmen laoi dpl 9, wdh a, f. 134v

Asma kainon aswmen laoi  tw ek Parqenou g 2, wdh a, f. 43v

Asma kainon aswmen laoi  tw katabanti d 5, wdh h, f. 63v

Asomai soi Kurie Qeoj mou d 13, wdh a, f. 69v

Asporou sullhyewj bpl 14, wdh q, f. 107v

Asporou tokou sullhyin tij ermhneusei brotwn gpl 20, wdh q, f. 128v

Astaton pelagoj gpl 14, wdh a, f. 123r

Astektw puri enwqentej g 7, wdh h, f. 47r
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Aswmen asma kainon tw basilei ton aiwnwn d 4, wdh a, f. 62r

Aswmen asma kainon tw qew a 17, wdh a, f. 14v

Aswmen asma kainon tw lutrwth g 11, wdh a, f. 50r

Aswmen laoi epinikion a 2, wdh a, f. 1v

Aswmen laoi tw ek douleiaj g 22, wdh a, 57v

Aswmen laoi tw qaumaswj teratourghsanti d 5, wdh a, f. 62v

Aswmen pantej laoi tw ek pikraj douleiaj a 5, wdh a, f.4v

Aswmen tw Kuriw asma kainon oti paradoxwj b 10, wdh a, f. 29v

Aswmen tw Kuriw asma kainon thn gar a 11, wdh a, f. 9v

Aswmen tw Kuriw asma kainon tw eruqran gpl 20, wdh a, f. 127v

Aswmen tw Kuriw endoxwj gar dedoxastai gpl 5, wdh a, f. 117r

Aswmen tw Kuriw pantej laoi:

h tou mwsewj Maria ebohse dpl 6, wdh a, f. 132v

Aswmen tw Kuriw pantej laoi:

tw en qalassh Eruqra ton Faraw buqisanti dpl 11, wdh a, f. 136r

Aswmen tw kuriw poihsanti apl 8, wdh a, f. 87r

Aswmen tw Kuriw tw buqisanti: pasan thn gpl 19, wdh a, f. 127r

Aswmen tw Kuriw tw buqisanti ton Faraw b 23, wdh a, f. 40v 

Aswmen tw Kuriw tw diagagonti ton laon auton dpl 7, wdh a, f. 133r

Aswmen tw Kuriw tw ek douleiaj bpl 10 ,wdh a, f. 104v

Aswmen tw Kuriw tw en qalassh b 7, wdh a, f. 27r

Aswmen tw Kuriw tw qaumastw apl 11, wdh a, f. 89r

Aswmen tw Kuriw tw paradoxwj buqisanti d 14, wdh a, f. 70r

Aswmen tw Kuriw tw poihsanti g 17, wdh a, f. 54r
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Aswmen tw Kuriw tw thn abaton g 19, wdh a, f. 55v

Aswmen tw Kuriw tw ton laon douleiaj bpl 11, wdh a, f. 105v

Aswmen tw Kuriw tw uyistw gpl 4, wdh a, f. 116v

Aswmen tw Kuriw wdhn a 12, wdh a, f. 10v

Aswmen tw swthri twn olwn apl 12, wdh a, f. 90r

Aswmen Cristw tw dedoxasmenw apl 6, wdh a, f. 85v

Aswmen wdhn epinikion tw monw Qew d 16, wdh a, f. 71v

Aswmen wdhn tw Qew: tw ek pikraj douleiaj dpl 15, wdh, f. 139r

Aswmen wdhn tw Qew:tw monw nikhth a 20, wdh a, f. 17r

Atripton asunhqh b 2, wdh a, f. 23r

Atripton odon pezeusaj Israhl apl 18, wdh a, f. 94v

Auth h klhth kai a 6, wdh h, f. 5r

Aflektoj batoj puri en tw orei to Sina prografeisa gpl 4, wdh q, f. 117r

Aflektoj puri en Sina proj omilousa gpl 6, wdh h, f 118r

Afleiktwn en flogi oi gennaota toi paidej dpl 22, wdh h, f. 145v

Afraston qauma bpl 7, wdh z, f. 103r

Af uyouj kathlqej boulhsei epighj d 2, wdh g, f. 60v

Acrante Qeotoke mhthr anumfeute: g 9, wdh q, f. 48v

Acrante korh mhthr dpl 24, wdh q, f. 148r

Ayucon exefaulisan crusteukton

agalma paidej en Babulwni bpl 19, wdh h, f. 111r
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B

Babulwnia kaminoj 4 g, wdh h, f. 45r

Babulwnoj anosion turannou meqexin gpl15, wdh z, f. 124v

Basilikhn alourgida d 19, wdh a', f. 74v 

Batoj en orei puraflektoj b 7, wdh z, f. 27r

Bia ta orh dieqrubh gpl 20, wdh [ ], f.143v

Bohqoj kai skepasthj egeneito moi eij swthrian:

outoj mou Qeoj kai doxasw auton g 18, wdh a, f. 55r

b 14, wdh a, f. 33v

dpl 14, wdh [ ], f. 138r

Bohqoj kai skepasthj egeneito moi eij sw thrian:

outoj mou Qeoj kai doxasw auton: Qeoj bpl 14, wdh a, f. 107r

Boqou anekaluye puqmena b 4, wdh a, f. 24r

Bownta me Kurie b 7, wdh j, f. 27r

Bracioni uyhlw laon dieswsaj g 10, wdh a, f. 49r

Buqoj moi epanesth b 9, wdh j, f. 48v

Buqoj moi twn paqwn epanesth g 10, wdh j, f. 49r

Buqw amarthmatwn peripeswn agaqe gpl 20, wdh j, f. 128r

Buqw amarthmatwn sunecomai swthr b 12, wdh j, f. 32r

Buqw prokeimenon loge b 22, wdh j, f. 40r
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G

Gasthr olofwiou qhroj gpl 15, wdh j, f. 124v

Geghqen Anna g 21, wdh g, f. 56v

Genou moi prosfugh kai ereisma dpl 6, wdh g, f. 132v

Genouj broteiou thn a 9, wdh d, f. 8r

Genwn mousikwn b 9, wdh h, f. 29v

Geusewj gehraj gpl 14, wdh j, f. 123v

Ghgenwn ekfueisa kai ton ktisthn tekousa d 11, wdh q', 68v

Ghghnwn ex osfuoj d 23, wdh h, f. 80v

Ghqomenoi turannikhn met apofasin paidej d 11, wdh h', f. 68v

Gh kai panta ta en auth qalassa kai pasai ai phgai d 18, wdh h, f. 74r

Ghn ef hn ouk elamye apl 10, wdh a, f. 88v

Grafikwj prosfwnountej a 24, wdh q, f. 20r
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D

Dautikoi paidej ek Sion g 19, wdh z, f. 56r

Dexia Kuriou epoihse dunamin bpl 12, wdh a, f. 106r

Deute laoi aswmen asma Cristw tw Qew b 6, wdh a, f. 26r

Deute panta ta eqnh bpl 11, wdh q, f. 105v

Deute poma piwmen a 6, wdh g, f. 5r

Di agaphsin oiktirmon thj shj eikonoj d 5, wdh d, f 62v

Diameibetai sou bouloumenou pontion oidma bpl 8, wdh a, f. 103r

Diaskedasaj thn nukta twn paqon gpl 20, wdh [ ], f.128r

Dia stulou puroj a 16, wdh a, f. 13v

Dia to son onoma b 3, wdh z, f. 24r

Didaxon hmaj poiein Kurie a 19, wdh e, f.16v

Dielqwn thn Eruqran qalassan o Israhl bpl 5, wdh a, f. 100v

Dihlqosan dia puroj oi gennaiotatoi paidej apl 19, wdh z, f. 95v

Dihrhtai men to eruqraioun b 22, wdh a, f. 39v

Dikaiosunhn maqete

oi enoikountej epi thj ghj apl 11, wdh e , f. 89v

Dikaiosunhn maqete:

oi enoikountej thn ghn: epesth gpl 17, wdh e, f. 126r

Di oikton eleouj sou Despota bpl 8, wdh d, f. 103v

Diwxaj katalhyomai se eipen o ecqroj apl 9, wdh a, f. 87v

Dogma hlloiwsan bpl 19, wdh z, f. 111r

Dogma paranomon b 19, wdh h, f. 37v

Dote laoi megalwsunhn Cristw tw Qew hmwn d 14, wdh b, f. 70r
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Douleiaj Cristoj elutrwsato a 3, wdh a, f. 2v

Drosobolon men thn kaminon eirgasato bpl 1, wdh z, f. 98v

Drosoumenh kaminoj apl 7, wdh h, f. 87r

Dunamei tou staurou sou Criste apl 2. wdh all, f. 83v

Dunamij telestikh en babulwni deiknutai bpl 21, wdh h, f. 112v

Duo lhstwn en mesw b 24, wdh ?, f. 41r

Dwmen megalwsunhn tw Qew hmwn d 19, wdh b', f. 75r

Dwmen megalwsunhn tw Qew tw lutrwth hmwn d 1, wdh b, f. 60r

d 13, wdh g, f. 69v

Dwrhsai hmin thn eirhnhn sou Criste dpl 20, wdh [ ], f.144r

Dwsomen en asomasi megalosunhn 

tw qew tw lutrwthn hmwn gpl 19, wdh [ ], f.127r

Dwsomen megalwsunhn Kuriw tw zwnti eij apl 7 ,wdh g, f. 86v

Dwsomen tw qew megalwsunhn pantej dpl 9, wdh [ ], f. 135r
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E

Ebohsa en qlifei mou proj Kurion ton Qeon mou b 3, wdh j, f. 24r 

Ebohsa en qliyei mou proj ton oiktrimona:

eij akouson mou Kurie g 10, wdh j', f. 49v

Ebohsa en qliyei mou: swthr mou deomenoj: apl 22, wdh j, f. 98r

apl 15, wdh [ ], f. 92r

Ebohsa en qliyei proj ton oiktirmona Qeon: 

kai ephkouse mou o monoj bpl 16, wdh j', f. 108v

Ebohsa en qlifei proj ton oiktrimona Qeon:

kai ephkouse mou wj monoj a 21, wdh [ ], f. 17v

Ebohsa en qliyei proj ton oiktrimona

kai filanqropon Qeon bpl 3, wdh j, f. 100r

Ebohsa en olh kardia mou epakouson mou Kurie g 5, wdh j, f. 45v 

Ebohsa en olh kardia mou proj ton oiktirmonta Qeon:

epikouse exadou katwtatou: apl 8, wdh j, f. 87r

bpl 14, wdh j, f. 107v

Ebohsa en stenagmoij g 17, wdh j, f. 54v

Ebohsa ek qliyewj thj kardiaj mou a 17, wdh j, f. 15r

Ebohsa Kurie en tw qlibesaqai me kai gpl 7, wdh j, f. 118v

Ebohsa Kurie en tw qlibesqai me proj se:

en epaghn gpl 2, wdh j, f. 115v

Ebohsa Kurie en tw qlibesqai me proj se:

kai anegaghj gpl 1, wdh j, f. 115r

Ebohsa soi en amartiaij g 17, wdh j', f. 54v

Ebohsa soi epakouson mou swthr bpl 11, wdh j, f. 105v
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Ebohsen ek twn lagonwn Kurie gpl 4, wdh j, f. 116v

gpl 19, wdh j, f. 127v

Ebohsen ek twn tou adou escatwn Adam apl 21, wdh [ ], f. 97r

Ebohse protupwn thn tafhn thn trihmeron d 9, wdh j, f. 66v

Ebohse soi idwn o presbuj g 7, wdh j, f. 46v

Egnwmen egnwmen apl 14, wdh b, f. 91r

Egnwmen oti monoj uparceij dedoxasmenoj Qeoj gpl 15, wdh b, f. 124r

Egw eimi Qeoj nun idete kai gnwte bpl  8, wdh b, f. 103r

Edrosisen o aggeloj b 24, wdh h, f. 41v

Edu h qeia sou Criste kara b 23, wdh j, f. 40v

Eqeto epi bhmatwn mou aclun bpl 21, wdh e, f. 112v

Eqou proj hmaj g 1, wdh d, f. 43r

Ei kai zalh katesce me swthr amarthmatwn apl 20, wdh j, f. 96v

Eikoni latreuein a 5, wdh z, f. 4v

Eikonoj ayukou latreuomenhj bpl 18, wdh z, f. 110r

Eikonoj crushj b 8, wdh z, f. 28r

Eikwn: istato pote en Babulwni dpl 18, wdh h, f. 142r

Eirhnhj o basilewn kai twn aiwnan despozwn bpl 3, wdh e, f. 100r

Eisakhkoa Kurie ta qaumasia thj frikthj sou sarkwsewj b 17, wdh d, f. 35v

Eisakhkoa Kurie thn akohn sou kai doxazwse b 15, wdh d, f. 34r

Eisakhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhthn

doxa th dunamei sou gpl 10, wdh d, f. 120r

Eisakhkoa thn akohn sou kai efobhqhn: 

katenohsa ta erga sou kai exesthn Kurie bpl 11, wdh d, f. 105v
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Eisakhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn

katenohsa ta erga sou: kai exesthn: doxa d 18, wdh d, f. 74r

Eisakhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn

katenohsa ta erga sou: kai sun fobw apl 15, wdh d, f. 92r

Eisakhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn 

katenohsa ta erga sou o profhthj a 16, wdh d, f. 14r

Eisakhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn 

katenohsa thn afaton dpl 15, wdh d, f. 139v

Eisakhkoa Kurie thn akohn sou kai efobhqhn

oti a 23, wdh d, f. 19r

Eisakhkoa Kurie thn akohn sou: katenohsa 

ta erga sou eusplagcne dpl 16, wdh g, f. 140r

Eisakhkoa Kurie thj oikonomiaj sou to musterion dpl 8, wdh d, f. 134r

Eisakhkoa Kurie twn qaumastwn dpl 18, wdh d, f. 141v

Eisakhkoa thn akohn sou kai efobhqhn:

katenohsa ta erga sou kai edoxasa se g 16, wdh d, f. 53v

Eisakhkoa thn akohn sou kai efobhqhn:

katenohsa ta erga sou kai exesthn Kurie d 14, wdh d, f. 70r

bpl 10, wdh d, f. 105r

bpl 15, wdh d, f. 108r

gpl 7, wdh d, f. 118v

gpl 21, wdh d, f. 128v

Eisakhkoa thn akohn sou Kurie kai efobhqhn

kathnohsa ta erga sou kai exesthn

oti dia tou gpl 12, wdh d, f. 122r

Eisakhkoa thn akohn sou Kurie kai efobhqhn: 
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kathnohsa ta erga sou kai exesthn:

oti en mesw dpl 6, wdh d, f. 132v

Eisakhkoa thn akohn sou Kurie kai efobhqhn:

katenohsa ta erga sou: kai exesthn: 

oti en pwlw kaqhmenoj dpl 20, wdh d, f. 144r

Eisakhkoa thn akohn sou Kurie: oti wfqhj d 4, wdh d, f. 62r

Eisakhkoa thn akohn thj dunasteiaj sou: kai dpl 12, wdh d', f. 137r

Eisakhkoa thn akohn thj dunasetiaj sou Kurie apl 6, wdh d, f. 86r

bpl 16, wdh d, f. 108v

Eisakhkoa thn akohn thj dunasteiaj sou oti g 19, wdh d, f. 55v

Eisakhkoa thn akohn thj dunasteiaj sou Criste b 10, wdh d, f. 30r

Eisakhkoa thn akohn thn dunasteiaj tou staurou apl 2, wdh d, f. 83v

Eisakhkoa thn akohn thj oikonomiaj:

oti ek Parqenou etecqhj d 16, wdh d, f. 72r

Eisakhkoa thn endoxon oikonomian sou d 11, wdh d, f. 68r

Eij baqh aperrimmai qalasshj apl 11, wdh j, f. 89v 

Eij buqon apwleiaj a 10, wdh j, f. 9r

Ekaluyen ouranouj h areth sou Kurie dpl 10, wdh d, f. 135v

Ekaluyen ouranouj: h areth sou Criste: 

kai thj bpl 10, wdh [ ], f. 105r

Ekaluyen ouranouj h areth sou Criste

thj kibwtou  g 7, wdh d, f. 46v

Ekaluyen ouranouj Criste o Qeoj gpl  19, wdh d, f. 127v

Ek baqeωn en qliψei  a 11, wdh j, f. 10r

Ek baqouj thj kardiaj mou a 17, wdh all, f. 15r
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Ek buqou anhgagej gpl 3, wdh j, f. 116r

Ek gastroj apl 14, wdh q, f. 92r

Ek qliyewj me swter twn ptaismatwn anakalesai dpl 24, wdh e, f. 148r

Ek zofou thj agnwsiaj gpl 5, wdh e, f. 117r

Ek kataskiou daseoj korhj apl 21, wdh d, f. 92r

Ekkausate thn kaminon eptaplasiwj dpl 17, wdh h', f. 141r

Ek koiliaj adou kraughj mou: epakouson a 19, wdh j, f. 16v

Ek koiliaj adou kraughj mou: hkousaj fwnhj mou:

kai anhgegej ek fqoraj d 12, wdh j', f. 69r

Ek koiliaj adou kraughj mou hkousaj fwnhj mou:

kai errusw ek fqoraj thn zwhn mou eusplagcne Kurie bpl 23, wdh j, f. 114r

Ek koiliaj adou kraughj mou hkousaj fwnhj mou

kai errusw ek fqoraj thn zwhn mou poluelee apl 12, wdh j, f. 90v

dpl 12, wdh j, f. 137r

Ek koiliaj adou twn kakwn mou g 12, wdh j, f. 50v

Ek linaj Criste th katabasei sou d 12, wdh d, f. 68v

Ek mhtraj parqenikhj b 7, wdh [ ], f. 27v

Eknoon prostagma turannou dussebouj dpl 8, wdh z, f. 134v

Ek nuktoj agnoiaj dpl 12, wdh e, f. 137r

Ek nuktoj ergwn eskotij menoij planhj a 9, wdh e, f. 8r

Ek nuktoj orqrizei to pneuma mou proj se o Qeoj dpl 15, wdh [ ], f. 139v

Ek nuktoj orqrizei to pneuma mou proj thn shn umnodian dpl 15, wdh [ ], f. 139v

Ek nuktoj orqrizei to pneuma mou Criste dpl 10, wdh j, f. 136r

Ek nuktoj orqrizonta filanqrwpe fatison deomai bpl 14, wdh e, f. 107v
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Ek nuktoj orqrizontej anumnoumen se Loge tou patroj b 11, wdh e, f. 31v

Ek nuktoj orqrizontej anumoumen se Criste o Qeoj:

kai desomeqa sou filanqrwpe g 4, wdh e, f. 45r

Ek nuktoj orqrizontej anumnoumen se Criste o Qeoj 

oti errusw d 20, wdh e, f. 76r 

Ek nuctoj orqrizontej despota a 18, wdh e, f. 15v

Ek nuctoj orqrizontej anumnoumen se Criste o Qeoj: 

ton di hmaj ptwceusanta: a 22, wdh e', f. 18v

Ek nuktoj orqrizontej pantej asightwj d 16, wdh e, f. 72

Ek nuktoj orqrizontej soi doxan anapempomen:

Kurie o Qeoj hmwn: thn shn eirhnhn doj hmin: a 21, wdh e, f. 17v

b 13, wdh e, f. 32v

gpl 10, wdh e, f. 120v

Ek nuktoj orqrizontej soi doxan anapempomen: 

tw elqonti epi g 3, wdh e, f. 44v

Ek nuktoj orqrizontej umnon soi prosferomen g 19, wdh e, f. 56r

Ek nuktoj orqrizontej umnomen se Criste o Qeoj:

dioti fwj kai apl 13, wdh e, f. 91r

Ek nuktoj orqrizontej umnoumen se Criste o Qeoj:

oti eudokia tou patroj: b 3, wdh e, f. 23v

Ek nuktoj orqrizontej umnoumen se Criste o Qeoj:

thn shn eirhnhn parascou hmin apl 5, wdh e, f. 85v

Ek nuktoj orqrizontej umnoumen se Criste:

ton tou patroj a 5, wdh e, f. 4v

Ek nuktoj soi thn wdhn anapempomen Criste dpl 6, wdh e, f. 132v

Ek nuktoj thn wdhn anapempomen: 

154



INDICE ALFABETICO MS. IVIRON 470

dioti foj d 4, wdh e, f. 62r

Ek nuktoj thn wdhn anapempomen:

soi antikatapemyon bpl 13, wdh e, f. 106v

Ek nuktoj ton umnon anapempomen g 5, wdh e, f. 45v

Ek nuktoj to pneuma mou diegron Criste o Qeoj apl 14, wdh e, f. 91v 

Ek nuktoj filanqrwpe dpl 23, wdh e', f. 146v

Ek parqenou alogceutoj b 21, wdh d, f. 39r

Ek parqenou proelqwn dpl 25, wdh d, f. 148v

Ek sarkoj sou bolidej qeothtoj dpl 2, wdh d, f. 130r

Ekstaj proeiden Abbakoum g 21, wdh d, f. 57r

Eksthqi frittwn ourane bpl 7, wdh h, f. 103r

Ek tou buqou me anagage b 10, wdh j, f. 30r

Ek tou buqou twn kakwn mou dpl 19, wdh j, f. 142v

Ek twn epanistamenwn moi thj amartiaj kumatwn dpl 23, wdh g, f. 145v

Ekuklwse me abissoj apl 2, wdh j, f. 83v

Ekuklwsen hmaj escath abussoj a 1, wdh j, f. 1r

Ek flogoj toij osioij droson ephgasaj bpl 1, wdh h, f. 98v

Ek foberaj sou akohj bpl 19, wdh d, f. 110v

Ek fwtoj aidiou arxomenoj gpl 16, wdh e, f. 125r

Elamyen h carij sou a 21, wdh d, f. 17v

Eleuqera men b 5, wdh h, f. 25v

Elhluqaj ek parqenou b 1, wdh d, f. 22r

Elhluqaj epi thj ghj dia brotwn swthrian apl 3, wdh d, f. 84r 

Emegalunaj Criste b 8, wdh q, f. 28v
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Emegalunqh twn pistwn b 3, wdh q, f. 24r

En abussw ptaismatwn kukloumenoj b 1, wdh j, f. 22r

En agalliasei dwmen megalwsunhn dpl 16, wdh b, f. 140r

En arkh hn o Logoj g 13, wdh h, f. 51v 

En aforhtoij kai baqeiaj qliyesi

keimenoj o laoj sou Kurie bpl 5, wdh j, f. 101r

En babulwni aicmalwtoi paidej dpl 22, wdh d, f. 145r

En babuloni aicmalwtoi: trisariqmw yhfw bpl 17, wdh h, f. 109v

En buqw katestrqsen mwshj b 1, wdh a, f. 22r

En buqw ptaismatwn g 8, wdh j, f. 47v

En Eruqra Faraw sun armasin ebuqisaj dpl 15, wdh all, f. 139r

En eufrosunh pantej th parqenw to caire bohswmen dpl 5, wdh q, f. 132v

En qalassh Eruqra g 13, wdh all, f. 51r

En qliyei ebohsa proj se: ton oiktrimona Qeon: 

kai ephkousaj mou \ bpl 8, wdh j, f. 103v

En qliyei ebohsa proj se

ton filanqrwon Qeon* non presente in Follieri bpl 15, wdh j, f. 108r

En kaminw ontej twn caldaiwn gpl 4, wdh z, f. 116v

En kaminw paidej Israhl a 1, wdh h, f. 1v

En kaminw toij paisin epesthj diaggelou bpl 16, wdh z, f. 108v

En kaminw flogoj neaniai b 21, wdh z, f. 39v

En kaminw coreian sthsamenoi neaniai dpl 15, wdh z', f. 139v

En khtei Criste trihmereusaj d 3, wdh j, f. 61v

En Kuriw qew esterewqh yukh mou dpl 15, wdh g', f. 139r
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En Kuriw Qew mou d 13, wdh g', f. 69v

En mesw kaminou flogoj twn Caldaiwn gpl 5, wdh z, f. 117r

En mesw duo lhstwn d 15, wdh [ ], f. 71r

En nomw skia kai grammati g 7, wdh q, f. 47r

En nukti ton bion mou anlwsa  o talaj dpl 23, wdh j, f. 146r

En parqenoij mhthr apeirandroj apl 4, wdh q, f. 85r

En pediw Dehra pote o turannoj dpl 4, wdh [ ], f. 131v

En pelagei tou biou d 17, wdh j, f. 73r

En petra me thj pistej sterewsaj b 6, wdh g, f. 26r

En petra thj pistewj Criste apl 4, wdh g, f. 84v

En pneumati problhpwn a 15, wdh d, f. 13r

En puqmeni namatwn d 6, wdh all, f. 63v

En puri flogoj paristantai soi d 17, wdh h, f. 73v 

En Sinaiw tw orei kateide se g 10, wdh all, f. 49v

En soi Qeotoke d 25, wdh q, f. 81v

En soi Paraqene paramwne a 3, wdh q, f. 3r

En soi pasa h elpij hmon krataioutai* b 13, wdh q', f. 33r

En sternoij kardiaj bpl 5, wdh g, f. 100v

En th brontwsh kaiminw a 17, wdh z, f. 15r

En th qamnw thj batou b 9, wdh q', f. 29v

En th kaminw Abramiaioi paidej th persikh d 1, wdh z, f. 60r

En th kaminw hlegxaj ofqeij gpl 2, wdh z, f. 115v

En th kaminw th twn paidwn b 10, wdh [ ], f. 30v

En th koilia tou khtouj o Iwnaj agaqe g 14, wdh j, f. 52v 
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En th koilia tou khtouj o Iwnaj trihmereusaj dpl 6, wdh j, f. 133r

En th orqoxw pistei thj shj omologiaj gpl 3, wdh g, f. 116r

En th petra me twn en tolwnsou donoumenon sterewson apl 20, wdh g, f. 96r

En th petra me twn en tolwnsou sthrixon Kurie bpl 19, wdh g, f. 110v

En th petra thj pistewj bpl 9, wdh g, f. 104r

En th stera thj pistewj petra bpl 13, wdh g, f. 106v

En th flogoforw kaminw b 11, wdh z, f. 31r

En tw eggizein ta eth: epighwsqhsh:

eqou gar agaphsin b 14, wdh d, f. 33v

En tw aggizein ta eth epignwsqhsh:

en tw pareinai d 17, wdh d, f. 73r

En tw eggizein ta eth epegnwsqhj Criste apl 4, wdh d, f. 84v

En tw qlibesqai me ebohsa proj o Kurion d 11, wdh j, f. 68r

En tw khtei palai diapetasaj g 22, wdh j, f. 58r

En tw naw thj agiaj doxhj sou gpl 20, wdh z, f. 128r

En tw staurw parestwsa g 22, wdh q, f. 58v

Enulon pur bpl 20, wdh q, f. 112r

Enulou floga puroj g 2, wdh h, f. 44r

Exarcei palai neanidwon a 25, wdh a, f. 20r

Ex acluoj amarthmatwn epi tw fwj

prostrecw twn prostagmatwn sou a 20, wdh e, f. 17r

Ex aclouj amarthmatwn epi tw fwj 

twn prwstagmatwn sou dpl 19, wdh e, f. 142v

Exekauqh men kaminoj paisi qanathforoj apl 6, wdh z, f. 86r

Exelhluqaj apo Qeman bpl 22, wdh d, f. 113r
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Exelipen ex Iouda arcwn Criste kai hgoumenoj apl 5, wdh q, f. 85v

Exesth epi toutw o ouranoj dpl 1, wdh q, f. 130r

Exesth ta sumpanta epi th qeia mnhmh sou d 8, wdh e, f. 65v

Exesth to musthrion a 25, wdh d, f. 20v

Exhnqhsen h  erhmoj b 1, wdh g, f . 22r

Exomologeisqe tw Kuriw laoj Israhl dpl 19, wdh a, f. 142r

Ex orouj aneu ceiroj liqoj etmhqhj Criste:

ek thj parqenou mhtroj: oqen o profhthj b 8, wdh d, f. 27v

Ex orouj aneu ceiroj liqoj etmhqhj Criste:

ek thj parqenou mhtroj: oqen sou thn apl 5, wdh [ ], f. 85r

Ex orouj kataskiou dpl 7, wdh d, f. 133v

Ex orouj liqon aneu ceiroj palai gpl 18, wdh q, f. 127r

Ex orouj mustikou thj parqtenou dpl 21, wdh d, f. 145r

Ex uyouj ouranwn dhmiourgh apl 21, wdh b, f. 96v

Epagh wsei teicoj ta udata:

epagh kai ta kumata en mesw thj qalasshj:

kai abrocwj Israhl b 11, wdh a, f. 30v

Epagh wsei teicoj ta udata:

epagh kai ta kumata en mesw thj qalasshj

kai diebh o laoj tou Israhl apl 13, wdh a, f. 90v

Epagh wsei teicoj ta udata:

epagh kai ta kumata en mesw thj qalasshj

kai dielqon dpl 21, wdh a, f. 144v

Epaxiwj peirwmenh se glwssa gpl 15, wdh q, f. 125r

Eparqenta se idousa h Ekklhsia d 1, wdh d, f. 60r
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Epebhj ef ippouj touj apostolouj sou Kurie dpl 3, wdh e, f. 130v

Epeskeyato hmaj anatolh ex uyoij Cristoj d 21, wdh q', f. 78r

Epefanh ef hmaj bpl 13, wdh z, f. 107r

Epefreto palai pneuma tou Qeou th abussw gpl 13, wdh z, f. 122v

Ephrqh o hlioj kai h selehne a 15, wdh all, f. 13r

Ephrqh o hlioj uyei staurou Criste a 17, wdh d', f. 15r

Epilelhsmenhn fusin ghgenwn b 23, wdh d, f. 40v

Epinikion apantej mwsaikwj b 15, wdh a, f. 33v

Epi phkeij tessarakonta a 13, wdh z, f. 11v

Epi staurou se a 7, wdh d, f. 6r

Epi ta eqhn o Qeoj ebasileusen apl 8, wdh d, f. 87r

Epi thn abusson molwn b 20, wdh a, f. 38v

Epi thn asaleuton Criste bpl 14, wdh g', f. 107r

Epi thn petran twn entolwn b 13, wdh g, f. 32v

Epi thj ghj o aorgatoj wfqhj g 2, wdh e, f. 43v

Epi thj qeiaj a 6, wdh d, f. 5r

Eplatunqh ep ecqrouj mou to stoma mou bpl 10, wdh [ ], f. 105r

Epoihse kratoj en bracioni autou a 15, wdh q, f. 13v 

d 17, wdh all, f. 73v 

Epoihse meta sou megaleia b 9, wdh q, f. 29v

Epoihsen acrante g 12, wdh q, f. 51r

Eptaplasiwj kaminon dpl 1, wdh h, f. 129v

Ergon o eirgasw b 24, wdh z, f. 41v

Erragh abussoj gpl 17, wdh a, f. 125v
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Errhxe gastroj hteknwmenhj d 7, wdh g, f. 64v

Esbese kaminon aggelou sougkatabasij gpl 10, wdh z, f. 120v

Esbuse pote thn kaminon a 2, wdh z, f. 2r

Esperaj kai prwi kai meshburiaj ainoumen se Kurie d 14, wdh e', f. 70v

Esterewqh h kardia mou en Kuriw: 

oti aneteilaj d 20, wdh g, f. 76r

Esterewqh h kardia mou en Kuriw:

oti dia tou staurou bpl 15, wdh g, f. 107v

Esterewqh: h kardia mou en Kuriw:

tw didonti d 16, wdh g, f. 72r

Esterewqh h kardia mou en Kuriw

uywqh keraj mou en Qew mou

eplatunqh ep ecqroij mou to stoma mou gpl 20, wdh all, f. 128r

Esterewqh h kardia mou en Kuriw

uywqh keraj mou en Qew mou

eplatunqh ep ecqroij mou to stoma mou

eufranqhn dpl 13, wdh g, f. 137v

Esterewqh h kardia mou en Kuriw:

uywqh keraj mou en Qew mou: 

oti etecqh b 10, wdh g, f. 30r

Esterewqh h kardia mou en Kuriw:

uywqh keraj mou en Qew mou: 

oti ouk estin agioj wj o Qeoj hmwn a 20, wdh g, f. 17r

Esterewqh h kardia mou en Kuriw: 

uywqh keraj mou en Qew mou:

oti ouk estin agioj plhn sou Kurie g 16, wdh g, f. 53v
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d 18, wdh g, f. 74r 

Esterewqh h kardia mou en toij thj

pistewj qemelioij apl 21, wdh g, f. 97r

Esterewqh th pistei Cristou Ekklesia gpl 2, wdh g, f. 

115v

Esthrigmenon en petra thj pistewj dpl 5, wdh g, f. 132r

Escisaj pelagoj to eruqraion o Qeoj d 16, wdh a', f. 72r

Eswse laon qaumaturgwn a 9, wdh a, f. 8r

Eua men tw thj parakohj d 6, wdh [ ], f. 64r

Eukleej sou to qauma b 18, wdh q, f. 37v

Eulogeite paidej thj triadoj Isariqmoi dpl 8, wdh h, f. 134v

Eulogeitoj ei dedozasmene Kurie dpl 20, wdh z, f. 144r

Euloghsan se oi ouranoi twn ouranwn g 23, wdh h, f. 59r 

Euloghse se pasa h ktisij Kurie dpl 5, wdh h, f. 132v

Euloghtoj ei eij touj aiwnaj a 21, wdh z, f. 18r

Euloghtoj ei Kurie: kai ainetoj a 20, wdh z, f. 17r

Euloghtoj ei Kurie: o Qeoj twn paterwn hmwn apl 12, wdh z, f. 90v

Euloghtoj ei o Qeoj en th kaminw d 16, wdh z, f. 72v

Euloghtoj ei o Qeoj o blepwn h abussouj apl 7, wdh z, f. 86v

Euloghetoj Kurioj O Qeoj tou Israhl: 

o egeiraj keraj swthriaj hmin: 

en oikw Dauid tou paidoj autou: 

dia splagcna eleouj g 14, wdh q', f. 53r 

Euloghetoj Kurioj O Qeoj tou Israhl: 

o egeiraj keraj swthriaj hmin:
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en oikw Dauid tou paidoj autou: enoij dpl 13, wdh q, f. 138r

Eufrainetai epi soi d 1, wdh g, f. 60r

Eufranqh h kardia mou Kurie en toij poihmasi sou dpl 16, wdh g, f. 140r

Eufranqhti Ierousalhm d 9, wdh h, f. 66v

Eufranqhti steira h ou tiktousa bpl 17, wdh g, f. 109r

Efetmh turannou gpl 12, wdh h, f. 122r

Eflexe reiqrw twn drakontwn b 5, wdh z, f. 25v

Efrixe paidon euagon b 8, wdh h', f. 28r

Efrixe pasa akoh dpl 4, wdh q, f. 131v

Efu thj shn Despota d 2, wdh j', f. 61r

Ecqoniouj o Israhl gpl 15, wdh a, f. 124r

Ecqrou zofwdouj kai beborborwmenou b 5, wdh e, f. 25v
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Z

Zalh me logismwn katalabousa d 18, wdh j, f. 74r 

Zalh twn ergwn mou twn deinwn epanesth d 19, wdh z, f. 75v

Zhloj lhyetai laon apaideuton d 15, wdh e, f. 70v

d 16, wdh j, f. 72r

Zw ego eij ton aiwna legei Kurioj d 23, wdh a', f. 79v 

Zw hpefukwj kai fwj aprositon b 9, wdh e, f. 29r
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H

H amnaj h aspiloj kai mhthr kai parqenoj b 24, wdh q, f. 41v

H anatrafeisa eij ta agia twn agiwn dpl 13, wdh q', f. 138r

H aspiloj amnaj a 2, wdh q, f. 2v 

H gasthr sou wfwh platutera twn ouranwn apl 20, wdh q, f. 96v

H dhmiourgich kai suniktikh a 4, wdh g, f. 3v

H dia logou ton Logon monh kuhsasa bpl 4, wdh [ ], f. 100v

H drosoj h para sou Criste o Qeoj gpl 9, wdh e, f. 119v

H en ouranoij euloghmenh b 14, wdh q, f. 33v

H ex Edem apwsqeisa fisij hmon apl 17, wdh q, f. 94r

H qalassa kumainetai b 25, wdh j, f. 42r

H kaminoj swter edrosixeto a 15, wdh [ ], f. 13v

H kekommenh thn atomon eteme dpl 3, wdh a, f. 130v

Hlqon eij ta baqh thj qalasshj d 2, wdh j, f. 61r

Hmartomen hnomhsamen \ bpl 14, wdh z, f. 107v

Hmerton exefhne b 5, wdh j, f. 25v

H mhtra sou agnh b 20, wdh q, f. 38v

Hpeirwqeisa qalassa palai d 21, wdh a, f. 77r 

Hpierwmenhn qalassan abrocoij toij bpl 17, wdh a, f. 109r

H poluqrullhtoj flox twn aicmalwtwn d 22, wdh h, f. 79r 

H prwth Eua ek pleuraj Adam 

tou palaiou dieplatteto gpl 8, wdh q, f. 119v

H rabdoj tou Mwusewj dierrexe Qalassan gpl 21, wdh a, f. 128v

Hristeusan en kaminw b 18, wdh q, f. 37r
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Hsaia coreue h Parqenoj apl 1, wdh q, f.83r

H steria Anna en kairw g 9, wdh g', f. 48r 

H ton acwrhton Qeon b 8, wdh q', f. 28v

H ton pro hliou fwsthra ton Qeon b 8, wdh q'', f. 28v

H ton pro oullhyewj a 14, wdh g, f. 12r

H tou biou qalassa kumaionomenh ep eme bpl 11, wdh j, f. 121r

H to caire di aggelou dexamenh kai tekousa bpl 10, wdh q', f. 105v

H trissothj wj eide paidwn ekrotei g 21, wdh z, f. 57r 

H trifwtoj osia a 2, wdh h, f. 2 r

H fwnh tou Logou b 4, wdh j, f. 24v

H fwtoj dokhsei proj skotoj gpl 2, wdh e, f. 115v

Hcou rhmatwn densewj b 2, wdh j, f. 23r

Hcw eulalw d 22, wdh d, f. 78v 
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Q

Qalamoj gegonen h koilia tou khtouj gpl 13, wdh j, f. 122v

Qalassan eirgasw thn ekklesian sou loge gpl 8, wdh a, f. 119r

Qalassan ephxaj buqiaj sun armati dpl 14, wdh a, f. 138r

Qalassan Eruqran diarrexaj wj Qeoj g 12, wdh a, f. 50r

Qalasshj kumainomenhj apl 21, wdh j, f. 97r

Qalasshj to eruqraion pelagoj d 1, wdh a, f. 60r

Qauma paradoxon b 25, wdh q, f.42v

Qaumasia kateiden o Abbakoum frikta 

thj shj enanqrwphsewj apl 19, wdh d, f. 95v

Qaumasia ta erga sou Kurie dpl 20, wdh a, f.143v

Qaumatoj endoxwn poiwn g 14, wdh a, f. 52r 

Qaumatoj uperfuouj a 8, wdh h, f. 7v

Qaumatourgoj uparcei bpl 15, wdh a, f. 107v

Qauma frikton ehchqeij b 19, wdh d, f. 37v

Qeiw kalufqeij o braduglwssoj gnofw d 7, wdh a, f. 64r

Qeiw profanwj Abbakoum kaqarqeij pneumati gpl 15, wdh d, f. 124r

Qeomacounta elegcwn ton turannon gpl 12, wdh z, f. 122r

Qeon: anqrwpoij idein adunaton bpl 1, wdh q, f. 99r

Qeoptikoj o Abbakoum a 16, wdh d', f. 14r

Qeoj alhqinata erga autou kai oasai d 21, wdh g, f. 77r

Qeoj alhqina ta erga auton b 14, wdh b, f. 33v

Qeosebeiaj erastai bpl 4, wdh z, f. 100v

Qeosebeij paidej thn Siwn b 19, wdh z, f. 37v
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Qeoj efanh en sarki apl 22, wdh a, f. 97v

Qeoj efanh epi ghj apl 12, wdh [ ], f. 90r

Qeoj Kurioj kai epefan hmin d 9, wdh q, f. 67r

Qeoj wn eirenej a 8, wdh e, f. 7r

Qeotoke acrante mhtroparqene agnh apl 11, wdh q', f. 90r

apl 22, wdh q, f. 98r

Qeou patroj boulhsei dpl 24, wdh q', f.148v

Qeou sugkatabasin dpl 1, wdh z, f. 129v

Qeou fobon ouc eilonto kataleiyai apl 9, wdh z, f. 88r

Qeofaneiaj sou Criste bpl 7, wdh e, f. 102v

Qhri: abussiw paradidotai bpl 17, wdh j, f. 109v

Qusw soi meta fwnhj ainesewj d 1, wdh j, f. 60r
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I

Ide pulh ide oroj agion bpl 16, wdh q, f. 109r

Idete Idete apantej erga dunamewj d 21, wdh b, f. 77r 

Idete Idete kai gnwte oti egw eimi Qeoj apl 18, wdh b, f. 94v

Idete Idete ghghneij b 22, wdh b, f. 39v

Idete Idete erga dunamewj Qeou bpl 17, wdh b, f. 109r

Idete Idete Qeou megaleia bpl 21, wdh b, f. 113r

Idete Idete laoj mou: oti monoj en qeoij gpl 11, wdh b, f. 121r

Idete Idete laoj mou: oti monoj basileon g 14, wdh b, f. 52r

Idete Idete laoi: oti foubroj d 22, wdh b', f. 78v

Idete Idete laoi ta megaleia tou Qeou bpl 18, wdh b, f. 110r

Idete Idete oti autoj egw eimi a 17, wdh b', f. 14v

Idete Idete oti basileuj g 14, wdh b', f. 52r

Idete Idete oti egw eimi o en qalassh b 10, wdh b, f. 30r

Idete Idete oti ego eimi Qeoj:

o diascisaj thn Eruqran qalassan dpl 13, wdh b, f. 137v

Idete Idete oti ego eimi Qeoj o en erhmw palai gpl 10, wdh b, f. 120r

Idete Idete oti ego eimi Qeoj:

o en erhmw fulada palai d 20, wdh b, f. 76r

Idete Idete oti ego eimi Qeoj:

o en qalassh swsaj kai en erhmw yaj d 17, wdh b, f. 73r

Idete Idete oti egw eimi Qeoj

o en qalassh swsas laon b 19, wdh b, f. 37r

Idete Idete oti egw eimi Qeoj

o qanaton kai zwogonwn
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kai pantwn kurieuwn g 13, wdh b, f. 51r

Idete Idete oti ego eimi Qeoj: 

o qanatwn kai zwogonwn:

o dwresamenoj udwrek petraj d 16, wdh b, f. 72r

Idete Idete oti egw eimi Qeoj 

o en qalassh swsas laon b 19, wdh b, f. 37r

Idete Idete oti egw eimi Qeoj: 

o en qalassh Eruqra gpl 8, wdh b, f. 119r

Idete Idete oti ego eimi Qeoj: o en qalasshj

prin diaswsaj dpl 15, wdh b, f. 139r

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj o logoj en toij d 15, wdh b, f. 71r

Idete Idete oti egw eimi Qeoj: 

o manna epombrhsaj bpl 14, wdh b, f. 107r

Idete Idete oti egw eimi Qeoj:

o palai ton Israhl dpl 14, wdh b, f. 138r

Idete Idete oti ego eimi Qeoj:

o sarka en dusamenoj apl 11, wdh b, f. 89r

Idete Idete oti egw eimi Qeoj:

o sarkwqeij uperlogon kai swsaj ton anqrwpon b 18, wdh b, f. 36r

Idete Idete oti ego eimi Qeoj:

o ton laon tou Israhl bpl 19, wdh b, f. 110v

Idete Idete oti egw eimi legeei Kurioj

on anw anumnousi dpl 21, wdh b, f. 144v

Idete Idete oti ego eimi legeei Kurioj:

o ta anw mh lipwn kai tecqeij ek Parqenou: g 9, wdh b, f. 48r

Idete Idete oti egw eimi legei Kurioj:
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o ton Adam en dusamenoj ek Parqenou: b 11, wdh b, f. 30v

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj hmwn:

o en erhmw bpl 12, wdh [ ], f. 106r

Idete Idete oti ego eimi o Qeoj: 

o en erhmw palai dpl 20, wdh b, f. 143v

Idete Idete oti ego eimi o Qeoj umwn: 

o en eleei plousiaj dpl 15, wdh b', f. 139v

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn: 

o en erhmw ton laon: g 8, wdh b, f. 47r

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn

o en qalassh Eruqra dpl 17, wdh b, f. 140v

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn:

o en qalassh swsaj laon apl 12, wdh b, f. 90r

Idete Idete oti ego eimi o Qeoj umwn

o diarrhxaj gpl 7, wdh b', f. 118v

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn:

o dia spagcna apl 13, wdh b, f. 90v

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn:

o quraj ouranou anewxaj gpl 9, wdh b, f. 119v

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn: 

o pro twn aiwnwn gennhqeij aneu dpl 9, wdh b, f. 134v

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn:

o pro twn aiwnwn gennhqeij ek tou apl 19, wdh b, f. 95r

Idete Idete oti ego eimi o Qeoj umwn:

o rabdw d 19, wdh b, f. 75r 

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn:
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staurw proj gpl 18, wdh b, f. 126v

Idete Idete oti egw eimi o Qeoj umwn:

o staurw ton adhn bpl 13, wdh b, f. 106v

Idete Idete oti egw eimi o swthr tou kosmou:

to fwj to alhqinon: a 22, wdh b, f.18r

b 13, wdh b, f. 32v

g 17, wdh b, f. 54r

Idete Idete oti egw eimi o pantwn despozwn dpl 18, wdh b, f. 141v

Idete Idete oti egw eimi o pantwn oratwn gpl 17, wdh b, f. 126r

Idete Idete oti Qeoj eimi o ton stauron a 16, wdh b, f. 14r

Idete Idete uioi twn ghgnwn d 22, wdh b, f. 78v

Idete Idete ta megaleia tou Qeou gpl 14, wdh b, f. 123r

Idou h prorrhsij tou profhtou Abbakoum gpl 17, wdh d, f. 126r

Idwn sou thn ep escatwn eleusin bpl 18, wdh d, f. 110r

Ieraj crhstothtoj O Hsaiaj lampomenoj d 25, wdh e all, f. 82r

Ierougoi qumata b 2, wdh h', f. 23v

Ierourgon wj ek Dauid gpl 16, wdh q, f. 125v

Ierousalhm hgiasmenhj dpl 17, wdh h, f. 141r

Ihsouj o zwhj archgoj b 4, wdh e, f. 24v 

Ilasqhti moi swther dpl 2, wdh j, f. 130r

Ilasmoj hmin Criste kai swthria d 7, wdh j, f. 64v

Iliggiasaj tw xenw katadumati b 21, wdh j, f. 39v

Ina ti me apwsw dpl 1, wdh e, f. 129v

Ina ti parablepeij me dpl 25, wdh e, f. 148v
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Ina ton paradoxon sou tokon Kriste b 6, wdh z, f. 26v

Indalmatoj crusou b 2, wdh h, f. 23r

Ippon kai anabathn eij qalassan eruqtran apl 1, wdh a, f. 82v

Iramw qumw te kai puri a 4, wdh z, f. 4r 

Ireij kai douloi g 20, wdh z, f. 56v

Isariqmoi triadoj oi paidej bpl 22, wdh h, f. 113v

Iscuj hmwn uparceij kai ploutoj kai

uyosij Criste o Qeoj hmwn gpl 4 wdh g, f. 116v

Iscuj kai doxa twn elpizontwn  g 22, wdh g, f. 57v

Iscuj krataia twn epi soi pepoiqotwn uparceij Kurie gpl 14, wdh g, f. 123r

Iscouj o didouj touj basileusin hmwn Kurioj b 4, wdh g, f. 24v

Icnesin abrocoij laoj Israhli b 24, wdh a, f. 41r

Icnesi kardiaj gpl 11, wdh g, f. 121r

Iwnaj o profhthj en th koilia d 24, wdh j, f. 81r 

Iwnaj o profhthj en tw khtei uparcwn bpl 19, wdh j, f. 111r
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K

Kainon to qauma kai qeoprepej g 3, wdh q, f. 44v

Kainotomountai nomoi fusewj a 25, wdh q, f. 21r

Kaminon drosobolon kai baton aflekton 

kai mhtran qeodocon gpl 5, wdh h, f. 117v

Kaminon kaiomenhn edrosisaj swthr gpl 21, wdh [ ], f. 129r

Kaminon paidej pur aflukton palai gpl 1, wdh z, f. 114v

Kaminon palai puri flegomenhn gpl 2, wdh h, f. 115v

Kaminoj kaiomenh g 9, wdh z, f. 48v

Kaminoj pote puroj en Babulwni b 1, wdh h, f. 22v

Katabhtw wj drosoj ta rhmata mou oti

onoma Kuriou ekalesa a 15, wdh g, f. 12v

a 19, wdh b, f. 16r

Katabhtw wj drosoj ta rhmata mou oti

onoma Kuriou ekalesa tou kainourghsantoj gpl 13, wdh b, f. 122v

Katakosmhsaj ton poluaxona tou sterewmatoj polon bpl 22, wdh e, f. 113r

Katanohsaj o profhthj Abbakoum bpl 9 , wdh d, f. 104r

bpl 23, wdh d, f. 114r

Katanown o profhthj gpl 6, wdh d, f. 117v

Katanown to mustikon b 7, wdh d, f. 27r

Kat axian au sqenei g 23, wdh q, f. 59v

Kat arcaj su Kurie thn ghn eqemeliwsaj b 22, wdh h, f. 40r

Kata to plhqoj tou eleouj a 24, wdh z, f. 20r

Kataugason hmwn ton noun o Qeoj a 17, wdh e, f. 15r
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Kat eikona qeikhn gegenemenoi apl 3, wdh z, f. 84r

Katenohsa pantoduname a 22, wdh g, f. 18r

Kathlqej en toij a 6, wdh j, f. 5v

Keuqmwnej aiwnioi anekaluptonto d 6, wdh a, f. 63r

Kecaritwmenh caire g 18, wdh q, f. 55v

Khtouj gastera upoduj apl 3, wdh j, f. 84r

Klinon to ouj sou kai proscej bpl 16, wdh b, f. 108v

Klinon to ouj sou Criste a 22, wdh e, f. 18r

Klophn mh upostasa dpl 18, wdh q, f. 142r

Kludwn me ptaisomatwn periecei swthr d 16, wdh j', f. 72v

Krazw soi Criste umnon asightwj g 6, wdh e, f. 46r 

Krima kai dikaiosunhn gpl 17, wdh g, f. 126r

Krupton qeion acranton en soi teleitai d 2, wdh q, f. 61r 

Kthsai hmaj Kurie b 6, wdh all, f. 26v

Kumasi ptaismatwn g 13, wdh j, f. 51r

Kumati qalasshj ton kruyanta bpl 7, wdh a, f. 102v

Kurie eisakhkoa shj oikonomiaj to musterion bpl 3, wdh d, f. 99v

Kurie o anadeixaj hmin thn hgiasmenhn d 12, wdh g, f. 68v

Kurie o Qeoj hmwn eirhnhn doshmin dpl 14, wdh e, f. 138v

Kurie o Qeoj hmwn kthsai hmaj apl 12, wdh e, f. 90r

Kurie o Qeoj mou b 6, wdh e, f. 26r

Kurie thn akohn sou eisakhkoa kai efobhqhn bpl 4, wdh d, f. 100r

Kurie thj mustikhj sou oikonomiaj gpl 4, wdh d, f. 116v

Kurioj wn pantwn kai ktisthj Qeoj bpl 6, wdh g, f. 101v
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Kuriothtoj pelwn uperteroj b 23, wdh g, f. 40v

Kuriwj Qeotokon se omologoumen dpl 7, wdh q, f. 133v
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L

Labrotaton pur katedoulwsanto

qeosebountej paidej apl 17, wdh z, f. 94r

Lagosi thj amartiaj b 18, wdh e', f.36v

Lalhsw qaumasia toij a 24, wdh all, f 19v

Lampadhforoi th yuxh b 6, wdh h, f. 6v

Lampadi tou pneumatoj b 20, wdh d, f. 38r

Latreuein zwnti Qew g 6, wdh h, f. 46r

Leitourgoj aswmatoj a 13, wdh q, f. 11v

Liqon on apedokimasan a 15, wdh g', f. 12v

Liqoj aceirotmhtoj d 1, wdh q, f. 60v

Loge Qeou enupostate apl 17, wdh h, f. 94r

Luei ta desma kai drosizei thn floga d 7, wdh h, f.65r 

Luthrion kaqarsin amplakhmatwn d 7, wdh e, f. 64v

Lutrwta tou pantoj kai tou fwtoj corhge bpl 9, wdh e, f. 104r

Lutrwta tou pantoj d 2, wdh h, f 61r 

Lucnoj toij posi mou o nomoj sou dpl 20, wdh e, f. 144r
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M

Mainomenhn kludwni apl 1, wdh j, f. 83r

Mega kai qeoprepej swthr eij akhkoa d 10, wdh d, f. 67r

Megalunei h yuch mou ton Kurion bpl 11, wdh [ ], f.106r

Megalunwmen pantej thn monhn metatokon gpl 19, wdh q, f. 127v

Megalunomen pantej thn filanqrwpian

sou Kurie swthr hmwn d 13, wdh q, f. 70r

Megalunwmen pantej twn aqloforwn b 15, wdh q, f. 34r

Megalunomen se Qeotoke acrante apl 9, wdh q', f. 88v

Megalunomen se parqene acrante apl 6, wdh q, f. 86v

Megalunomen se pasai bpl 11, wdh q', f. 105v

Megalunomen se thn mhtera tou fwtoj dpl 12, wdh q, f. 137r

Megalunomen se thn panamwmon dpl 9, wdh q, f. 135v

Megalunomen se: thn pulhn thn noeran bpl 8, wdh q, f. 104r

Megalunomen se thn fotoforon nefelhn b 22, wdh q, f. 40r

Megalunomen sou ton tokon korh amiante b 21, wdh q, f. 39v

Megalunomen Criste apl 7, wdh q, f. 87r

Megalwsunhn ainesewj domen Cristw tw Qew:

to ek douleiaj  d 23, wdh [ ], f. 79v 

Megalwsunhn ainesewj domen Cristw tw Qew

to ek parqenou apl 17, wdh [ ], f. 93v

Megalwsunhn dwmen kai doxan tw sarkwqenti Qew dpl 12, wdh b, f. 137r

Megalwsunhn Cristw dpl 23, wdh b, f. 145v

Mega to mousterion a 12, wdh d, f. 10v
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Megeqei bracionoj sou g 8, wdh a, f. 47r

Memhnwj o turannoj Qeou g 19, wdh h, f. 56r

Mesithj Qeou b 8, wdh e, f. 27v

Meson thj flogoj thj kaiomenhj apl 4, wdh z, f. 85r

Met aggelwn skirtwmen anqrwown g 21, wdh q, f. 57v

Meta tokon se agnh d 3, wdh q, f.62r

Meta twn paranomwn g 3, wdh g, f. 44r

Meteballeto fusij flegousa g 14, wdh q, f. 52v 

Metewrismoi kumatwn bpl 20, wdh j, f. 112r

Metewroj th qeweia genomenoj o Abbakoum d 21, wdh d, f. 77v 

Mh aratw eij uyoj o ecqoj to stoma dpl 19, wdh all, f.143r

Mh en potamoij orgisqhn Kurie g 10, wdh d, f. 49r

Mh en th sofia a 8, wdh z, f. 7r

Mh epodurou mou mhthr kaqorwsa en tafw bpl 7, wdh q, f. 103r

Mh katapontisatw me kataigij udatoj d 15, wdh j, f. 71v

Mh kaucasqw o sofoj b 18, wdh g', f. 36r

Mh kaucasqw o kaucwmenoj d 17, wdh g, f. 73r

Mh paradwhj eij teloj g 23, wdh z, f. 59r

Mh paradwhj hmaj d 17, wdh z, f. 73r

Mhtera se Qeou ginwskontwj dpl 19, wdh q', f. 143v

Mhthr Qeou kai Parqenoj tiktousa gpl 3, wdh q, f. 116v

Mhthr Siwn erei anqrwpoj gpl 12, wdh q, f. 122r

Mh thj fqoraj diapeira kuoforhsasa gpl 6, wdh q, f. 118r

Mhtran aflektwj a 9, wdh h, f. 8v
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Mhtrikaij agkalaij semnh ebastosaj bpl 17, wdh q, f. 109v

Mhtrikhn sou thn pulhn diodeuwn Kurioj dpl 25, wdh q, f. 149r

Mhtroj ateknou to prin a 13, wdh g, f. 11r 

Mimhsai yuch mou eij arethn d 20, wdh all, f. 76r 

Mimhtaj twn triwn sou Kurie paidwn dpl 17, wdh z, f. 141r

Mnhmoneuontej twn grafwn Hsaiou dpl 23, wdh z, f. 146v

Mousikh sumfwnia mh qelcqentaj dpl 25, wdh h, f. 149r

Musikwn organwn sumfwnountwn: kai lawn dpl 2, wdh h, f. 130v

Mousikwn organwn sumfwnountwn kaminoj g 12, wdh all, f. 51r

Musthrion xenon orw a 8, wdh q, f. 7v

Musthrion paradoxon b 4, wdh h, f. 25r

Mustikoj ei Qeotoke paradeisoj dpl 8, wdh q, f. 134v

Mustikoj upofhthj d 22, wdh j, f 79r

Mustikwj o profhthj proorwn dpl 9, wdh d, f. 135r

Mustikwj sou proqewrwn g 6, wdh d, f. 46r

Mwsaikh rabdoj qeikh dunasteia thn

Eruqran dihle qalassan gpl 2, wdh a, f. 116r

Mwusej en tw orei d 12, wdh q, f. 70r
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N

Naiwn Iwnaj a 9, wdh j, f. 8v

Namata palai Eruqraj b 21, wdh a, f 39r

Namatwn qeiwn arusamenoi paidej d 23, wdh z, f. 80r 

Naon eij agion sou ton epouranion

elqoi mou h prosech apl 17, wdh j, f. 94r

Naon sou eij agion eiselqetw mou h dehsij dpl 25, wdh j, f. 148v

Naon uyistou kai paradeison nohton apl 16, wdh q, f. 93v

Naousan akrotomon prostagmati sw d 9, wdh g, f. 66r

Nautiwnta salw gpl 6, wdh j, f. 118r

Neaniaj: aicmalwtisqentaj gpl 17, wdh h, f. 126r

Nenikhntai ths fusewj a 4, wdh q, f. 4r

Neoi treij en Babulwni d 2, wdh z, f. 61r

Neurge tou sumpantoj a 10, wdh h, f. 9v

Neouj eusebeij b 4, wdh z, f. 25r

Neusei sou proj gewdh gpl 1, wdh a, f. 114v

Neusei sou th panalkei o Iwnaj en tw khtei gpl 17, wdh j, f. 126r

Neuson proj umnouj a 9, wdh g, f. 8r

Nikhtai turannou kai flogoj th cariti sou gegonotej dpl 3, wdh h, f. 131v

Noeroij ommasi proorwn b 11, wdh d, f. 31r

Noqon prostaxin dpl 16, wdh z, f. 140v

Nomwn paterwwn oi makaristoi bpl 6, wdh h, f. 102r

Notiou qhroj en splagcnoij dpl 8, wdh j, f. 134r

Nukti me acluwqenta paqwn gpl 15, wdh e, f. 124v
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Nuktomacwn twn paqwn th ilui d 22, wdh e, f. 78v

Nun anasthsomai profhtikwj efh o Qeoj d 2, wdh e, f. 61r

Nun Hsaia caire g 21, wdh e, f. 57r

Nux afegghj toij apistoij Criste gpl 1, wdh e, f. 115r

Nwqron me onta paqwn a 26, wdh e, f. 21v
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X

Xeniaj despotikhj bpl 6, wdh q, f. 102v

Xenon pepracen en Babulwni kaminoj palai bpl 2, wdh h, f. 99v

Xenoprepej kai paradoxon qauma bpl 18, wdh q, f. 110v
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O

O aisqhtoj Faraw katepontisqh panstrati bpl 13, wdh a, f. 106v

O anaballomenoj fwj wj imation apl 1, wdh e, f. 83r

O anaballomenoj to fwswj perimation apl 4, wdh e, f. 84v

O anarcoj Qeoj Logoj dpl 19, wdh all, f. 143r

O anateilaj to fwj kai fwtisaj d 13, wdh e, f. 69v

O antraxtw Hsaia profeqeij hlioj b 2, wdh e, f. 23r

O basilewn epi udatwn pollwn g 22, wdh a', f. 57v

O buqoj dpl 18, wdh j, f. 142r

O ghn kremasaj ascetwj en udati d 25, wdh g', f. 82r

Odhgeson me Criste dpl 18, wdh e, f. 142r

O dia brwsewj tou xulou dpl 8, wdh q', f. 134v

O di aggelou paidaj dpl 12, wdh z, f. 137r

O di aggelou touj paidaj diaswsaj apl 14, wdh z, f. 91v

O di aggelou touj paidaj en th kaminw swsaj gpl 19, wdh z, f. 127v

O diapontion upomeinaj a 14, wdh j, f. 12r

O diaswsaj en puri touj:

Abramiaiouj sou paidaj d 9, wdh z, f. 66v

Odon qalasshj d 23, wdh d, f. 80r 

O ek mh ontwn ta panta g 1, wdh g, f. 43r

O ek nuktoj agnoiaj a 23, wdh e, f. 19r

dpl 9, wdh [ ], f. 135r

O ek Parqenou proelqwn g 5, wdh q, f. 45v

O en arch anarkcoj Logoj d 3, wdh z, f. 61v 
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O en arch thj ghn qemeliwsaj kai ouranouj: 

tw logw sterewsaj epakouson a 15, wdh g'', f. 13r

O en arch thj qemeliwsaj kai ouranouj: 

tw logw sterewsun euloghtoj dpl 9, wdh z, f. 135r 

O en Babulwni Criste g 4, wdh z, f. 45r

O en doxe qaumasto(w)j dpl 19, wdh z, f. 143r

O eipwn egw eimi to foj kai a 18, wdh g, f. 15v

O en Isak to paqoj prograyaj dpl 3, wdh j, f. 131v

O en kaminw puroj touj paidaj diaswsaj dpl 14, wdh z, f. 138v

O en kaminw puroj touj umnologouj apl 2, wdh z,f.83v

O en kaminw touj umnologouj paidaj diaswsaj dpl 6, wdh z, f. 133r

O en morfh uparcwn tou patroj apl 14, wdh d, f. 91v

O en th batw ofqeij a 22, wdh z, f, 18v

O en tw orei Mwush sullalhsaj d 13, wdh z, f. 69v

O en ugroij biqousan gpl 15, wdh g, f. 124r

O en flogi a 16, wdh z, f. 14v

O ex anarcou patroj Loge uie monogeneij gpl 10, wdh g, f. 120r

O epi twn udatwn pexaj thn ghn dpl 22, wdh g, f. 145r

O epi twn udatwn thn ghn qemeliwsaj gpl 9, wdh g, f. 119v

O Hsaiaj kaqarqeij a 2, wdh e, f. 2r

O qeiotatoj proetupwse palai Mwshj a 7, wdh a, f. 5v

O Qeoj hmwn endedutai dunamin dpl 20, wdh g, f. 143v

O Qeoj o Qeoj mou apl 15, wdh e, f. 92r

O Qeoj twn paterwn hmwn uperumneitoj apl 1, wdh z, f. 89v
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O Qeoj foroj pneumati agiwtisqeij dpl 4, wdh d, f. 131r

Oi Qeorhmonej paidej en kaminw dpl 11, wdh h, f 136 v

Oi ek thj Ioudaiaj dpl 7, wdh z, f. 133v

Oi en Babuloni paidej d 11, wdg h, f. 68r 

Oi en kaminw aflektoi a 25, wdh z, f. 20v

Oi en kaminw tou puroj emblhqentej osioi paidej gpl 6, wdh z, f. 118r

O ieroj Abbakoum a 2, wdh d, f. 2r

Oi eubeiaj erastai paiden en Babulwni b 20, wdh z, f. 38r

Oi eutalantoi kai qeokerdestatoi emporoi bpl 2, wdh z, f. 99r

Oi mh th trofh cranqen tej paidej a 14, wdh z, f. 12r

Oi orqrizontej loge eij doxansin kai ainon an umnou gpl 19, wdh e, f. 127v

Oi osioi sou paidej en babuloni bpl 13, wdh h, f. 107r

Oi osioi sou paidej  en th kaminw Criste apl 15, wdh h, f. 92v

Oi ouranoi dihgountai h 15, wdh h, f. 53v

Oi ouranoi twn ouranwn:

kai to udwr to uperanw twn ouranwn a 15, wdh h, f 13v

Oi ouranoi twn ouranwn:

thn doxan sou Criste dihgoumenoi b 20, wdh z, f. 38v

Oi paidej ekraugazon en kaminw drosisqentej gpl 3, wdh h, f. 116v

Oi paidej en Babulwni kaminou floga ouk epthzan bpl 6, wdh z, f. 102r

Oi paidej eusebeia a 8, wdh z, f. 7v

Oi presbeij archge a 13, wdh h, f. 11v

Oi th ktisei mh latreusantej b 18, wdh h, f. 36v

Oi thj Siwn apogwnoi gpl 16, wdh h, f. 125v
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Oi thj Caldaiaj kaminou dpl 3, wdh z, f. 131v

Oi treij paidej en babulwni gpl 18, wdh h, f. 127r

Oi tw glukei g 2, wdh q, f. 44r 

Oi twn patrwwn a 19, wdh z, f. 16v

O Iwnaj gegone g 4, wdh j, f. 45r

O Iwnaj ek koiliaj adou eboa gpl 5, wdh j, f. 117r

O kaqhmenoj en doxh d 2, wdh d, f. 60v

O kaqhmenoj epi wmwn acrantwn dunamewn d 23, wdh d, f. 80r 

O kat arcaj th sofia sou Criste b 21, wdh g, f. 39r

O kat arcaj touj ouranouj gpl 1, wdh g, f. 114v

O khtej fl(oi)udoumenoj a 26, wdh j, f. 21v

O klinaj souranouj g 9, wdh g, f. 48r

O krataia ceiri sou apl 17, wdh g, f. 93v

O krataioj en iscui ton nohton a 18, wdh a, f. 15v

O kthsamenoj hmaj d 3, wdh e, f, 61v

O laoj prosecete Qeou thn sugkatabasin bpl 6, wdh b, f. 118v

O laoj prosecete: th sougkatabasei d 25, wdh d, f. 81v

Olbioi neaniai gpl 13, wdh h, f. 123r

O logw touj ouranouj g 19, wdh g, f. 55v

Oloj ec paqwn a 8, wdh [ ], f. 7v

Oloj uparceij efesij b 2, wdh q, f. 23v

O monoj eidwj thj a 1, wdh g, f. 1r

Omoiwson me Criste dpl 17, wdh g, f. 140v

On doxazei ceroubim arcai kai exousiai gpl 20, wdh [ ], f. 128v
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On o profhthj Abbakoum d 24, wdh d, f. 81r

On stratiai ouranon doxazousi bpl 14, wdh h, f. 107v

On frittusin aggeloi a 15, wdh h', f 13v

O paidaj ek kaminou a 6, wdh z, f. 5v

O paidaj qeosebeij b 12, wdh h', f. 32r

O paradoxa poihsaj terata 

Kurioj en ceiri Mwsaikh d 24, wdh a, f. 80v

O paradoxon odou en qalassh dpl 17, wdh a, f. 140v

O paradoxwj ton profhten sou g 20, wdh j, f.56v

O pataxaj Aigupton kai Faraw 

ton turannon buqisakj em qalassh d 18, wdh a, f. 73v 

O patrikouj kolpouj mh lipwn katabaj epi thj

ghj Criste o Qeoj gpl 1, wdh d, f. 114v

O periballwn ton ouranon en nefelaij dpl 23, wdh h, f. 146v

O perigrafwn ta panta bpl 8, wdh g, f. 103v

O phxaj ep oudenoj thn ghn th prostaxei sou apl 1, wdh g, f. 82v

O prin temwn atmhton ugran g 21, wdh a, f. 56v

O pro pantwn aiwnwn gennhqeij ek Qeou apl 5, wdh g, f. 85r

O profhthj Abbakoum akhkoe b 22, wdh d, f. 40r

O profhthj Abbakoum prooron se Criste apl 12, wdh d, f. 90r

O profhthj Abbakoum: proorw h sou d 21, wdh d', f. 77v

O profhthj Abbakoum: toij dpl 14, wdh d, f. 138v

O profhthj Abbakoum: wj ek megalhj d 19, wdh d, f. 75r

O profhtej en tw khtei a 2, wdh e, f. 2r

Orqrizei to pneuma mou proj se o Qeoj:
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dioti fwj gpl 7, wdh e, f. 118v

Orqrizei to pneuma mou: 

proj se o Qeoj kai se doxazei bpl 11, wdh e, f. 105v

Orqrizei to pneuma mou proj se o Qeoj

ton ek patroj dpl 11, wdh e, f. 136v

Orqrizei to pneuma mou proj se Criste

o Qeoj dioti fwj ta prostagmata thj

parousiak sou: dpl 9, wdh e, f. 125v

Orqrizomen en pneumati g 10, wdh e, f. 49v

Orqrizomen proj se to fwj to ek fwtoj b 3, wdh e', f. 24r

Orqrizontej anumnoumen g 16, wdh e', f. 53v 

Orqrizontej bowmen soi Kurie apl 2, wdh e, f. 83v

dpl 10, wdh e f. 136r

Orqrizontej bowmen soi tw poieth d 12, wdh e, f. 69r 

Orqizontej proj se ton filanqrwpon dpl 15, wdh e, f. 139v

Orqrizontej se a 7, wdh e, f. 6r

Orqrizontej umnoumen se Criste o Qeoj hmwn gpl 4, wdh e, f. 116v

gpl 21, wdh e, f. 128v

Orqriswmen orqrou baqeoj: a 6, wdh e, f. 5r

Orqroj faeinoj aneteilen ek tafou b 24, wdh e, f. 41r

Orqron faeinon hmin exanateilon wj agaqoj d 18, wdh e, f. 74v 

Oroj kataskion edeicqh g 9, wdh d, f. 48r 

Oroj se th cariti a 1, wdh d, f. 1r

Orouj nohtou thj parqenou dpl 24, wdh d, f. 147v

Orouj parhlqej thj fusewj dpl 3, wdh q, f. 131r
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O skiografon aclun b 10, wdh e', f. 30r

Osoi palaiwn eklelumeqa b 5, wdh g, f. 25r

O stegazwn en udasi ta uperwa Criste dpl 13, wdh h, f. 138r

O sterewn bronthn kai ktizwn pneuma d 15, wdh g, f. 71r

O sterewsaj en th ceirisou loge Qeou touj ouranouj dpl g, wdh g, f. 135v

O sterewsaj kat arcaj th sofia b 24, wdh g, f. 41r

O sterewsaj kat arcaj touj ouranouj dpl 1, wdh g, f. 129r

O sterewsaj logw touj ouranouj

kai thn ghn edrasaj epi dpl 10, wdh [ ], f. 135v

O sterewsaj logw touj ouranouj

kai thn ghn edrasaj Qeoj a 11, wdh d, f. 9v

O sterewsaj ouranon kai ghn edrosaj apl 14, wdh g, f. 91v

O sterewsaj ouranon kai thn ghn epi bpl 16, wdh g, f. 108v

O sterewsaj ouranouj kai ghn edrasaj g 15, wdh g, f. 53r

O sterewsaj ouranouj kai ghn epi dpl 23, wdh g', f. 146r

O sterewsaj ouranouj tw neumati a 26, wdh g, f. 21r

O sterewsaj touj ouranouj en sunesei bpl 20, wdh g, f. 111v

O sterewsaj tw logw sou thn oikoimenh a 24, wdh e, f. 19v

O sterewsaj tw logw touj ouranouj apl 6, wdh g, f. 86r

O ta prin eskotismena fwtisaj gpl 11, wdh d, f. 121r

O ta sumpanta ferwn d 3, wdh h, f. 62r

O taj kardiaj ereunwn d 22, wdh g, f. 78v 

O ta udata palai neumati qeiw g 1, wdh a, f. 43r

Ote h kaminoj Despota dhmiourge dpl 23, wdh [ ], f.147r
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O tecqeij ek parqenou dpl 23, wdh [ ], f.146r

O thj shj en Iwna d 10, wdh j, f, 67v

O thn ghn qemeliwn g 6,  wdh g, f. 46r

O thn ghn sterewsaj g 23, wdh g, f. 58v

O thn exastraptousan floga b 13, wdh z, f. 33r

O thn kaminon palai b 14, wdh z, f. 33v

O thn kaminon en Babulwni kaiomenhn drosisaj bpl 9, wdh z, f. 104v

O thn kaminon sbesaj en Babulwni tou puroj 

kai touj paidaj en auth gpl 21, wdh z, f. 129r

O thn kaminon sbesaj en Babulwni tou puroj:

kai touj paidaj en auth wj en qalamw fulaxaj:

euloghitoj ei o Qeoj o twn paterwn hmwn apl 20, wdh z, f. 96v

O thn kaminon sbesaj en Babulwni tou puroj:

kai touj paidaj en auth wj en qalamw fulaxaj:

euloghitoj ei Kurie o Qeoj o twn paterwn hmwn gpl 8, wdh z, f. 119r

O thn floga drosisaj thj kaminou:

kai parqenon fulaxaj g 16, wdh [ ], f. 54v

O thn floga drosisaj thj kaminou: 

kai touj paidaj aflektoj g 13, wdh z, f. 51v 

O thj sej en Iwna tafhj ton 

tupon sw thr prodiagrayaj gpl 16, wdh j, f. 125v

Oti eij baqh qalasshj a 24, wdh j, f. 20r

Oti ektoj son allon a 11, wdh e, f. 10r

Oti en soi h umnhsij hmwn apl 19, wdh g, f. 95v

Oti epoihse moi megaleia o dunatoj: 
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kai agion d 17, wdh q, f. 73v 

Oti epoihse soi megalia o dunatoj: 

parqenon apl 10, wdh q, f. 89r

Oti Qeon allon agaqon dpl 4, wdh e, f. 131v

Oti Qeoj ploutizwn tapeinouj su ei Kurie apl 9, wdh g, f. 87v

Oti Qeoj sarkoutai a 13, wdh d, f. 11r

Oti nux twn paqwn b 17, wdh e, f. 35v

Oti onoma Kuriou ekalesa megalwsunhn Kuriw gpl 21, wdh [ ], f.128v

Oti onoma kuriou ekalesa:

megalwsunhn autw dwsomen bpl 10, wdh all, f. 104v

Oti ouk estin agioj wj ou Kurioj d 21, wdh g', f. 77v 

Oti steira eteken epta b 18, wdh g, f. 36r

Oti steira eteken h ex eqnwn ekklesia d 5, wdh g, f. 62v

O tokoj sou afqoroj edeicqh d 11, wdh q, f. 68v

O ton anw buqon thj a 14, wdh h(q), f. 12r

O ton laon tou Israhl b 25, wdh a, f. 41v

O ton polon susthsamenoj Qeoj bpl 23, wdh g, f. 114r

O ton profhthn d 13, wdh j, f. 69v

O touj paidaj en kaminow di aggelou sou fulaxaj apl 22, wdh z, f. 98r

apl 11, wdh [ ], f. 89v

O touj paidaj en th kaminw tou puroj d 20, wdh z, f. 76v

O touj paidaj prosisaj en kaminw dpl 10, wdh z, f. 136r

O touj caldaiouj pote d 12, wdh h, f. 69r

O touj Ceroubim ep wmwn epocoumenoj dpl 19, wdh h, f. 143r
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O tou fwtoj diatmhxaj to prwtogonon caoj d 11, wdh e, f. 68r

O to fwj anatellwn tw kosmw Criste bpl 10, wdh e, f. 105r

O tupoj thj shj loceiaj a 25, wdh h, f. 21r

O tw neumati sou Criste b 7, wdh e, f. 27r

O twn osiwn sou paidwn ton umnon epakousaj bpl 10, wdh z, f. 105r

bpl 23, wdh z, f. 114r

O twn paterwn hmwn Qeoj d 12, wdh q, f. 69r 

bpl 11, wdh z, f. 105v

O twn paterwn Qeoj mh kataiskunhj d 12, wdh [ ], f. 69r

O twn paterwn kai hmwn Qeoj apl 8, wdh z, f. 87v

bpl 7, wdh z, f. 118v

O tw Petrw ceira ekteinaj eij bohqeian dpl 11, wdh d, f. 136v

Ou gnwmikon qelhma famen ecein alla fusikon gpl 13, wdh q, f. 123r

Ou katepleghsan trisolbioi paidej apl 14, wdh h, f. 91v

Ou kateflecqh batoj gpl 11, wdh z, f. 121v

Ouk elatreusan th ktisei oi qeofronej d 8, wdh z, f. 56v

Ouk en sofia kai dunamei kai ploutw o Qeoj hmwn d 3, wdh g, f. 61v

Ouk estin agioj wj ou Kurie bpl 1, wdh g, f. 98v

Ouk estin agioj wj ou Kurioj: dedoxamenoj apl 15, wdh g, f. 92r

Ouk estin agioj wj ou Kurioj: kai ouk esti dikaioj dpl 9, wdh g, f. 135r

Ouk estin soi omoiwj dedoxasmene Kurie d 3, wdh a, f. 61v

Ouk iscuei logoj o turannikoj apl 6, wdh h, f. 86r

O umnon kai floga oi treij neaniai apl 16, wdh h, f. 93v

O uperuyoumenoj twn paterwn Kurioj apl 1, wdh z, f. 83r
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O upofhehj eij tupon a 12, wdh j, f. 10v

Ourane moi akoue b 15, wdh b, f. 34r

Ourane prosece kai lalhsw:

kai akouetw gh rmata ek stomatoj mou

legei Kurioj dpl 22, wdh b', f. 145r

Ourane prosece kai lalhsw:

kai akouetw gh rmata ek stomatoj mou oti a 15, wdh b, f. 12v

Ourane tw logw mou prosece b 17, wdh g, f. 35r

Ouraniaj ayidoj orofourge Kurie dpl 2, wdh g, f. 130r

Ouranion uyoj en dunameij sustesamenoj dpl 24, wdh [ ], f.147v

Ouranon ekteinaj wsei derin b 16, wdh g, f. 34v 

Ouranon kai ghn marturaj sugkaleitai d 18, wdh b, f. 73v 

Ouranon prosecein g 10, wdh b', f. 49r

Ouranoj kai gh prosecetwsan b 4, wdh b', f. 24v

Ouranoj moi prosece* b 9, wdh b, f. 29r

Ouranoj tw logw Qeou enwtioqeij bpl 21, wdh b, f. 112r

Ouranouj di eusplagcnian apl 20, wdh [ ], f. 96r

Ouranouj ekaluye Kurie h sh areth dpl 11, wdh g', f. 136v

Ouranouj o ekteinaj dpl 11, wdh [ ], f. 136r

Ouranouj tw logw sterewsaj* gpl 7, wdh g, f. 118v

Ouranouj wsei derrin ekteinaj Kurie sofia dpl 24, wdh g, f. 147v

Ouranofronej paidej en Babulwni aicmalwtoi gpl 14, wdh h, f. 123v

Ouranwn pasai ai dunameij bpl 11, wdh h, f. 105v

Outoj o Qeoj o hmwn d 3, wdh d, f. 61v
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O uywn to ceraj a 3, wdh g, f. 2v

O fwtisaj ta prin eskotismena Criste d 23, wdh e, f. 80r 

O fwtisaj th ellamyei a 1, wdh e, f. 1r

O fotismoj twn en skotei keimenwn h swthria b 1, wdh e, f. 22r

O Ceroubikw epocoumenoj qronw bpl 12, wdh z, f. 106r
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P 

Pageisa reusth udatwn fusij bpl 22, wdh a, f.113r

Pagiwqeisa reusth ousia a 4, wdh a, f. 3v

Paidaj euageij en th kaminw d 8, wdh h, f. 65v

Paidej agioi b 17, wdh z, f. 35v

Paidej aicmalwtoi bpl 20, wdh z, f. 112r

Paidej Ebraiwn ek kaminw dpl 2, wdh z, f. 130v

Paidej Ebraion sugkaloushj eikonoj apl 13, wdh z, f. 91r

Paidej eulogeite b 23, wdh h, f. 40v

Paidej qeosebeij en Babulwni dpl 11, wdh z, f. 136v

Paidej treij qeosebeij en Babulwni palai gpl 18, wdh z, f. 127r

Paidwn anumnoun twn edrosizeto gpl 10, wdh [ ], f.120v

Palai kateide Mwushj g 21, wdh h, f. 57v

Palin Ihsouj palin musthrion b 4, wdh b, f. 24r

Panta ta erga Kuriou oi paidej dpl 16, wdh h, f. 140v

Panta ta erga Kuriou ton Kurion b 12, wdh h'', f. 32r

Panta ta erga sou a 23, wdh z, f. 19r

Panta ta erga tou Qeou

kai pasa ktisij eulogheite ton Kurion:

osioi kai d 18, wdh h', f. 74v

Panta ta erga tou Qeou: 

kai pasa ktisij eulogeite ton Kurion:

oti toij d 20, wdh h', f. 76v

Panta ta erga tou Qeou: 

kai pasa ktisij eulogeite ton Kurion apl 11, wdh h', f. 90r
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apl 22, wdh h, f. 98r

Panta ta foumena en th gh g 10, wdh h, f. 49v 

Panumnhte twn ouranwn uyhlotera gpl 2, wdh q, f. 115v

Paradoxon akousma kai musthrion xenon b 16, wdh q, f. 35r

Paradoxw drosismw apl 15, wdh z, f. 92v

Parascou hmin thn [shn] eirenen a 12, wdh e, f. 10v

Pareisagwn ton adikon nomon b 18, wdh z, f. 36v

Parqene mhthr kai aghn g 13, wdh q', f. 52r 

Parqenichj apo gastroj a 12, wdh q, f. 11r

Parqenoj martuj poluaqloj d 19, wdh a, f. 74v 

Pasa pnoh kai pasa ktisij apl 19, wdh h, f. 95v

Pasa pnoh ton en ouranoij anumnoumenon apl 13, wdh h, f. 91r

Patera kai uion kai pneuma agion b 11, wdh h, f. 31r

Patrwoij nomimoij kai qeioij apl 14, wdh h', f. 91v

Pezoporwn o Israhl anepibaton apl 3, wdh a, f. 84r

Pezoporwn o Israhl thj abusso apl 20, wdh a, f. 96r

Pepedhmenouj en andreia g 22, wdh d, f. 58r

Pepoicilmenh th qeia a 4, wdh all,  f 3v

Periekuklwse me abissoj escath thj amartiaj bpl 2, wdh j, f. 99r

Periecuqh udwr ewj yuchj mou anagage bpl 10, wdh [ ], f.105r

Periecuqh udwr ewj yuchj mou Kurie bpl 9, wdh j, f. 104r

Periecuqh udwr peirasmwn g 3, wdh j, f. 44v

Periecuqh udwr ptaismatwn eij yuchn mou dpl 24, wdh j, f. 148r

Periousion laon en erhmw dieswsaj g 20, wdh a, f. 56v
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Pikraj douleiaj a 8, wdh all, f. 6v

Plhqoj ptaismatwn gpl 8, wdh j, f. 119r

Pneumati qeiw kaqarqeij o profhthj apl 17, wdh d, f. 93v

Polon ektanusaj bpl 20, wdh d, f. 111v

Pontw ekaluye Faraw sun armati gpl 6, wdh a, f. 117v

Probleptikwj o profhthj b 9, wdh d, f. 29r

Probleptikoij ofqalmoij apl 9, wdh d, f. 88r

Proqewrwn o profhthj b 3, wdh d, f. 23v

Proqewrwn toij neoroij dpl 22, wdh [ ], f. 145r

Prokatidwn o profhthj tou musteriou

sou to aporrhton bpl 6, wdh d, f. 101v

Promenuwn thn ensarkon a 11, wdh d, f. 10r

Proorwn sou Loge a 3, wdh d, f. 2v

Prosdokasqw wj uetoj to apofqegma sou bpl 15, wdh b, f. 107v

Proj Kurion ebohsa en stenagmoij thj kardiaj mou apl 5, wdh j, f. 85v

Proj Kurion ek khtouj o Iwnas ebohse b 8, wdh [ ], f. 28r

Proj Kurion en qliyei ebohesa* dpl 19, wdh j', f. 142v

Prosomilein th asebeia dpl 24, wdh z, f. 148r

Proj se orqrizomen Criste: ton monon bpl 8, wdh e, f. 103v

bpl 23, wdh e, f. 114r

Proj se orqrizomen Criste: ton orqron g 17, wdh e, f. 54v

Proj se orqrizw kai soi kraugazw gpl 3, wdh e, f. 116r

Proj se orqrizw ton di eusplegcnian bpl 6, wdh e', f. 102r

Proj se orqrizw ton ek gastroj g 8, wdh e, f. 47v
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Proj se orqizw ton tou pantoj g 1, wdh e, f. 43r

Proj se ton aduton hlion dpl 22, wdh d', f. 145r

Proj ton dounamenon a 3, wdh j, f. 3r

Proj ton dunamenon swzein g 23, wdh j, f. 59r

Prosece gh kai ourane g 18, wdh b, f. 55r

Prosece ourane: kai akouegh: a 10, wdh b, f. 9r

Prosece ourane: kai enwtizou h gh apl 16, wdh b, f. 93r

Prosece ourane kai keroxon meq hmwn aperanton dpl 24, wdh b, f. 147v

Prosece ourane kai lulhsw: apl 10, wdh b, f. 88v

Prosece ourane kai lalhsw

kai anumnhsw Criston basilea g 16, wdh b, f. 53v

Prosece ourane kai lalhsw 

kai anumnhsw Criston:

ton ek parqenou bpl 10, wdh b, f. 104v

Prosece ourane kai lalhsw

kai anumnhsw Criston: 

ton swthra tou kosmou a 21, wdh b, f. 17v

dpl 10, wdh b, f. 135v

Prosece ourane kai lalhsw: 

kai anumnhsw ton ek parqenou a 17, wdh b, f. 14v

Prosece ourane kai laghsw: 

kai gh enwtizou gpl 12, wdh b, f. 121v

Prosece ourane kai lalhsw

kai anumnhsw Criston:

ton ek mhtraj apl 15, wdh b', f. 92r

Prosece ourane kai lalhsw
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kai anumnhsw Criston:

ton ek parqenou dpl 11, wdh b, f. 136v

Prosece ourane kai laghsw:

kai anumnhsw Criston

ton monon filanqrwpon bpl 23, wdh b, f. 114r

Prosece ourane kai lalhsw

kai anumnhsw Criston

filanqrwpon b 14, wdh b, f. 33v

d 2, wdh b, f. 60v

bpl 11, wdh b, f. 105v

Prosece ourane kai lalhsw:

oti o logoj tou patroj a 8 , wdh b, f. 6v

Prosece ourane Prosece ourane:

fqegxomai gar megalourgian Qeou:

kai anumnhsw: thn afraston a 23, wdh b, f. 18v

Prosece ourane Prosece ourane:

fqegxomai gar megalourgian Qeou:

kai anumnhsw: thn ep escatwn gpl 20, wdh b, f. 127r

Prosecete apantej laoi: g 22, wdh b, f. 57v

Prosecete laoj mou tw nomw mou b 12, wdh b, f. 31v

Prosecete paj o laoj tou Qeou bpl 21, wdh b, f. 111v

Prosecete toij tou Qeon megaleia g 15, wdh b, f. 53r

Prostagma turannikon g 22, wdh b, f. 58v

Proj ton dunamenon swzein dpl 3, wdh [ ], f. 131v

Proscej moi kai eisakouson mou g 18, wdh g, f. 55r

g 12, wdh b, f. 50v
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Proscej sourane kai lalhsw a 24, wdh b, f. 19v

Proscej th fonh mou o ek parqenou a 15, wdh b', f. 12v

Proscej th fwnh thj dehsewj hmwn g 19, wdh b, f. 55r

Proscej th fwnh thj dehsewj mou basileuj a 24, wdh b', f. 19v

Protupwn sou thn tafhn b 24, wdh j, f. 41r

Profhtikwj bowmen soi Kurie: g 18, wdh j, f. 55r

g 15, wdh j, f. 53r

Profhtikoj bow soi Criste o Qeoj hmwn a 18, wdh j, f. 16r

Profhtikoj o qeopthj thj Qeotokou 

ton tupon katoptrizomenoj dpl 4, wdh a, f. 131r

Puripnooi neania katesbesan thn

ulwdh kaminon twn caldaiwn apl 5, wdh z, f. 85v

Puri flegomenhn palai h 

kaminoj twn Caldaiwn dpl 18, wdh z, f. 142r

Puroj sbesthrion apl 10, wdh z, f. 98r

Pursw kaqarqeij mustikhj qewriaj b 5, wdh d, f. 25v

Pur caldaikhj kaminou g 3, wdh h, f. 44v

Pur flegon en kaminw exetinasseto d 15, wdh z, f. 71v

Pur flegon en kaminw katesbesan oi paidej d 21, wdh z, f. 78r

Pwj se makariswmen g 13, wdh q, f. 51v 

201



INDICE ALFABETICO MS. IVIRON 470

R

Rabdoj Aarwn ardeiaj aneu apl 15, wdh q', f. 92v

Rabdoj eij tupon tou musteriou paralambanetai dpl 8, wdh g, f. 134r

Rabdoj ek thj rizhj a 8, wdh d, f. 7r

Rabdoj kai pur g 6, wdh z, f. 46r

Raghsetai gh oyontai se kai odunhsousi gpl 16, wdh d, f. 125r

Raqumia thn acluwmenhn mou yuchn b 18, wdh e, f. 36r

Reiqron zwhj aennaon ek sou prohlqen acrante korh bpl 18, wdh q', f. 110v

Reusth eudiacutoj fusij d 21, wdh j', f.77v 

Rhmati turannou: h twn paidwn kaminoj dpl 15, wdh z, f. 139v

Rhma turannou epei uperiscusen b 8, wdh all, f. 28r

a 12, wdh h, f 11r

Rhmatwn meizona megaleia b 9, wdh [ ], f. 29v

Rhseij profhtwn kai ainigmata a 4, wdh d, f. 3v

Rhtorej anedeixqhsan paidej b 2, wdh z, f. 23r

Rhtoriaj enqeoij ek kaqaraj kardiaj pistoi gpl 11, wdh q, f. 121v

Roizwmati puroj turannikw qumw te mh pefrikotej gpl 16, wdh z, f. 125v

Rusion hmin pefanerwtai qeion son aima swter d 23, wdh g, f. 80r 
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S

Saleoumenhn thn kardian mou Kurie apl 10, wdh g, f. 88v

Saleuomenhn toij kumasi tou biou bpl 15, wdh [ ], f. 108r

Salou ton Israhl eruqraiou apl 5, wdh a, f. 85r 

Se Abbakoum prodietupou g 8, wdh d, f. 47v

Se epepoqhsa Kurie bpl 2, wdh e, f. 99r

Se hnper eide Mwusej a 18, wdh q, f. 16r

Se Hsaiaj rabdon epwnomasen dpl 20, wdh [ ], f. 144v 

Selaj apositon g 11, wdh q', f. 49r

Se megalunomen parqene apeirogame bpl 3, wdh q, f. 100r

Se nohthn Qeotoke kaminon a 1, wdh z, f. 1v

Sesarkwmenon ton Logon asporwj ek sou gpl 1, wdh q, f. 115r

Se thn adiodeuton pulhn gpl 21, wdh q, f. 129r

Se thn aqanaton phghn g 16, wdh q, f. 54r

Se thn akataflekton baton g 17, wdh q, f. 54v

Se thn anwteran twn ktismatwn dpl 16, wdh q, f. 140v

Se thn apeirandron mhtera tou Emmanuel gpl 10, wdh q, f. 120v

Se thn apeirogamon  Qeotokon en th g 10, wdh all, f. 49v

g 15, wdh q, f. 53v

Se thn apeirogamon Qeotokon

thn ouranion d 4, wdh q, f. 62v

Se thn apeirogamon Qeou Mhtera dpl 2, wdh q, f. 130v

Se thn aflekton baton dpl 15, wdh q, f. 140r

Se thn afrastw logw apl 12, wdh q, f. 90v
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Se thn acranton Mhtera kai parqenon gpl 20, wdh [ ], f. 128v

Se thn en krosswtoij a 19, wdh q', f. 17r

Se thn en kronw ton acronon logon g 10, wdh q, f. 49v

Se thn Qeoteukton skhnhn d 21, wdh q, f. 78r

Se thn makarian en gunaixi apl 8, wdh q', f. 87v

Se thn nohthn kai emyucon klimaka b 17, wdh q', f. 35v

Se thn ontwj noeran kibwton apl 15, wdh q, f. 92r

Se thn oraqeisan a 22, wdh q, f. 18v

Se thn platuteran twn ouranwn Qeotoke dpl 11, wdh q, f. 136v

Se thn ouranou kai ghj mesithn dpl 14, wdh q, f. 139r

Se thn ouranwn uyhloteran a 20, wdh q, f. 17v

Se thn skhnhn thn agian gpl 9, wdh q, f. 120r

Se thn ton acwrhton en ouranoij g 20, wdh q', f. 56v

Se thn ton acwrhton Logon d 14, wdh q, f. 70v

Se thn tou Qeou Mhtra apl 14, wdh q', f. 92r

Se thn uperensoxon numfhn d 3, wdh q', f. 62r

Se thn uper noun kai lohon metera Qeou apl 2, wdh q, f. 83v

Se thn uper pasan ennoian d 18, wdh q, f. 74v 

Se thn faeinhn a 5, wdh q, f. 5r

Se thn feresbion korhn a 26, wdh q, f. 21v 

Se thn foberan prostasian apl 19, wdh q, f. 95v

Se ton amhtora to prwton a 21, wdh [ ], f. 18r

Se ton anateilanta ex apeirandrou mhtroj d 25, wdh d, f. 82r

Se ton aperigrapton bpl 15, wdh e, f. 108r
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Se ton en kaminw touj paidaj drosisanta gpl 4, wdh h, f. 117r

Se ton en puri drosisanta g 7, wdh z, f. 47r

Se ton en flogi puroj kaminou sugkatabanta bpl 15, wdh h, f. 108r

Se ton epi udatwn kremasanta bpl 7, wdh g, f. 102v

Se ton qeion iston d 19, wdh q, f. 75v

Se ton kata thn taxin d 5, wdh q, f. 63r

Se ton periballonta ton ouranon en nefelaij d 20, wdh h, f. 76v 

Se ton poihthn kai meqistwnta apl 3, wdh h, f. 84v

Se ton thj doxhj hlion aduton Criste b 20, wdh, f. 38r

Se to oroj tou Qeou a 19, wdh q, f. 16v

Se wj cwrion acrante tou Logou d 16, wdh q, f. 72v

Se zwgrafousa h assurioj flox: 

neouj treij: d 25, wdh z, f. 82r

Se zwgrafousa h assurioj flox 

Parqenobhtor Maria g 9, wdh q', f. 49r

Sigatw airetikwn ta stifh dpl 19, wdh q, f. 143r

Siwn oi paidej Ierousalhm ebown bpl 22, wdh z, f. 113v

Skhnwsewj Iwnaj g 2, wdh j, f. 43v 

Skotomhnh se yuch mou katelabe bpl 17, wdh e, f. 109r

Sobaron basilewj perswn diatagma d 22, wdh z, f. 79r 

Sobaroj turannoj g 2, wdh z, f. 44r

Soi touj paidaj en kaminw zwdota bpl 10, wdh [ ], f.105r

Soi to caire krazomen apl 8, wdh q, f. 87v

Soi tw pantourgw apl 1, wdh h, f. 83r
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Sou h tropaioucoj dexia a 1, wdh a, f. 1r

Sou thn acranton eleusin Criste dpl 5, wdh g, f. 132r

Sou thn panagnon kai afqoron mhtran d 24, wdh q, f. 81v 

Splagcnwn Iwnan a 8, wdh j, f. 7r

Stauron caraxaj Mwsej dpl 8, wdh a, f. 134r

Staurou to xulon proskunwn d 23, wdh a, f. 79v 

Steibei qalasshj kumatoumenon b 5, wdh a, f. 25r

Steiran eteuxaj gpl 16, wdh g, f. 125r

Steira yuch Qew a 2, wdh g, f. 2v

Steira yukh kai agone g 14, wdh g, f. 52r

Steirwqenta mou ton noun b 12, wdh g, f.31v

Stergein men hmaj a 9, wdh q, f. 8v

Sterewqhti yukh 8 g, wdh g, f. 47r

Sterewqhtw h cardia mou 

eij to qelhma sou Criste o Qeou a 16, wdh g, f. 14r

Sterewqhtw h cardia mou en Kuriw a 23, wdh g, f. 18v

Sterewqetw h cardia mou th elpidi a 12, wdh g, f. 10v

Sterewqhtw mou ton noun a 16, wdh g', f. 14r

Sterewma genou kai katafugh mou Kurie b 13, wdh [ ], f. 32v

Sterewma genou kai katafugh mou swthr apl 11, wdh g, f. 89r

Sterewma kai katafugh hmwn genou b 3, wdh d, f. 23v

Sterewma kai katafugh hmwn mou b 15, wdh g', f. 34r

Sterewma mou genou ina apl 13, wdh g, f. 90v

Sterewma mou genou kai katafugh mou 
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o sterewsaj ouranouj th dunamei sou dpl 22, wdh g', f.145v

Sterewma mou genou kai katafugh mou 

o sterewsaj ouranouj Criste bpl 11, wdh g, f. 105v

Sterewma mou genou o qemeliwsaj a 22, wdh d, f. 18r

Sterewma mou genou o logw sterewasaj gpl 19, wdh g, f. 127r

Sterewma mou swthr uparceij dpl 15, wdh g, f. 139r

Sterewson Despota Criste a 7, wdh g, f. 6r

Sterewson me Kurie dunamei tou staurou dpl 14, wdh g, f. 138v

Sterewson me Kurie mone poluelee g 14, wdh g', f. 52r 

Sterewson me Criste bebaiwson bpl 10, wdh g, f. 105r

Sterewson me Criste mou bpl 3, wdh g, f. 99v

Sterewson hmaj en soi Kurie b 8, wdh g, f. 27v

Sterewson hmaj o Qeoj th sh dunamei apl 2, wdh g, f. 83v

Sterewson Kurie epi thn petran 

twn en tolwn sou bpl 14, wdh g, f. 107r

Sterewson Kurie kardiaj hmwn g 13, wdh g, f. 51r 

Sterewson Kurie thn Ekklhsian sou

hn ekthsw a 21, wdh g, f. 17v

Sterewson Kurie thn Ekklhsian sou

o en sunesei bpl 2, wdh g, f. 99r

Sterewson Kurie thn saleuqei b 25, wdh g, f. 42r

Sterewson Kurie thn Ekklhsian sou g 17, wdh g, f. 54r

Sterewson me Kurie o Qeoj mou b 7, wdh g, f. 27r

Sterewson me Kurie o sterewsaj b 19, wdh g, f. 37r

Sterewson me Kurie proj thn Qeou hmwn apl 22, wdh g, f. 90r
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Sterewson me Kurie pro thn shn umnwdian apl 12, wdh g', f. 90r

Sterewson me Kurie thn dpl 12, wdh g, f. 137r

Sterewson me Kurie th presbeia thj tekoushj se gpl 5, wdh g, f. 117r

gpl 21, wdh g, f. 128v

Sterewson me Kurie ton en biw ceimazomenon apl 7, wdh g', f. 86v

Sterewson me mone oiktirmon apl 12, wdh g, f. 90r

Sterewson me o sterewsaj b 15, wdh g, f. 34r

Sterewson me Criste epi thn a 5, wdh g, f. 4v

Sterewson me Criste th pistei th agia dpl 20, wdh g', f.143v

Sterewson swthr thn kardian g 10, wdh g, f. 49r

Sterewson Criste th petra thj 

ekklesiaj hmaj touj se umnountaj dpl 18, wdh g, f. 141v

Sterrwn paidwn h trisso thj aqenoj en dedumenh apl 17, wdh h, f. 94r

Sthlhn kakiaj antiqeou paidej

qeioi paredeigmatisan bpl 6, wdh h', f. 102r

Sthrigma pistwn kai agalliama uparceij Criste apl 21, wdh [ ], f. 97r

Sthrigma pistwn kai kaucema d 10, wdh g, f. 67r

Sthrigma thj kardiaj mou uparcwn o Qeoj mou gpl 18, wdh g, f. 126v

Sthrigmon kai ilasmon g 4, wdh g, f. 45r

Sterigmoj mou genou Criste bpl 12, wdh g, f. 106r

Sthrixon sunetison thn kardian mou g 12, wdh g, f. 50v

Stoiceiwqentej tw nomw a 26, wdh h, f. 21v

Su ei Qeotoke to oroj dpl 20, wdh [ ], f.144v

Su ei to sterewma twn prostrecontwn soi Kurie dpl 7, wdh g, f. 133v
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Su Kurie mou fwj eij ton kosmon elhluqaj d 1, wdh e, f. 60r

Su me sterewson Criste bpl 22, wdh g, f. 113r

Su monh twn genewn edeicqhj pantanassa bpl 20, wdh q, f. 112r

Su mou Criste Kuriosou mou kai dunamij dpl 1, wdh d, f. 129v

Sumfwnon eqrohsen organon meloj d 7, wdh z, f. 65r

Sunanarce isotime Qee Qew Kurie apl 14, wdh j, f. 91v

Sunanateilon tw fwti sou bpl 15, wdh e', f. 108r

Sunepagh proj eauthn sustaleisa b 9, wdh a, f. 28v

Sunesceqh all ou katesceqh bpl 7, wdh j, f. 103r

Sunecomenon dexai me filanqrwpe dpl 10, wdh j', f. 136r

Sun paisin omofronwj b 18, wdh [ ], f. 36v

Suntaxon me Kurie toij dunatoij tou laou sou dpl 4, wdh g, f. 131v

Suntrimma kai thn talaipwrian b 23, wdh z, f. 40v

Sun tw Iwna bowmen soi Kurie a 21, wdh j, f. 17v

Sun tw qaumasiw a 14, wdh d, f. 12r

Susthsantej euplokon coreian dpl 25, wdh z, f. 149r

Su tw logw sou Kurie b 14, wdh g, f. 33v

Su cwrion agnh thj qeiaj a 14, wdh q, f. 12v

Su cwrion eurucwron d 25, wdh [ ], f. 82v

Swmatwsewj qeiaj organon dpl 17, wdh q, f. 141v

Swthriaj qalamon g 11, wdh h, f. 50 r
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T

Ta erga thj oikonomiaj sou Kurie apl 22, wdh d', f.98r

Ta prostamata sou fwtismon dpl 5, wdh e, f. 132r

Ta sumpanta Despota thj h sofia sunesthsw d 15, wdh h, f. 71v

Ta ceroubim mimoumenoi b 12, wdh z, f. 32r 

Temnomenhn qalassan rabdw g 6, wdh a, f. 45v

Th afraston sarkwsin sou sun aggeloij apl 9, wdh b, f. 87r

Th eikoni th crush d 18, wdh z, f. 74r 

Thn agnhn endoxwj timhswmen dpl 20, wdh q, f .144v

Thn agnhn kai acranton b 12, wdh q, f. 32v

Thn aiwninan euramenoi lutrwsin bpl 2, wdh q, f. 99v

Thn akanqwdh kai akarpon mou b 22, wdh g, f. 40r

Thn akohn akhkoen o profhtej g 15, wdh d, f. 53r

Thn akohn o pofhthj akhkoe thn shn bpl 12, wdh d, f. 106r

Thn akohn o profhthj thj dunasteiaj a 24, wdh g, f. 19v

Thn akohn sou Kurie akhkoa apl 13, wdh d, f. 90v

Thn akohn sou Kurie eisakhkoa g 17, wdh d, f. 54r

Thn akohn sou Kurie: eisakhkoen dpl 19, wdh d, f. 142v

Thn akohn thj dunasteiaj sou 

eisakhekoa Kurie gpl 8, wdh d, f. 119r

Thn akohn thj dunasteiaj sou

Criste akhka kai efobhqhn gpl 13, wdh d, f. 122v

Thn aloceutwj tekousan bpl 21, wdh q, f. 112v

Thn anexicniaston qeian boulhn d 8, wdh [ ], f. 65r
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Thn aperandron numfhn apl 11, wdh q, f. 90r

Thn aoraton morfhn dpl 12, wdh [ ], f. 137v

Thn aporrhton sou dunamin bpl 21, wdh g, f. 112v

Thn atomon h kekommen rabdoj dietemen bpl 9, wdh a, f. 104r

Thn afaton sou eleusin gpl 11, wdh d, f. 121r

Thn aclun thj yuchj mou b 12, wdh e, f. 31v

Thn baton thn nohthn bpl 10, wdh q, f. 105v

Thn bonhn Qeon en gastricwresasan* g 20, wdh q, f. 56v

Thn ghn esterewsaj gpl 20. wdh g, f. 127v

Thn dehsin ekcew proj Kurion dpl 1, wdh j, f. 129v

Thn ek baqouj kardiaj mh paridej dehsin b 9, wdh j, f. 29r

Thn ekklhsian sou epi thn petran twn en tolwn sou gpl 8, wdh g, f. 119r

Thn ek Parqenou sou gennisin b 12, wdh d, f. 31v

Thn emfuton puroj energeian dpl 20, wdh h, f. 144r

Thn en batw kai puri g 6, wdh q, f. 46v

Thn en gastrari on ouranoj ouk ecwrei dpl 22, wdh q, f. 145v

Thn en erhmw baton aflektwj kaiomenhn bpl 21, wdh z, f. 112v

Thn en kaminw floga g 15, wdh z, f. 53r

Thn ensarkon parousian sou Criste 

pistoumenoj o profhthj Abbakoum gpl 20, wdh d', f. 128r

Thn en staurw sou qeian kenwsin bpl 7, wdh d, f. 102v

Thn epinikion wdhn aswmen tw Kuriw gpl 10, wdh a, f. 120r

Thn ex orouj daseoj sou loge parousian dpl 23, wdh [ ], f.146r

Thn ex orouj kataskiou g 10, wdh d'all, f.49v
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Thn ex uyouj dunamin toij maqhtaij Criste gpl 6, wdh g, f. 117v

Thn Eruqran pasin abrocoij diodeusaj bpl 23, wdh a, f. 114r

Thn zwodocon phghn a 18, wdh q', f. 16r

Thn zwhn mou anagage gpl 12, wdh j, f. 122r

Thn qalassan wj xhran apl 21, wdh a, f. 96v

Thn qeian ennohsaj sou kenwsin apl 1, wdh d, f. 82v

Thn qeian tauthn kai pantimon d 8, wdh j, f. 65v

Thn kaminon twn paidwn b 25, wdh z, f. 42v

Thn mhtera tou fwtoj g 18, wdh q', f. 55v

Thn Mwsewj wdhn b 12, wdh a, f. 31v

Thn parqenian sou b 15, wdh q', f. 34r

Thn proj tou tokou parqenon agnhn bpl 12, wdh q, f. 106v

Thn purendroson palai palai kaminon twn caldaiwn d 16, wdh all, f. 72v

Thn shn eirhnhn doj hmin uie tou Qeou: 

allon g 16, wdh e, f. 53v

Thn shn eirhnhn doj hmin uie tou Qeou:

ektoj sou a 15, wdh e, f. 13r

Thn shn enanqrwphsin hn pro aiwnwn dpl 17, wdh d, f. 140v

Thn shn enanqrwphsin o qehgoroj a 26, wdh d, f. 21r

Thn Sion ep oroj anabhqi d 9, wdh e, f. 66v

Thn steirwqeisan mou yuchn:

ex ergwn agaqwn d 6, wdh d, f. 63v

Thn steirwqeisan mou yuchn: 

o krinwn akra thj ghj a 17, wdh g, f. 15r

Thn talainan yuchn mou apl 10, wdh e, f. 88v
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Thn timiwteran twn acrantwn gpl 14, wdh [ ], f. 124r

Thn timwteran twn ceroubim bpl 6, wdh [ ], f. 102v

Thn tou khtouj gastera wsper tafon dpl 16, wdh j, f. 140v 

Thn tou profhtou fwnhn anamelpw soi Criste bpl 12, wdh j, f. 106r

Thn twn ouranwn uyhloteran bpl 23, wdh q, f. 114v

Thn umnoplokon fwnhn apl 9, wdh h, f. 88r

Thn uper fusin mhtera bpl 7, wdh q, f. 118v

Thn uperfuwj sarki b 10, wdh q, f. 30v

Thn filamarthton kai filhdonon gnwmhn mou d 6, wdh d', f. 63v

Thn fwtoforon nefelhn a 17, wdh q, f. 15v

Thn wdhn Ananiou a 24, wdh h, f. 20r

Thj abussou palai to apeiron b 19, wdh a, f. 37v

Thj agnoiaj tou skotouj exagage thn yuchn mou agaqe gpl 18, wdh j, f. 127r

Thj diaqhkhj sou mnesqeij Criste o Qeoj d 4, wdh z, f. 62r

Thj dikaiosunhj hlie nohte apl 20, wdh e, f. 96r

Thj episkotoushj me amartiaj bpl 12, wdh e, f. 106r

Thj zoferaj agaqe apathj me tou ecqrou exarpason gpl 14, wdh e, f. 123v

Thj zoferaj acluoj twn paqwn g 22, wdh e, f. 58r

Thj kaminou thn floga a 3, wdh h, f. 3r

Thj makariaj tribou a 23, wdh j, f. 19r

Thj mousikhj sumfwniaj katafronhsantej oi paidej bpl 3, wdh h, f. 100r

bpl 23, wdh h', f. 114v

Thj nuktoj dielqoushj b 10, wdh e, f. 30r

Thj oikonomiaj sou Kurie gpl 5, wdh d, f. 117r

213



INDICE ALFABETICO MS. IVIRON 470

Thj oikonomiaj sou to musthrion apl 11, wdh d, f. 89v

Thj parqeniaj to anqoj bpl 9, wdh q, f. 104v

dpl 6, wdh q, f. 133r

Thj shj arrhtou sarkwsewj bpl 17, wdh d, f. 109r

Thj shj epi ghj parousiaj d 13, wdh d', f. 69v

Thj shj oixonomiaj a 19, wdh d, f. 16v

Thj skoteinhj abussou g 19, wdh j, f. 56r 

Thj Triadoj thn doxan qeosebeij 

tuposantej paidej apl 8, wdh [ ], f. 87v

Thj trissofaouj Triasoj b 16, wdh z, f. 34v

Thj uperfuouj loceiaj sou o tropoj a 16, wdh q, f. 14v

Thj yukhj mou thn aclun g 14, wdh e, f. 52v 

Ti boaj en pneumati a 15, wdh d, f. 13r

Ti exesthj Abbakoum g 5, wdh d, f. 45v

Tij ermhneusei dpl 23, wdh q, f. 147r

Ti to peri se mega kai sebasmion b 6, wdh q, f. 26v

Tmhqeish tmatai pontoj eruqroj 

kumatotrofoj de xhrainetai buqoj bpl 6, wdh a, f. 101v

To alatomhton oroj o proeide bpl 19, wdh q, f. 111v

To alatomhton oroj thn akrotomon g 4, wdh q, f. 45r

To anesperon foj sou Criste b 16, wdh e, f. 34v

To asma to nohton w anamelpetai d 20, wdh a, f. 76r

To afraston musthrion b 16, wdh d, f. 34v

To aflekton thj batou bpl 9, wdh h, f. 104v
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To dia ton fobon sou lhfqen Kurie gpl 6, wdh e, f. 117v

To epiprosqoun moi thj amartiaj nefoj d 19, wdh e, f. 75r 

To zoferon dialuson thj amartiaj mou d 21, wdh e, f. 77v 

To qaumaston onomatou Kurie* b 7, wdh b, f. 27r

To qeion kai arrhton 4 a, wdh e, f. 3v

To qeion thj epifaneiaj sou kalloj apl 20, wdh d, f. 96v

To qeodekton cwrion to ergasthrion bpl 15, wdh q, f. 108r

To qeomacon prostagma d 19, wdh q', f. 75v 

To kataskion oroj g 14, wdh d', f. 52v

To keimhlion thj parqeniaj b 13, wdh q, f. 33r

To keraj mou uywson katabeblhmenon

upo thj amartiaj apl 16, wdh g, f. 93r

Ton anarcon Basilea thj doxhj dpl 14, wdh h', f.138v

Ton anqraka toij ceilesi b 25, wdh z, f. 42r

Ton apantwn dhmiourgon a 20, wdh h, f. 17r

Ton arrhtw sofia b 3, wdh h, f. 24r

Ton asporon tokon sou d 13, wdh q', f. 70r

Ton astaton kludwna twn paqon mou kateunason apl 16, wdh j, f. 93r

Ton basilea thj doxhj a 20, wdh h', f. 17r

Ton basilea twn ouranwn dpl 7, wdh h, f. 133v

Ton basilea Criston: on umnei ta Ceroubim apl 12, wdh h, f. 90v

Ton basilea Criston: on wmologhsan d 13, wdh h, f. 70r

Ton di aggelou tecqenta b 12, wdh [ ], f. 32r 

Ton diadrosisanta thn kaminon apl 15, wdh h', f. 92v

215



INDICE ALFABETICO MS. IVIRON 470

Ton eij baqh katanthsanta b 19, wdh j, f. 37v

Ton ek Qeou Qeon Logon:

sesarkomenon g 1, wdh q, f. 43v

Ton ek Qeou Qeon Logon ton arrhtw b 1, wdh [ ], f. 22v

Ton ek nuktoj agnwsiaj dpl 3, wdh e, f. 131r

Ton e[k] patroj pro aiwnwn gennhqenta kai ek mhtroj dpl 10, wdh h, f. 136r

Ton ek patroj pro aiwnwn gennhqenta uion kai Qeon apl 2, wdh h, f. 83v

Ton ek puroj thj kaminon g 14, wdh z, f. 52v

Ton ekteinanta Qeon ton ouranon d 16, wdh h, f. 72v

Ton enalion qrhnon Criste d 25, wdh j, f. 82r 

Ton en kaminw ofqenta g 5, wdh z, f. 45v

Ton en kaminw tou puroj en Babulwni d 21, wdh h, f. 78r 

Ton en kaminw tou puroj twn Ebraiwn b 1, wdh h, f. 22v

Ton en kaminw touj paidaj aflektouj thrhsanta d 10, wdh z, f. 67v

Ton en mesw flogoj apl 4, wdh h, f. 85r

Ton en morfh aggelou oraqenta d 4, wdh h, f. 62v

Ton en orei dpl 9, wdh h, f. 135r

Ton en Sina thn baton a 16, wdh h, f. 14v

Ton en skotei upnounta g 9, wdh e, f. 48r

Ton en sofia kai logw a 11, wdh h, f. 10r

Ton en sofia kat arcaj: ta panta b 7, wdh h, f. 27v

Ton en sofia kat arcaj thn ghn g 14, wdh h, f. 52v 

Ton en sofia touj ouranouj sterewsanta a 17, wdh h, f. 15v

Ton en th batw Mwsh b 12, wdh h, f. 32r 
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Ton en tw staurw [sarki] proselwqenta d 14, wdh h, f. 70v

Ton en flogi puroj a 5, wdh h, f. 5r

Ton en (th) flogi sugkatabanta d 14, wdh h', f. 70v

Ton en flogi toij g 16, wdh z, f. 54r

Ton en fwnaij aggelikaij b 15, wdh h', f. 34r

Ton epi qronou ceroubim epocoumenon Qeon d 24, wdh h, f. 81r 

Ton epi qronou ceroubim epocoumenon kai g 8, wdh h, f. 47v

Ton euergethn kai Qeon g 18, wdh h', f. 5v

Ton ex anarcou tou patroj ghnneqenta g 17, wdh h, f. 54v

Ton ex anarcou tou patroj logon b 13, wdh h, f. 33r

Ton ex ouk ontwn einai d 19, wdh h, f. 75v 

Ton ex suk ontwn b 15, wdh h, f. 34r

Ton zofon thj agnwsiaj b 13, wdh e, f.33r

Ton zofon thj yuchj mou dpl 13, wdh e, f. 137v

Ton Israhl ek douleiaj dpl 10, wdh a, f. 135v

Ton Iwnan ek tou khtouj dieswsaj bohsanta dpl 25, wdh j', f. 149r

Ton Iwnan en tw khtei Kurie dpl 20, wdh j, f. 144r

Ton Iwnan mimoumenoj apl 19, wdh j, f. 95v

Ton Kurion panta ta erga eulogeite gpl 10, wdh h, f. 120v

To noeron amaugasma thj doxej a 25, wdh e, f. 20v

Ton ontwj onta Qeon gpl 1, wdh h, f. 115r

Ton palai drosisanta b 11, wdh all, f. 31r

Ton pasan (thn) ktisin demiourghsanta bpl 12, wdh h, f. 106r

Ton poihthn kai lutrwthn dpl 24, wdh h, f. 148r
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Ton poihthn th(n)j ktisewj apl 7, wdh h', f. 87r

Ton prodhlwqenta en orei dpl 10, wdh q, f. 136r

Ton proskunoumenon upo agiwn aggelwn g 18, wdh h', f. 55r

Ton profhthj dieswsaj b 15, wdh j, f. 34r 

a 22, wdh j, f. 18v

Ton profhthn Iwnan a 15, wdh all, f. 13r

Ton sumbolikwj g 1, wdh h, f. 43v

Ton sunodeusanta Criston bpl 5, wdh h, f. 101r

Ton tou pantoj dhmiougon:

kai swthra twn paterwn hmwn: Iereij apl 8, wdh h, f. 87v

Ton tou pantoj dhmiougon:

kai swthra twn paterwn hmwn umeite laoi gpl 8, wdh h, f. 119v

Ton tou pantoj dhmiourgon 

kai swthra twn yucwn hmwn gpl 21, wdh h, f. 129r

Ton touj umnologouj a 21, wdh h, f. 18r

Ton tou fwtoj corhgon gpl 12, wdh e, f. 122r

Ton tupon tou qeiou a 7, wdh j, f. 6r

Ton up aggelwn asightwj g 12, wdh h, f. 50v 

gpl 9, wdh h, f. 120r

Ton Faraw sun armasin a 21, wdh a, f. 17v

Ton foberon toij ceroubim gpl 19, wdh h, f. 127v

Ton fobon sou Kurie dpl 3, wdh g, f. 130v

Ton fwtismon sou Kurie d 10, wdh e, f. 67r

To xenon kai aporrhton g 2, wdh g, f. 43v 

Toxon dunatw(o)n hsqenhse kai
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oi asqenountej periezwsanto d 11, wdh g, f. 68r

Toxon dunatw(o)n hsqenhse kai

oi asqenountej tw oplw tou staurou dpl 11, wdh g, f. 136v

Toxon eqrausan(en) ecqrou g 2, wdh d, f. 43v 

Toxon sunetribh dunastwn b 2, wdh g, f. 23r

To olisqhron thj promhtoroj b 12, wdh q', f. 32v 

To oroj to Sina kapno kai gnofw gpl 20, wdh d, f. 128r

To paradoxon Kurie d 20, wdh d, f. 75v 

To Parqenon umnesqai to Qeotokon gnwrizesqai apl 3, wdh q, f. 84v

To patrikon dogma frourountej apl 20, wdh h, f. 96v

To pelagoj tou biou ceimazei me dpl 19, wdh all, f. 142v

To pneuma mou dia pantoj g 18, wdh e, f. 55r 

To pneuma mou orqrizei(on) proj se bpl 16, wdh e, f. 108v

To pneuma mou orqtrizei proj thn shn qeothta dpl 24, wdh e, f. 148r

To prin eikoni th crush g 3, wdh z, f. 44v 

To pro twn aiwnwn a 8, wdh g, f. 6v

To pur en babulwni pote qeomacountaj kateflexe apl 21, wdh z, f. 97r

To sterewma twn epi soi pepoiqotwn:sterewson g 7, wdh g, f. 46v

To sterewma twn epi soi pepoiqotwn Criste d 4, wdh g, f. 62r

To sterewma twn projtrecontwn apl 3, wdh g, f. 84r

To stoma mou platunaj emplhson

sofiaj Kurie dpl 25, wdh g, f. 148v

To stoma mou platunon ei touj 

ecqrouj mou Kurie bpl 4, wdh g, f. 100r
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To thj eudokiaj tou patroj musterion bpl 8, wdh h, f. 103v

To trifaestaton kratoj b 25, wdh h, f. 42v 

Tou Abraam oi apogonoi d 24, wdh z, f. 81r 

Tou biou thn qalassan bpl 1, wdh j, f. 98v

Tou khtouj ton profhthn apl 7, wdh j, f. 87r

Tou plhqouj twn ptaismatwn mou(e): gpl 9, wdh j, f. 120r

gpl 21, wdh j, f. 128v

Touj eij ta telh twn aiwnwn g 16, wdh j, f. 53v

Touj ek nuktoj proskunounta[j] se Criste apl 6, wdh e, f. 86r

Touj en kaminw paidaj mimoumenoi gpl 7, wdh h, f. 118v

Touj ex acluoj ptaismatwn a 3, wdh e, f. 3r 

Touj epibataj en flogi d 25, wdh h, f. 82r

Touj zoferouj thj amartiaj twn paqwn epistataj apl 9, wdh e, f. 88r

Touj men treij neaniaj bpl 5, wdh z, f. 101r

Touj orqrizontaj loge g 23, wdh e, f. 59r

Touj ouranouj ekaluye[n] h areth sou Kurie gpl 3, wdh d, f. 116r

gpl 9, wdh d, f. 119v

Touj ouranouj ekaluyen h areth sou Criste g 4, wdh d, f. 45r

Touj ouranouj h areth sou katekaluye d 13, wdh d, f. 69v

Touj souj umnologouj Qeotoke d 8, wdh g, f. 65r

Touj uioj Israhl dieswsaj g 5, wdh a, f. 45r

To faeinon hmin exanateilon a 16, wdh e, f. 14r

To flogwdej tou puroj g 22, wdh z, f. 58r

To frikton thj eleusewj sou musthrion d 6, wdh d, f. 63v
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To fwj kai thn eirhnhn sou Criste bpl 5, wdh e, f. 101r

To foj sou to anesperon Criste g 13, wdh e, f. 51v

To fwj sou Kurie kai thn alqheian a 13, wdh e, f. 11v

To fwj sou to aduton a 8, wdh e', f. 7r

To fwj to alhqinon d 15, wdh e', f. 71r

To fwj to aprositon Criste apl 3, wdh e, f. 84r

To fwj twn prostagmatwn b 19, wdh e, f. 37v

Treij paidaj en kaminw edrosisaj apl 5, wdh h, f. 85v 

Treij paidej en kaminw thn triada tupwsantej: g 17, wdh z, f. 54v

Treij paidej en kaminw triada tupwsantej b 10, wdh z, f. 30v

Treij paidej ouk elatrausan turannikh eikona(i) dpl 23, wdh [ ], f.147r

Tristataj krataiouj d 2, wdh a, f. 60v

Tupon thj agnhj loceriaj sou a 1, wdh q, f. 1v

Tupoj thj trihmerou sou tafej b 11, wdh [ ], f. 31r

Turannikhn prostaxin gpl 3, wdh z, f. 116r

Turannikou prostagmatoj kai puroj bpl 4, wdh h, f. 100v

Turannou crusocwneuton sthlhn wj antiqeon bpl 23, wdh h, f. 114r

Tw anufwsanti hmaj ek twn pulwn tou qanatou d 12, wdh a, f. 68v

Tw apositw fwti sou g 12, wdh e, f. 50v

Tw basilei twn aiwnwn Cristw bpl 10, wdh [ ], f.105v 

Tw baqei thj kardiaj mou wj en pelagei d 6, wdh j, f. 63v 

Tw bohqhsanti Qew a 22, wdh a, f. 18r

Tw gewsantia Qew qalassan gpl 18, wdh a, f. 126v

Tw dhmiourgw twn apantwn apl 11, wdh h, f. 89v
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Tw diabibasanti cluzomenoij a 13, wdh a, f. 11r

Tw diarrhxanti Qew thn qalassan rabdw b 18, wdh a, f. 35v

Tw diarrhxanti Qew thn Eruqran qalassan:

kai odhghsanti bpl 4, wdh a, f. 100r

Tw diaswsanti Qew g 4, wdh a, f. 44v

Tw dogmati tw turannikw b 8, wdh h, f. 28r

Tw ek reiqrwn Eruqraj gpl 2, wdh a, f. 115r

Tw ektinaxanti en qalassh dpl 10, wdh [ ], f. 135r

Tw en Aiguptw krataiwj dpl 16, wdh a, f. 140r

Tw en eleei plousiw apl 15, wdh b, f. 92r

Tw en qalassh Eruqra 

diaswsanti bpl 16, wdh a, f. 108v

Tw en qalassh Eruqra:

ton Faraw sun armasin g 3, wdh a, f. 44r

Tw en qalassh Eruqtra 

ton faraw nuqianti dpl 23, wdh [ ], f.145v

Tw en qalassh Eruqra:

wj dia xhraj bpl 3, wdh a, f. 99v

Tw qaumastw Qew hmwn aswmen asma kainon      dpl 22, wdh all, f. 145v

Tw(ar) en nefelh fwteinh apl 15, wdh a, f. 92r

Tw en stulw puroj g 15, wdh a, f. 53r

Tw zofw thj amartiaj odoiporount ame 

profqason Kurie apl 19, wdh e, f. 95v

Tw qaumasta terata poihsanti dpl 12, wdh a, f. 136v

Tw qaumatw Qew hmwn g 19, wdh all, f. 55v
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Tw qaumastw Qew megaleia prosaxwmen dpl 12, wdh [ ], f. 136v

Tw qeiw feggei sou agaqe bpl 1, wdh e, f. 98v

Tw qeiw feggei thj qeognwsias sou Criste gpl 18, wdh e, f. 126v

Tw katadielonti Qeo thn eruqran g 18, wdh all, f. 55r

Tw katadielonti eij diaireseij apl 19, wdh a, f. 95r

Tw katadielonti thn Eruqtran 

qalassan eij diareseij dpl 18, wdh a, f. 141v

Tw katadielonti to anupostaton

udwr thj qalassh bpl 18, wdh a, f. 110v

Tw khtei katapoqeij bpl 10, wdh j, f. 105r

Tw khtei sunecomenoj twn ptaismatwn bpl 13, wdh j, f. 106v

Tw kludwni sunecomenoj twn ptaismatwn d 14, wdh j, f. 70v

Tw Kuriw aswmen a 24, wdh a, f. 19r

Tw metastreyanti thn qalassan b 13, wdh a, f. 32v

Twn ghgenwn tij hkouse toiouton b 17, wdh q, f. 35v

Twn en kaminw paidwn sou ouc hyato

oude parhnocklhse gpl 9, wdh z, f. 120r

Twn en kaminw paidwn sou sowhr a 15, wdh z, f. 13v

Tw nomw twn entolwn sou mone filanqrwpe d 14, wdh e, f. 70r

Tw nomw Criste twn entolwn sou odhghson me gpl 8, wdh e, f. 119r

Twn paidwn en th kaminw blhqentwn dpl 5, wdh z, f, 132v

Twn paidwn thn wdhn anapemyumen Cristw bpl 10, wdh h, f. 105r

Twn prostagmatwn sou to fwj dpl 16, wdh e, f. 140r

Twn ptaismatwn th zalh buqizomenoj d 21, wdh s'', f. 78r 
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Twn caldaiwn h kaminoj puri flogizomenh dpl 13, wdh z, f. 138r

Twn caldaiwn thn kaminon d 14, wdh z, f. 70v

Twn ceroubim hnioce kai ktista twn apantwn gpl 10, wdh z', f.120v

Tw odhghsanti Qew g 13, wdh a, f. 51r

Tw odhghsanti palai ton Israhl felonta d 17, wdh a, f. 72v

Tw pansqenei dexia a 19, wdh a, f. 16r

Tw pantanaktoj a 9, wdh j, f. 8v

Tw rusamenw douleisaj Faraw g 23, wdh a, f. 59r

Tw rusamenw to Israhl ek douleiaj g 16, wdh a, f. 53v

Tw sundesmw thj afaphj agaphj

sundeomenoi oi apostoloi: bpl 6, wdh e, f. 101v

Tw sunerghsanti Qew mwush en aiguptw gpl 7, wdh a, f. 118r

Tw suntriyanti polemouj en bracioni autou:

kai anabataj gpl 9, wdh a, f. 119v

Tw suntriyanti polemoij en bracioni autou: 

kai diabibasanti dpl 13, wdh a, f. 137v

Tw swthri Qew apl 2, wdh a, f. 83r

Tw sw fwti augason mou ton noun dpl 2, wdh e, f. 130r

Tw teratourghsanti d 25, wdh a, f. 81v 

Tw thn abaton kumainomenhn qalassh b 8, wdh a, f. 27v

Tw ton uyaucena palai Faraw apl 17, wdh a, f. 93v

Tw touj aiguprioij Qew dpl 24, wdh [ ], f.147v

Tw upobrucion poihsanti gpl 12, wdh a, f. 121v

Tw uyhlh dexia katapontisanti b 17, wdh a, f. 35r
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Tw fwj to alhqinon Criste o Qeoj apl 8, wdh e, f. 87r

Tw fwtismw twn entolwn sou b 21, wdh e, f. 39v
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U

Ugran diodeusaj wsei xhran dpl 2, wdh a, f. 130r

Umnon soi kat axian prosagein ouk iscuomen apl 9, wdh q, f. 88r

Umnon soi prosferomen a 22, wdh h, f 18v

Umnoumen se acrante oi ghgeneij g 11, wdh q, f. 50r

Umnoumen se acrante Parqenomhtor d 15, wdh q, f. 71v

Umnousi se stratiai a 18, wdh z, f. 16r

Umnwdouj en Babulwni kaminoj palai bpl 18, wdh h, f. 110r

Umnwdouj kaminoj a 23, wdh h, f. 19r

Umnw se akohn gar Kurie b 6, wdh d, f. 26r

Uperaugazei taj tou hliou aktinaj bpl 20, wdh e', f. 111v

Uperaugazousi pantoj fwtoj bpl 19, wdh e, f. 111r

Uper eleouj ton Qeon apl 4, wdh a, f. 84v

Uperhran ai anomiai mou Criste thn kefalhn mou bpl 21, wdh j, f. 112v

Uperhran thn kefalhn mou ai

anomiai mou kai wj baru fortion dpl 17, wdh j, f. 141r

Uperkeimenwn qaumati en Babulwni paidej b 9, wdh z, f. 29r

Uper meli kai khrion dpl 16, wdh [ ], f.140r

Uper pasan ennoian b 11, wdh q, f. 31v 

Uper to pur qermoteran thn pistin econtej apl 21, wdh h, f. 97v

Uperumnhte Kurie a 19, wdh h, f. 16v

Uperfuwj eblasthsaj g 8, wdh q, f. 47v

Uphlqon wj numfwna a 8, wdh z', f. 7v

Uporbrucioj biou qalasshj bpl 22, wdh j, f. 113v
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Upobruciou gasteroj qhroj a 13, wdh j, f. 11v

Upobruciouj o Qeoj bpl 18, wdh a, f. 110r

Upo deinhj aclouj bpl 18, wdh e, f. 110r

Upo nefelhj fwteinhj d 10, wdh a, f. 67r

Uyaucenwn en armasi b 16, wdh a, f. 34v

Uyhloj o braciwn sou Kurie b 22, wdh e, f. 40r

Uyimedwn anarce a 10, wdh g, f. 8v

Uyiste swthr twn dunamewn d 25, wdh g, f. 81v

Uywqh en soi b 11, wdh g, f. 31r

Uywsan taj ceiraj a 3, wdh z, f. 3r

Uywson mou to keraj o Qeoj d 19, wdh g, f. 75r

Uywsw oe o Qeoj a 23, wdh a, f. 18v

227



INDICE ALFABETICO MS. IVIRON 470

F

Faeinon hminanatelion hlion g 20, wdh e, f. 56v

Faraw ta armata: buqw kaluyaj Kurie g 10, wdh a all, f.49r

Faraw ta armata: kai thn dunamin dpl 23, wdh a, f. 145v

Feugei probleown Iwnaj apl 4, wdh j, f. 85r

Filanqrwpe thj en soi axiwmon me wj thriaj gpl 12, wdh g, f. 121v

Filanqrwpoj uparceij swthr hmwn apl 8, wdh g, f. 87r

Floga drosizousan a 4, wdh h, f. 4r

Flogizei men kaminon enuloj gpl 17, wdh z, f. 126r

Flogoforon kaminon b 22, wdh z, f. 40r

Flogwsewj touj a 7, wdh z, f. 6r

Fobwpollw susce qeia Ambakoum dpl 23, wdh e, f. 146r

Friktou wraqhj edon puroj bpl 8, wdh z, f. 103v

Frixon ourane gh klonhqhti bpl 9, wdh b, f. 104r

Frouroj asfalhj b 9, wdh g, f. 29r

Ftw fwti twn swn prostagmatwn: 

odhghson hma[j toj sou gar allon qnouginws] b 15, wdh e, f. 34r

Fwnhj anoqen axousaj Ambakoum dpl 23, wdh d, f. 146r

Fwj ek fwtoj uparcwn apl 21, wdh e, f. 97r

Fwj to ek fwtoj gpl 13, wdh e, f. 122v

Fwtison hmaj touj proj tagmasin sou Kurie dpl 7, wdh e, f. 133v

Fwtison mou ton noun apl 15, wdh e', f. 92r

apl 22, wdh e, f. 98r

Fwtoforon nefelhn se prokateide Mwushj d 20, wdh q, f. 77r 
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Fwtuzou fwtixouenia a 6, wdh q, f. 5v
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C

Caire agia Qeotoke Parqene a 11, wdh q, f. 10v

Caire anermhneute Qeotoke gpl 10, wdh q', f. 121r

Caire numfh faeinh mhter tou fwtodotou gpl 5, wdh q, f. 117v

Caire semnh panagia bpl 13, wdh q, f. 107r

Cairoij anassa mhtroparqenon kleoj d 7, wdh q, f. 65r

Cairoij panagne a 10, wdh q, f. 9v

Cairoij pantanassa b 19, wdh q, f. 37v

Cairoj to thj parqeniaj a 23, wdh q, f. 19r

Caldaikh kaminoj twn swthrion bpl 15, wdh z, f. 108r

Caldaikhj kaminou d 5, wdh z, f. 63r

Ceimazomenon me oiktirmon d 22, wdh j, f. 79r 

Ceiraj ekpetasaj Danihl d 1, wdh h, f. 60v

Ceriaj en tw lakkw a 7, wdh h, f. 6r

Ceomenwn mou bhmatwn astatwnoi gpl 13, wdh g, f. 122v

Cerson abussotokon pedeon hlioj g 7, wdh a, f. 46v

Cerswsaj palai qalassan rabdo g 9, wdh a, f. 48r

Cerswsaj palai thn abusson a 26, wdh a, f. 21r

Citwna moi parascou fwteinon dpl 7, wdh j, f. 133v

Coroi Israhl anikmoij posi d 11, wdh a, f. 67v

Corostatwn en mesw kaminou puroj d 19, wdh z, f. 75v

Cristoj gennatai a 8, wdh a, f. 6v

Cristoj en polei Bhqleem a 10, wdh a, f. 8v

Cristoj mou dunamij Qeoj kai Kurioj bpl 1, wdh d, f. 98v

230



INDICE ALFABETICO MS. IVIRON 470

Cristoj o ercomenoj 9 d, wdh d, f. 66r

Crusokollhtoij armasi gauromenoj faraw apl 16, wdh a, f. 92v

Cuma qalasshj cerswqen dpl 25, wdh a, f. 148v

Cwroj eij apax eiden hlion d 22, wdh a, f.78r 
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Y

Yucaij kaqaraij b 8, wdh all, f. 28v

Yucofqorou me qhroj apl 9, wdh j, f. 88r
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W

W baqoj ploutou kai terastiou megeqoj gpl 17, wdh q, f. 126v

Wdhn epinikion aswmen a 15, wdh a, f. 12v

Wdhn epinikion prosaxomen laoi apl 7, wdh a, f. 86v

W qauma kai gar qauma apl 13, wdh q, f. 91r

Wlenej agonoi a 25, wdh g, f. 20v

W mhter parqene a 7, wdh q, f. 6v

W pantepopta twn a 10, wdh e, f. 9r

W pwj epilelhsai mou eij teloj apl18, wdh e, f. 94v

Wraioyucoi paidej en th kaminw b 20, wdh z, f. 38v 

Wj eiden Hsaiaj sumbolikwj g 7, wdh e, f. 46v

Wj ek sternwn aliou khtouj a 25, wdh j, f. 20v

Wj ek thj Siwn bainontej proj ghn Caldaikhn apl 18, wdh z, f. 95r

Wj ek tou khtouj elutrwsw ton profhthn sou dpl 15, wdh j, f. 139v

Wj emyucw Qeou kibwtw d 8, wdh all, f. 66r

Wj en hpeirw pezeusaj o Israhl bpl 1, wdh a, f. 98r

Wj en koilia tou khtouj o Iwnaj dpl 20, wdh all, f. 144r

Wj en koilia tou khtouj th amartiaj a 20, wdh j, f. 17r

Wj en pelagei tou biou a 5, wdh j, f. 4v

Wj ex adhlwn kumatwn dpl 23, wdh j', f. 146v

Wj ewra o Israhl ton Faraw ton armasi pontoumenon: d 21, wdh a', f . 77r 

Wj h kaminoj palai dexamenh g 9, wdh h, f. 48v

Wj qalamon kaminon wj pastada puroj

thn floga upelqontej d 6, wdh h, f. 64r
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Wj Qeou se kibwton d 23, wdh q, f. 80v 

Wj Israhl mwsaikwj coreuswmen pistoi d 12, wdh all, f.68v

Wj Iwnan ton profhthn elutrwsw d 12, wdh j, f. 69r 

Wj Iwnan ton profethn anagage Criste o Qeoj:

ek fqoraj thn zwhn mou a 16, wdh j, f. 14v

Wj kaqaroj en kaqarw g 11, wdh e, f. 50r

Wj logw sou kai dunamei touj

ouranouh esterewsaj Criste dpl 19, wdh g, f. 142v

Wj ombroj ep agrwstin kai wsei nifetoj g 10, wdh b, f.49r

Wj ombroj ep agrwstin kai wj kaqaper apl 11, wdh [ ], f. 89r

Wj oi paidej palai a 10, wdh z, f. 9v

Wj o profhthj bow kagw soi despota Kurie bpl 16, wdh j, f. 108v

Wj o profhtej Iwnaj apl 6, wdh j, f. 86r

Wj o profhthj palai b 12, wdh h', f. 32r

b 13, wdh j, f. 33r

Wj palai touj eusebeij g 1, wdh z, f. 43r

Wsper ombroj ep agrwstin Criste bpl 6, wdh b, f. 101v

Wsper ton profhthn Iwnan d 5, wdh j, f. 62r

Wj profhtej Iwnaj dpl 22, wdh d', f. 145r

Wj sthrigmoj kai ilajmoj yuchj kai

swmtoj proj fugion Criste apl 18, wdh g, f. 94v 

Wj ta astra tou ouranou g 12, wdh z, f. 50v

Wj th crish eikoni mh proskunhsantej apl 16, wdh z, f. 93r

Wj ton profhthn ek buqon anagagej Iwnan gpl 10, wdh j, f. 120v
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Wj ton profhthn ek buqon kai fqoraj d 4, wdh j, f. 62r

Wj ton profhthn errousw dpl 9, wdh j, f. 135r

Wj ton profhthn tou qhroj apl 10, wdh j, f. 88v

Wj ton profhthn Iwnan tou khtouj anhgagej o Qeoj dpl 14, wdh j, f. 138v

Wj crusoj en cwneuthriw g 8, wdh z, f. 47v

Wj udata qalasshj filanqrwpe dpl 13, wdh j, f. 137v

Wj fwtiomoj hmwn uparcwn Criste a 24, wdh e, f. 19v

W thj upernoun sou agaqe b 23, wdh e, f. 40v

W tou paradozou qaumatoj d 10, wdh h, f. 67v

W trismakariston xulon dpl 8, wdh e, f. 134r

W twn qaumatwn kainwn apl 18, wdh q, f. 95r

W twn noun tou tokou sou qaumatwn b 5, wdh q, f. 26r

Wfqhsan ai phlai thj abussou oti dosamoiroi d 9, wdh a, f. 66r 

235



BIBLIOGRAFIA 

• ANNALISA DONEDA, I manoscritti liturgico – musicali bizantini: tipologie e organizzazione, in ed. A. ESCOBAR,

El palimpsesto grecolatino como fenómeno librario y textual, Zaragoza, Istitución Fernando el Catolico, 2006,

(Actas. Filología), p. 99.

• BARTOLOMEO DI SALVO,  Gli Heirmoi e  le Akolouthiai  dell'Heirmologion (appunti), in Orientalia  Christiana

Periodica XXXII, 1966.

• BERNARD DE MONTFAUCON,  Paleographia graeca, sive de ortu et progressu literarum graecarum...,  Parisiis,

1708.

• CHRISTIAN  TROELSGÄRD,  Byzantine neumes. A new Introduction to the Middle Byzantine Musical Notation,

Copenhagen, Museum Tusculanum Press, 2011,  (Monumenta Musicae Byzantinae Subsidia IX). 

• DANIELE BIANCONI, EDOARDO CRISCI, PAOLA DEGNI, Paleografia greca, Carrocci editore, Roma, 2021. 

• E. M. THOMPSON, An Introduction to Greek and Latin Paleography, Oxford, 1912.

• ENRICA FOLLIERI,  Initia hymnorum ecclesiae graecae voll. 1 – 5, Città del Vaticano, Biblioteca Apostolica

Vaticana, 1960.

• FRANCESCO D'AIUTO, L'innografia, in La cultura bizantina, a cura di Guglielmo Cavallo, Roma, Salerno, 2004.

• GIANCARLO PRATO, Scritture Librarie arcaizzanti della prima età dei paleologi e i loro modelli, in Scrittura e

Civiltà, 3 (1979).

• GRUMEL VENANCE, Eustratiadès (Mgr Sophronios), Heirmologion, In Études byzantines,  3 (1945). Consultato

al link: https://www.persee.fr/doc/rebyz_0258-2880_1945_num_3_1_933_t1_0245_0000_2, ultimo accesso 25

/ 08 / 2026.

• Hirmologium Athoum, a cura di CARSTEN HÖEG, COPENHAGEN, LEVIN & MUNKSGAARD – EJNAR MUNKSGAARD,

1938 (Monumenta Musicae Byzantinae). 

• Hirmologium Sabbaiticum, a cura di Jørgen Raasted, Copenhagen, Levin & Munksgaard – Ejnar Munksgaard,

1968 (Monumenta Musicae Byzantinae Pars Suppletoria vol. VIII).

• JØRGEN RAASTED,  Observation on the Manuscript Tradition of Byzantine Music. I. A list of heirmos call –

numbers, based on Eustratiades's edition of the Heirmologion, in «Cahiers de l'Institut du Moyen – Âge Grec

et Latin», n. 1, 1969.

• JØRGEN RAASTED, Observation on the Manuscript Tradition of Byzantine Music. II. The contents of some early

236

https://www.persee.fr/doc/rebyz_0258-2880_1945_num_3_1_933_t1_0245_0000_2


heirmologia, in «Cahiers de l'Institut du Moyen – Âge Grec et Latin», n. 8, 1972.

• LORENZO TARDO, Hirmologium cryptense,  Monumenta Musicae Byzantinae, Libreria dello Stato, Roma, 1951.

• LUIGI D'AMELIA, Verso una nuova edizione dell'Irmologio, in Nša ‛Rèmh 18 (2021).

• MARIA LUISA AGATI,  Catalogo dei manoscritti greci della Biblioteca dell’Accademia Nazionale dei Lincei e

Corsiniana, Roma 2007.

• MILOS VELIMIROVIĆ, Byzantine  Elements  in  Early  Slavic  Chant,  Ejnar  Munksgaard,  1960,  (Monumenta

Musicae Byzantinae, Subsidia, vol. IV).

• MILOS VELIMIROVIĆ,  The  Byzantine  Heirmos  and  Herimologion,  in  Gattungen  der  Musik  in

Einzeldarstellungen, Gedenkschrift Leo Schrade, 1973. 

• MILOŠ VELIMIROVIĆ,  Voce  'Kanon'   Grove  Music  Online.  Consultato  al  link

https://www.oxfordmusiconline.com/grovemusic/view/10.1093/gmo/9781561592630.001.0001/omo-

9781561592630-e-0000014677. In data 15 / 07 / 2026.

• SIMON HARRIS, The 'Kanon' and the Herimologion, in Music & Letters, May, 2004, Vol. 85, No.2 (May, 2004),

Oxford  University  Press,  pp.  175  -197.  Consultato   al  link:  HTTPS://WWW.JSTOR.ORG/STABLE/3526092?  

SEQ=1&CID=PDF-REFERENCE    ultimo accesso 20 / 07 / 2026.

• SOPHRONIOS EUSTRATIEDES, Eirmologion, Chennevières-sur-Marne, 1932  (Agioreitikh Biblioqhkh 9).

• STRATIS PAPAIOANNOU,  Sacred  song,  in:  The  Oxford  Handbook  of  Byzantine  Literature,  ed.  By  Stratis

Papaioannou,  consultato  al  link:  HTTPS://ACADEMIC.OUP.COM/EDITED-VOLUME/38598/CHAPTER/334685544?  

LOGIN=TRUE  , ultimo accesso 25 / 08 / 2026. 

• V.   GRANDTHAUSEN,  Griechische  Paleographie,  2.  Band:  Die  Schrift,  Unterschriften  und Chronologie  im

Altertum und byzantininschen Mittelalter, 2. Auflage, Leipzig, 1913

• W. SCHUBART, Griechische Paleographie, München, 1925.

ELENCO MANOSCRITTI 

• H: Monte Athos Iviron 470; GR-AOi, ms. 470.

• C: Paris, BN, Coislin 220; F-Pn, Coislin 220. 

• L: Monte Athos, monastero della Grande Lavra b 32; GR-AOmml.

• S:  Gerusalemme, Biblioteca del Patriarcato, fondo del monastero di S. Saba, ms. 83; IL-Jp, 
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S. Saba, ms. 83. 

• Ga:  Grottaferrata, Biblioteca Statale del Monumento Nazionale, ms. E.g.III; I-Gr, ms. E.g. 

III (gr.32).

• G: Grottaferrata, Biblioteca Statale del Monumento Nazionale, E.g.II ; I-Gr, ms. E.g.II (gr. 

88).
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